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1 Semafor

Marnivá sestřenice (Suchý & Šlitr)

Měla vlasy samou loknu, jé, je-je,
ráno přistoupila k oknu, jé je-je.
Vlasy samou loknu měla a na nic v́ıc nemyslela
a na nic v́ıc nemyslela, jé, jé, jé.

C G C C7 F
C Ami F G CNutno ještě podotknouti, jé, je-je,

že si vlasy kulmou krout́ı, jé, je-je.
Nesuš́ı si vlasy fénem nýbrž jen tak nad plamenem,
nýbrž jen tak nad plamenem jé, jé, jé.

Jednou vlasy sežehla si jé, je-je,
t́ım pádem je konec krásy jé, je-je.
Když přistouṕı ráno k oknu nemá vlasy samou loknu,
nemá vlasy samou loknu jé, jé, jé.

O vlasy už nestará se jé, je-je,
a div́ı se světa kráse jé, je-je.
Vid́ı plno jinejch věćı a to za to stoj́ı přeci,
a to za to stoj́ı přeci jé, jé, jé.
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Krajina posedlá tmou (Jǐŕı Suchý)

G C G, G C G
D7 C D7, D7 C D7
G H7 Emi
C Edim G C G
D7 G C G

Krajina posedlá tmou
vzpomı́nky do sedla zvou
nut́ı mě vrátit se tam, kde budu navěky sám
kde mı́sto úsměv̊u Tvých čeká jen řada sn̊u zlých
a mı́sto lásky nás dvou krajina posedlá tmou.

Když západ v oč́ıch Ti plál
s Tebou jsem naposled stál
i když jsi čekala v́ıc přijel jsem tenkrát Ti ř́ıct
že mám Tě na každý pád, jedinou na světě rád
a pak jsem zase jel dál a západ v oč́ıch Ti plál.

Proč jsem se vracel tak rád
proč jsem měl touhu se smát?
Když cestou řekli mi Joe ta nikdy nebude tvou
že láska miźı jak dým to dneska proklatě v́ım
jenom však muśım se ptát proč jsem se vracel tak rád?

Honky Tonky Blues (Suchý & Šlitr)

F̂ Každý ráno na piáno hraje Jack, F̂ hraje Jack̂̂
Bkaždý ráno

̂̂
B7 na piáno F̂ hraje Jack, F̂ hraje Jack

Ĉhonky-tonk B̂honky-tonk, F̂ honky-tonky F̂ blues.Ĉ7

Â7Nikomu v domě
̂Dmi nevad́ı

Â7že to piáno D̂mi nelad́ı
Ĝ7když hraje Jack, jak už jsem řek, svý Ĝ7honky-tonky Ĉ7blues.
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Pramı́nek vlas̊u
As7

4• • ••••
(Suchý & Šlitr)

Když měśıc Crozlije Amisvětlo své F̂ po kraGji
a hvězdy C řeknou, Amiže čas je j́ıt F̂ spG7át
pramı́nek CvlaAmis̊u j́ı ustřihnu F̂ poGtaj́ı
komu, no Cpřece té, F̂ kterou mám Crád.G7

Pramı́nek vlas̊u j́ı ustřihnu potaj́ı
já blázen pod poľstář chci si ho dát
ačkoliv sny se mi zásadně nezdaj́ı
věř́ım, že dnes v noci budou se zdát.

<: O sny mě B̂připrav́ı teprve Csv́ıtáńı
zpěv pták̊u v B̂oblaćıch a modré Cnebe
od vlas̊u F̂ jichž jsem se dotýkal Cve spańı
nový den Âs7n̊užkama odstřihne Gtebe.

A na b́ılém poľstáři do kroužku stočený
zbude tu po tobě pramı́nek vlas̊u
já nebudu vstávat – dál chci ležet zasněný
je totiž neděle a mám dost času.
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Jako kotě si př́ıst (Jǐŕı Grossmann)

CMěśıc sńılek F̂ stoupá nad skaC lou
a zṕıvá si svou Amiṕıseň pomaGlou
je Cpodobná té,C7co jsem složil F̂ sám
tak Cposlouchej a Gnehled’ k hodiCnám.

<: Jako Ckotě si př́ıst a v́ıčka mı́t zavřená F̂ únaCvou
málo je mı́st, kde staré lásky D7naráz uplaGvou
C jedńım z nich je C7náruč tvá, a tud́ıž máš už F̂ znátC
že jak kotě si př́ıst a C v́ıčka mı́t zavřená Gchtěl bych Crád.F, C

Dnešńı noc je stokrát ztřeštěná
a doznám, že jsem št’astný, že tě mám
už v́ıtr vlahý stopy bázně svál
tak můžu ř́ıct, co léta jsem si přál.

Nevyznám se př́ılǐs v lichotkách
a občas se tak styd́ım, že bych plách
za bĺızký strom se ukrýt, a pak v́ım
že bych šeptal, ovšem hlasem dunivým.
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Tulipán (Jǐŕı Suchý)

DPřǐsel mi k svátku gratulovat Olda
Hmia přinesl mi žlutý tulipán

Emia pěknou reprodukci od Marolda
Ĝmije na ńı vidět bitva u Lipan. Â7

DPověsil jsem si bitvu do pokoje
Hmia tulipán jsem pod ńı postavil
Emijó, uměńı a Ĝmikytky, to je moje
Dpak jsem to s Oldou Emivšechno oslaDvil.

¢+
F #miProč nechal jsem tulipán pod obrazem, proč?
Ĉ#

7 Proč jsem ho radši nepostavil na zem, proč?̂
F #miKdyž výstřel padne, F̂ #

7 voják se káćı
Ĥmitulipán vadne, barva se ztráćı
Ĝ#

7 i kytka pozná, že bitva hrozná Ĉ#
životu nesvědÂ7 č́ı.

A proto tvrd́ım, že když kv̊uli pán̊um
se lidi začnou mezi sebou prát,
neprosṕıvá to v̊ubec tulipán̊um
a, nezlobte se, já mám kytky rád.
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Tři Tety (Suchý & Šlitr)

AmiMám jednu tetu v Bechyni jezE d́ı k nám na návšAmitěvu
Amia hrabě se nám ve skř́ıni a Ena dráze má sleAmivu
E7druhou teAmitu mám v E7KoĺıAmině má F̂ na náměst́ı C d̊um
H7v něm sed́ı s kočkou Emina kĺıně a H7při tom pije Emirum.

AmiNejpodivněǰśı ze všech tetE je ale teta Amitřet́ı
Amimá jeden žaludečńı vředEa asi sedm Amidět́ı
E7ta pije Amiwhisky se E7sodou Amia F̂ někdy taky Cbez
¢+ a y8yĈ7tahle y7yĤ7teta y6yB̂7náhodouy5yÂ7

má hy5yD̂7rozně ráda y3yĜ7jazz.

G7Sousedi,Ckdyž jdou do kina tak teta světlo zhaśıná
a do vzpomı́nek potichu se G7noř́ı
potom se chápe trumpety na kterou strýček před lety
hrávával při požárech svoC je ”hoř́ı“
E7a v melodii Amiteskné se E7pokoj rozplyAmine
E7jak se ta tAmirubka leskD7ne a teta v G7kombiné.

G7Sousedi,Ckdyž se vraćı zpět nejpodivněǰśı že všech tet
přestane hrát a tváC7 ř́ı se zaF̂ s př́ısně
a v pokoji s ńı

̂F mizamčená z̊usCtává tichá A7ozvěna
Dmitý jej́ı smutný D7opuštěný G7ṕısCně.
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Jó, to jsem ještě žil (Suchý & Šlitr)

GJó vzduch byl plnej Dboje, jak jsem Gtak do něj pliv
ta Cslina byla moje a já byl Gještě živ
a Dbarva stejnokroje mě hřálaGna těle
Djó vzduch byl plnA7ej boje a byla neděle.DD7

<: GJó to jsem ještě žil, A7jó to jsem ještě D žil
Cpak ale přiletěla Glesklá a horká střela
Duprostřed mýho čela Gnašla si Dmrcha Gćıl.

Náhle si nebe kleklo na poraženou zem
aniž by se co řeklo, smrt zjevila se všem
aniž by se co řeklo, pohasla slunce zář
rozpoutalo se peklo a Bůh si zakryl tvář.

GDG

CG

DG

DA7DD7
Já nevěděl jsem přesně, proč do rány jsem vĺıt
ačkoliv jsem tak děsně chtěl milovat a ž́ıt
byt’ štěst́ı stálo těsně vedle mě celej čas
já nevěděl jsem přesně, proč náhle vzal ho d’as.

Náš přeudatný odd́ıl se v jatka proměnil
a já se blátem brodil a o svý lásce snil
vždyt’ láska měla pod́ıl i na tý smrti snad
kdybych se nenarodil, sotva bych asi pad.

Sotva bych asi žil, sotva bych asi žil
a kdyby přiletěla lesklá a horká střela
uprostřed mýho čela sotva by našla ćıl
sotva bych asi žil ...
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2 Matuška

Sbohem lásko (Waldemar Matuška)

Ač bylo mně i j́ı tak šestnáct let,
zeleným údoĺım jsem si ji ved,
byla krásná, to v́ım, a já měl strach, jak ř́ıct,
když na řasách slzu má velkou jako hrách. C F G C Emi Dmi G7

C C7 F Ami G C F C
<: C F Emi Ami Dmi
G7 C C7

<: Sbohem lásko, nech mě j́ıt,
nech mě j́ıt, bude klid,
žádnej pláč už nesprav́ı ty mý nohy toulavý,
já tě vážně měl moc rád, co ti v́ıc můžu dát,
nejsem žádnej ideál, nech mě j́ıt zas o d̊um dál.

A tak šel čas a já se toulám dál,
v kolika údoĺıch jsem takhle stál,
hledal sl̊uvka, co jsou jak hojivej fáč,
Bůh v́ı, co jsem to zač,
že přináš́ım všem jenom pláč.

Rec.: Já nev́ım, kde se to v člověku bere,
ten neklid, co ho tahá z mı́sta na mı́sto,
co ho nenechá, aby byl sám se sebou spokojenej,
jako většina ostatńıch.
Aby se usadil, aby dělal jen to, co se má
a ř́ıkal co se od něj čeká.
Já prostě nemůžu z̊ustat na jednom mı́stě,
nemůžu, opravdu, fakt.
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Tiśıc mil C Ami Dmi F Dmi G C G (Waldemar Matuška)

V nohách mám už tiśıc mil,
stopy déšt’ a v́ıtr smyl,
a můj k̊uň i já jsme cestou znaveńı.

<: Těch tiśıc mil, těch tiśıc mil,
má jeden směr a jeden ćıl,
jeden ćıl, to malý b́ılý staveńı.

Je tam stráň a př́ıkrej sráz,
modrá t̊uň a bobř́ı hráz,
táta s mámou, kteř́ı věřej
dětskejm sn̊um.

<: .. ten starej známej b́ılej d̊um.

V nohách mám už tiśıc mil,
ted’ mi zbejvá jen pár chvil,
cestu znám a ta se tam k nám neměńı.

<: .. to malý b́ılý staveńı.

Kousek dál a já to v́ım
uvid́ım už stoupat dým,
šikmej št́ıt střechy čńıt k nebes̊um.
+ <:

Eldorádo (Waldemar Matuška)

AmiV dálných Gdálkách
Amizámoř́ı,
čńı prý Gzlaté poAmihoř́ı,
Cpř́ıchoźıho poEmihost́ıDmi,
nádF̂ herou a Chojnost́ı.G E7

Dı́k těm sv̊udným pověst́ım,
zástupy šly za štěst́ım,
chátra i ti bohat́ı
s v́ırou, že se vyplat́ı

<: AmiJ́ıt a hledat EldoGrádo,
zbaveCné vš́ı Db́ıdy člověGč́ı,E7
Amij́ıt a hledat EldoGrádo,
kde je C láska, Dmı́r a bezpeEmič́ı.

Báchorce té uvěř́ı,
dávno už jen někteř́ı,
sṕı̌s než zlatonosný št́ıt,
nám ted’ rozum káže j́ıt.

10



Slav́ıci z Madridu (Waldemar Matuška)

Nebe je modrý a zlatý, b́ılá je slunečńı záře
horko a svátečńı šaty, vřava a zpocený tváře.
V́ım, co se bude d́ıt, býk už se v ohradě vzṕıná
kdo chce, ten může j́ıt, já si dám sklenici v́ına.

Ami E,
<: Dmi Ami E<: Ž́ızeň je veliká, život mi ut́ıká,

nechte mě př́ıjemně sńıt,
ve st́ınu pod f́ıky poslouchat slav́ıky,
zṕıvat si s nima a ṕıt.
La la-la-la la-la-la,
la la-la la, la-la la,
la la-la la, la-la-la lá,

Ženy jsou krásný a cudný, mnohá se ve mně zhĺıdla,
oči jako dvě studny, vlasy jak havrańı kř́ıdla.
Dobře v́ım, co znamená pád do nástrah d́ıvč́ıho kĺına,
někdo má pletky rád, já radši sklenici v́ına.

Nebe je modrý a zlatý, ženy krásný a cudný
mantily svátečńı šaty, oči, jako dvě studny.
Zmoudřel jsem stranou od lid́ı, jsem jako zahrada stinná
kdo chce, at’ mi závid́ı, já si dám sklenici v́ına.
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Jó, třešně zrály (Waldemar Matuška)

Jó, třešně zrály, zrovna třešně zrály,
sladký třešně zrály a teplej v́ıtr vál.
A já k horám v dáli, k modrejm horám v dáli,
sluncem, který páĺı, tou dobou stádo hnal.

<: Jó, třešně zrály, sladký třešně zrály,
sladký třešně zrály a jak to bylo dál.

C G
C Ami Dmi G7 C

Tam jak je ta skála, ta velká b́ılá skála,
tak tam vám holka stála a bourák opodál.
A moc se na mě smála, zdálky už se smála
i zbĺızka se pak smála a já se taky smál.

Řekla, že už dlouho mě má ráda, dlouho mě má ráda,
dlouho mě má ráda, abych prej si ji vzal.
At’ nechám ty svý stáda, že léta pilně střádá,
jen abych ji měl rád a žil s ńı jako král.

Pokud je mi známo, já řek jenom: Dámo,
milá hezká dámo, zač bych potom stál?
Ty můj typ nejsi, já mám svoj́ı Gracey,
svoj́ı malou Gracey a tý jsem srdce dal.

Tam u tý skály dál třešně zrály,
sladký třešně zrály a teplej v́ıtr vál.
A já k horám v dáli, k těm modrejm horám v dáli,
sluncem, který páĺı, zas hnal svý stádo dál.
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Růže z Texasu (Waldemar Matuška)

Jedu vám takhle stezkou dát koň̊um v řece ṕıt
vtom potkám holku hezkou až jsem vám z koně sĺıt.
Měla kytku žlutejch květ̊u snad r̊už́ı co já v́ım
znám plno hezkejch ženskejch k světu ale tahle hraje prim.

D A D
<: G D A D

<: Kdo si kaźı smysl pro krásu at’ s tou a nebo s tou
dej si ř́ıct že kromě Texasu tyhle r̊uže nerostou.
At’ máš kolt’ák ńızko u pasu at’ jsi třeba zloděj stád
tyhle žlutý r̊uže z Texasu budeš pořád mı́t už rád.

Řekla, že tu žije v ranči jen sama s tátou svým
a hrozně ráda tanč́ı ted’ zrovna nemá s kým
tak já se klidně nab́ıd že p̊ujdu s ńı a rád
a že se dám i zab́ıt, když si to bude přát.

Hned si dala se mnou rande a přǐsla přesně v p̊ul
a dole teklo Rio Grande, po něm měśıc plul
když si to tak v hlavě srovnám, co v́ıc jsem si moh přát
ona byla milá št́ıhlá rovná, zkrátka akorát

Od těch dob svý stádo końı sem vod́ım k řece ṕıt
a mysĺım jenom na ni a chtěl bych si ji vźıt
když večer banjo lad́ım a zṕıvám si tu svou
tak v duchu pořad hlad́ım tu r̊uži voňavou.
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Čert v́ı, kdy kotvy zvednem Ami, G (Waldemar Matuška,
Zdeněk Borovec, traditionál)

Ami(G) |:Náš lodivod už je zas jak kára:|
náš lodivod už je zas jak kára, koukej, jak se klát́ı.

|:Čert v́ı, kdy kotvy zvednem:|
čert v́ı, kdy kotvy zvednem, když to s ńım tak mlát́ı.
Čert v́ı, kdy kotvy zvednem, čert v́ı, kdy kotvy zvednem,
čert v́ı, kdy kotvy zvednem, když to s ńım tak mlát́ı.

|:Hej, všechen rum rychle přes palubu:|
hej, všechen rum rychle přes palubu, at’ nepije dále.
Čert v́ı, kdy kotvy zvednem, čert v́ı, kdy kotvy zvednem,
čert v́ı, kdy kotvy zvednem, nejdř́ıv na Tři krále.

|:Náš lodivod už neńı jak kára:|
náš lodivod je fit a kárá námořńıky hloupý.
Já v́ım, kdy kotvy zvednem, já v́ım, kdy kotvy zvednem,
já v́ım, kdy kotvy zvednem, až se rum zas kouṕı.

|:On v́ı, kdy kotvy zvednem:|
on v́ı, kdy kotvy zvednem, až se rum zas kouṕı.
Až se rum zas kouṕı, až se rum zas kouṕı,
až se rum Dzas ko-ou-ṕı-E ı́.
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What shall we do with a drunken sailor (The Irish
Rovers)

AmiWhat shall we do with a drunken sailor
whGat shall we do with a drunken sailor
whAmiat shall we do with a drunken sailor
early Emiin the mAmiorning?

<: HAmiooray and up she rises hGooray and up she rises
hAmiooray and up she rises early Emiin the mAmiorning.

Put him in the longboat till he’s sober
put him in the longboat till he’s sober
put him in the longboat till he’s sober
early in the morning.

Pull out the plug and wet him all over
pull out the plug and wet him all over
pull out the plug and wet him all over
early in the morning.

Heave him by the leg in a runnin’ bowlin’ ...

Shave his belly with a rusty razor ...

Put ’im in bed with the Captain’s daughter ...
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Když máš v chalupě orchestrion (Waldemar Matuška)

GKdyž máš v chalupě orchestrion,
nevad́ı že do ńı fič́ı.
D7Naráz ustanou zloby a shon
i ten k̊ul v plotě zas vzkĺıč́ı.G
C Štěst́ı si nekouṕı̌s za milion
a přece ti na dosah lež́ı.G
A7Když máš v chalupě orchestrion,
D7přeslechneš rád i hodiny na věži.

G D7 G
C G A7 D7

Když máš v chalupě orchestrion
hned se ti dobře tam dař́ı
naráz přestanou zloby a shon
posed́ı mlad́ı i stař́ı.
Štěst́ı nekouṕı̌s za milion
a přece všem na dosah lež́ı.
Když máš v chalupě orchestrion,
přeslechneš rád i hodiny na věži.

Štěst́ı nekouṕı̌s za milion
a přece všem na dosah lež́ı.
GKdyž máš v chalupě orchestrion,
Cnevńımáš, jak D7ten čas běž́ı.G
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Tereza
C#

5◦ ◦••••

F #dim
• • ••• •

C6
◦ ◦••••

D9
×

•• •••

As7
4• • ••••

(Waldemar Matuška)

CTereza, Amijedině DmiTereza
Gměla by Cslyšet E7ṕıseň F̂ mou,
Cdim¬

ostatńı Cprominou, C#
5 nestoj́ım Amio jinou,

C#
5 jen pro tu C jedinou chci tady

̂
F #dimž́ıt a zF̂ ṕıvaĜ7t.

Tereza, jedině Tereza
je toho pravou př́ıčinou,
že tady statečně, hrdě a zbytečně
do větru Czṕıvám G7ṕıseň sCvou.

GMožná, za rok, za dva že Cpozná,
A7kdo měl jej́ı úsměvy Dmirád,
D7láska že je sladká a C6 hrozná,
když se dostav́ı y5yD̂9nečekaně Âs7a jednostĜ7ranně.

Terezo, přečti si, Terezo,
otázku, kterou v oč́ıch mám,
s nápisem tiskaćım k tobě se obraćım
a ty v́ı̌s předemC , nač G7se Cptám.
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Santiáno (Waldemar Matuška)

Kdo Dmio sobě chce ř́ıct, že je
námoC řńık, měl by Dmiznát SantiC áno.
ĜmiB́ılou lod’, co má C št́ıhlou Amipř́ıd’,
jak ty Dmikrásný Cholky u nás
Dmiv Saint - Malo.

<: Sem Dmis ṕısničkou a dokoC la,
johoDmihó SantiC áno.
ĜmiKdyž Bůh dá tak už
C ˜

ráAmino kotva
Dmižbluňkne C ˜doma Dmiu mola.

Jen Dmikořeńı od zádi až po špiCci
veze Dmik nám SantiC áno.
ĜmiCelá lod’ vońı CskořiAmici,
jak ty Dmisladký holky u násC
Dmiv Saint - Malo. + <:

A ten, kdo nešel spát slyš́ı v́ıtr hrát
v ráhnov́ı Santiána.
Zṕıvá mi tu, co já mám rád,
co ji zṕıvaj všechny holky u nás v Saint Málo. +<: Dmi C

Dmi C

Ĝmi C Ami

Dmi

C Dmi

Tvou př́ıd́ı zat́ım dál vlny zmı́taj́ı,
ale já, Santiáno,
vid́ım, jak nás v́ıtaj́ı
všechny holky u nás doma v Saint Malo.

<: Sem s ṕısničkou a dokola
johoho, Santiáno,
když Bůh dá, máme vyhráno,
kotva žbluňkne doma u mola. 18



To všecko vodnes čas (Waldemar Matuška)

Když C jsem byl chlapec malý, tak se mě vždycky ptali,
zdali bych chtěl pásat stáda F̂ krav,
pročpak se mě ptali, když nakonec mě dali
D7na lod’ starou a řekli mi: Gplav!

<: To všechno vodnes’ C čas, to všechno vodnes’ F̂ čas
a Ghlavu za to dám, že nevrát́ı se nikdy k nám to,
Cco všechno F̂ vodnes’ C čas.

Na vezdeǰśı pouti bylo jest mi plouti
tam, kde v moře vtéká řeky proud,
jel jsem proti proudu, když zřel jsem rodnou hroudu,
pohnut́ım jsem nemoh’ z ńı se hnout.

Za nejbližš́ım rohem dal jsem lodi ”sbohem“,
krásnou holku z ranče jsem si vzal,
a tak v žit́ı shodě já dočkal jsem se koně,
všichni tři tu št’astně žijem dál.
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Mı́le C F C Ami (Waldemar Matuška / Bob Dylan )

Mı́le a mı́le jsou cest, které znám,
jdou trávou i úboč́ım skal,
jsou cesty zpátky a jsou cesty tam,
a já na všech s vámi stál,
proč ale blátem nás kázali vést
a šṕınou si tř́ısnili šat?

<: To v́ı snad jen déšt’ a v́ıtr kolem nás,
ten v́ıtr, co začal právě vát.

Mı́le a mı́le se táhnou těch cest
a dál po nich zástupy jdou,
kř́ıže jsou b́ılé a lampičky hvězd
jen váhavě sv́ıt́ı tmou,
Bůh v́ı, co r̊už́ı, jež dál mohly kvést,
sṕı v hĺıně těch práchnivých cest?

Dejte mi stéblo a já budu rád,
i stéblo je záchranný pás,
dejte mi flétnu a já budu hrát
a zṕıvat a ptát se vás,
proč jen se účel tak rád měńı v bič
a proč že se má člověk bát.
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3 Spirituál kvintet

Stará archa D A (Spirituál kvintet)

<: Já mám kocábku náram-, náram-, náram-,
kocábku náram-, náramnou. :/

Pršelo a blejskalo se sedm neděl,
kocábku náram-, náramnou,
Noe nebyl překvapenej, on to věděl,
kocábku náram-, náramnou.

Archa má ćıl, jé, archa má směr, jé,
plav́ı se k Araratu na sever.

Šem, Ham a Jafet byli bratři rodńı,
kocábku náram-, náramnou,
Noe je zavolal ještě před povodńı, kocábku ...

Kázal jim naložiti ptáky, savce,
kocábku náram-, náramnou,

”ryby nechte, zachráńı se samy hladce,“ kocábku ...

Přǐsla bouře, zlámala jim pádla, vesla,
kocábku náram-, náramnou,
tu přilétla holubice, sńıtku nesla, kocábku ...

Na břehu pak vyložili náklad celý,
kocábku náram-, náramnou,
ještě že tu starou dobrou archu měli, kocábku ...
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Batalion Ami C G (Spirituál kvintet)

V́ıno máš a markytánku, dlouhá noc se prohýř́ı.
V́ıno máš a chvilku spánku, d́ıky, d́ıky verb́ı̌ri.

Dř́ıve, než se rozedńı,
kapitán k osedláńı rozkaz dává,
ostruhami do slabin koně poháńı.
Tam na straně poledńı čekaj́ı ženy, zlat’áky a sláva,
do výstřel̊u karabin zvon už vyzváńı.

<: V́ıno na kuráž a pomilovat markytánku,
źıtra do Burgund batalion zamı́̌ŕı. V́ıno na kuráž a k ránu dvě hodinky spánku,
d́ıky, d́ıky vám královšt́ı verb́ı̌ri.

Rozprášen je batalion,
posledńı vojáci se k zemi hrout́ı,
na poľstáři z kopretin budou věčně spát.
Neplač sladká Marion, verb́ı̌ri nové chlapce přivedou ti,
za královský hermeĺın padne každý rád.

<: (společně s úvodńı část́ı ...)
V́ıno na kuráž a pomilovat markytánku,
źıtra do Burgund batalion zamı́̌ŕı.
V́ıno na kuráž a k ránu dvě hodinky spánku,
d́ıky, d́ıky vám královšt́ı verb́ı̌ri.
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Poutńık a d́ıvka (Spirituál kvintet)

Barečka E A E
Gmi# Cmi# Fmi# H7

Kráčel krajem poutńık, šel sám,
kráčel krajem poutńık, šel sám,
kráčel krajem poutńık, kráčel sám
tu potkal d́ıvku, nesla džbán,
přistoupil k ńı a pravil:

|:Ráchel, Ráchel, ž́ızeň mě zmáhá,:|
tak přistup bĺıže, nehodná, a dej mi ṕıt, a ona:

Kdo jsi, kdo jsi, že mi ř́ıkáš jménem,
já tě vid́ım poprvé, odkud mě znáš?

Ráchel, Ráchel, znám v́ıc než jméno,
pak se napil, ruku zdvih a kráčel dál.

Ten džbán, ten džbán z nepálené hĺıny,
v onu chv́ıli zazářil kovem ryźım.

Kráčel krajem poutńık, šel sám,
ač byl chudý, nepoznán, přece byl král.
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Diego C Dmi F C (Spirituál kvintet)

Diego, don Diego,
krásný koně máš,
Diego, don Diego,
proč máš v oč́ıch pláč?

Za to hř́ıbě, don Diego,
tady nuggety mé
všechny máš,
za to hř́ıbě, done Diego,
za tu malou b́ılou tvář.

Do oč́ı pohled’ svýmu koni,
až v nich uzř́ı̌s ohň̊u zář,
pak skloň hlavu do jeho hř́ıvy
a vzpomeň na těch chvil pár.

Recitativ: Tenkrát, tenkrát jsem ještě
nevěděl, stařičký don Diego, co to hř́ıbě
pro tebe znamená. Nevěděl jsem, že
se přihnalo štváno žárem až ke dveř́ım
tvého ranče s malým, ale živým uzĺıčkem
u sedla.

Doney Gal (Spirituál kvintet)

Kdo Gv́ı,
proč to Dhř́ıbě
tak v C lásce Gmám,
stádo mu Dzbloudilo
CBůh v́ı Gkam.

<: GAt’ sńıh či déšt’ padá tmou,
Djá a můj GDoney Gal
Cnesmı́me Gsńıt,

stále dál cestou zlou D

já a můj GDoney Gal
Cmuśıme Gj́ıt.

V zádech už máme snad tiśıce mil,
stále jen spolu jdem, neznáme ćıl.

Až z nás jeden z̊ustane v kĺınu hor,
já at’ to jsem, a ne můj Doney Gal.
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Město s pěti věžemi D G A (Spirituál kvintet)

Já o městě v́ım, tam chtěl bych ž́ıt hned,
má z kamene chrám a věž́ı má pět,
pět má město věž́ı, haleluja.

<: Ten, kdo chce uvěřit, věř́ı,
ten, kdo chce uvěřit, věř́ı,
ten, kdo chce uvěřit, věř́ı,
pět má město věž́ı, haleluja.

Můžeš tam j́ıt, odkud chceš
a tvoje kroky hradby střež́ı,
j́ıt, odkud chceš a tvoje kroky hradby střež́ı,
j́ıt, odkud chceš a tvoje kroky hradby střež́ı,
pět má město věž́ı, haleluja.

Město tě přiv́ıtá,
at’ páĺı slunce nebo sněž́ı,
přiv́ıtá, at’ páĺı slunce nebo sněž́ı,
přiv́ıtá, at’ páĺı slunce nebo sněž́ı,
pět má město věž́ı, haleluja.

Šel bych tam rád,
jenom znát mı́sto, kde to město lež́ı,
jenom znát mı́sto, kde to město lež́ı,
nikdo nev́ı přesně, kudy se tam běž́ı,
pět má město věž́ı, haleluja.
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Kočárem vrzavým (Spirituál kvintet)

CJá se těš́ım, já se těš́ım,
haleluja, haleluja, haF̂ leGluC ja.

CZapřahejte pojedeme do daleka,
Ckočárem GvrzaCvým.
Uvid́ıme, co nás všechno v ráji čeká,
kočárem vrzavým.

<: |:Já se těš́ım do nebe :|
Halleluja do nebe,
CpojedeDme Ckočárem GvrzaCvým.

Čistá kuchyň a čisté nádob́ı
a hlavně všeho velké zásoby
rajská hudba v rajské zahradě
rajská št’áva teče po bradě.

St̊ujte při mně všichni svat́ı
at’ tam cent jako dolar plat́ı
nejistota cloumá duš́ı mou
jestlipak tam hezký holky jsou.

Na zemi jsem zkusila jen samé trápeńı,
kočárem vrzavým.
V nebi se mi b́ıda v radost proměńı
u nebeský brány nevěř́ım svým oč́ım
zrezavělej zámek a kĺıčem neotoč́ım.

<: |:Já se těš́ım domů :|
halleluja, domů pojedeme kočárem vrza G- vrza G- vrzaCvým.
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Zelené pláně (Spirituál kvintet / T. Gilkyson, R. Dehr, F. Miller)

AmiTam, kde zem Dmiduńı Amikopyty E7stád,
Amiznám plno Dmiv̊uńı, co Cdejchám je tak Grád,
F̂ čṕı tam pot G7końı a Cvońı tymiAmián,
Dmikouř obzor Gclońı, jak Cdolinou je E7hnán,
Amirád žiju Dmina ńı, tý AmipláE7ni zeleAminý.

Tam, kde mlejn s pilou proud řeky hnal,
já měl svou milou a moc jsem o ni stál,
až přǐslo psańı, at’ na ni nečekám,
prý k čemu lhańı, a tak jsem z̊ustal sám,
sám znenadáńı v tý pláni zelený.

<: F̂ Dál čist́ım chĺıv a G7lov́ım v ořeC š́ı,
F̂ jenom jako dř́ıv mě G7žit́ı netěC š́ı,
Amikdyž hĺıdám stáj a Dmislyš́ım v́ıtr dout,
Amiprośım, at’ j́ı Dmipov́ı, že H7mám v srdci Etroud.

Kdo v́ı, až se dov́ı z větrnejch stran,
dál že jen pro ni tu vońı tymián,
vlak hned ten ranńı ji u nás vylož́ı
a ona k spańı se št’astná ulož́ı
sem, do mejch dlańı, v tý pláni zelený.
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Ž́ızeň (Spirituál kvintet)

Když Ckapky deště buš́ı na rozF pálenou Czem,
já touž́ım celou duš́ı dát F živou vodu Cvšem.
Už v knize knih je psáno: bez F vody Gnelze C ž́ıt,
však ne každému je dáno F z řeky pravdy C ṕıt.

<: Já mám Gž́ızeň, věčnou C ž́ıC7zeň,
stač́ı F̂ ř́ıct, kde najdu Cvláhu,
a zchlad́ım F̂ žáhu páliGvou.
Ó, já mám ž́ızeň, věčnou C ž́ıC7zeň,
stač́ı F̂ ř́ıct, kde najdu Cvláhu,
a zmiF̂ źı ž́ıCzeň, F̂ ž́ıCzeň, F̂ ž́ıCzeň...

Stokrát v́ıc než slova hladká jeden čin znamená,
však muśı̌s zadńı vrátka nechat zavřená.
Mně čistá voda scháźı, mně chyb́ı jej́ı třpyt,
vždyt’ z moře lž́ı a fráźı se voda nedá ṕıt.

Jak vytékaj́ı ř́ıčky zpod úboč́ı hor,
tak pod očńımi v́ıčky já ukrývám sv̊uj vzdor.
Ten pramen vody živé má v sobě každý z nás
a vytryskne jak gejźır, až přijde jeho čas.
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Mlýny
E A E G# A E H A (0 5 0 4 5 0 7 5)
E A E F# H E A E G# A E H E (0 5 0 2 7 0 5 0 4 5 0 7 0)

(Spirituál kvintet)

<: (0)Slyš́ım mlýnský kámen, jak se otáč́ı,
(5)slyš́ım mlýnský kámen, jak se otáč́ı (0),
já slyš́ım mlýnský kámen(4), jak se otáč́ı(5),
(0)otáč́ı, (7)otáč́ı, (5)otáč́ı.

(0)Ty mlýny melou celou noc a melou celý den,
melou bez(5) výhod a melou (0)stejně všem,
melou doleva jen a melou doprava,
melou pravdu(2) i lež, když zrovna vyhrává(7),
melou otrokáře, melou otroky,
melou na (5)minuty, na hodiny, na roky(0),
melou (4)pomalu a (5)jistě, ale melou včas,
(0)já už slyš́ım(7) jejich hlas(0).

Ó, já, chtěl bych aspoň na chv́ıli být mlynářem,
pane, já bych mlel, až by se chvěla zem,
to mi věřte, uměl bych dobře mĺıt,
já bych věděl komu ubrat, komu přitlačit,
ty mlýny čekaj́ı někde za námi,
až zdola zazńı naše voláńı,
až zazńı jeden lidský hlas:
no tak už melte, je čas!
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Širý proud (Spirituál kvintet)

C F C Ami
Dmi G7
Emi F Emi G C

Ten širý proud jak přej́ıt mám,
proč neumı́m se nad něj vznést,
ach, člun tak mı́t, ten ř́ıdit znám,
v něm lásku svou bych chtěla vézt.

Jak kameńı, jež p̊usob́ı, že potáṕı se celý prám,
tak těžká zdá se, b̊uh to v́ı, má láska zlá, co v srdci mám.

Vždy, když se láska rozv́ıj́ı, rub́ın̊u zář se line z ńı,
však jako kr̊upěj pomı́j́ı pod letńı výhńı slunečńı.

Až něžnou r̊uži spatř́ı̌s kvést, co trny zájem opláćı,
nenech se krásou klamnou svést, hled’, ruka má ted’ krváćı.

Ten širý proud jak přej́ıt mám,
proč neumı́m se nad něj vznést,
ach, člun tak mı́t, ten ř́ıdit znám,
v něm lásku svou bych chtěla vézt.
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Za svou pravdou stát (Spirituál kvintet)

Máš Amivšechny trumfy mlád́ı
a Gruce čistý Amimáš,
jen Dmina tobě ted’ Amizálež́ı, na E7jakou hru se Amidáš.

<: Muśı̌s za svou pravdou Estát, muśı̌s E7za svou pravdou Amistát,
muśı̌s za svou pravdou Estát, muśı̌s E7za svou pravdou Amistát.

Už v́ı̌s, kolik co stoj́ı, už v́ı̌s, co bys’ rád měl,
už ocenil jsi kompromis a párkrát zapomněl.

<: Že máš za svou pravdou stát...

Už nejsi žádný elév, co prvně do hry vpad’,
už v́ı̌s, jak s králem ustoupit a jak s ńım dávat mat.

<: Takhle za svou pravdou stát...

Ted’ přicháźı tvá chv́ıle, ted’ nahrává ti čas,
tv̊uj sok poslušně neuhnul – a ty mu zlámeš vaz!

<: Neměl za svou pravdou stát...

Tv̊uj potomek ct́ı tátu, ty vštěpuješ mu rád,
to heslo, který dobře znáš z dob, kdy jsi býval mlád.

<: Muśı̌s za svou pravdou stát...
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Starý př́ıběh D A7, D G D A7 D (Spirituál kvintet)

Řekl Mojž́ı̌s jednou lidu svému: Přǐsel čas,
dnes v noci tǐse vytrat́ı se každý z nás,
mává, mává nám všem svobodná zem.

Já ř́ıkám rovnou, každý at’ s t́ım poč́ıtá,
že naše cesta ke štěst́ı je trnitá,
mává, mává nám všem svobodná zem.

<: Kdo se boj́ı vodou j́ıt,
ten podle tón̊u faraón̊u muśı ž́ıt,
mává, mává nám všem svobodná zem.

Až prvńı kr̊uček bude jednou za námi,
tak nikdo nesmı́ zaváhat dát na fámy,
mává, mává nám všem svobodná zem.

Pak tenhle vandr všem potomk̊um ukáže,
že šanci má jen ten, kdo má dost kuráže,
mává, mává nám všem svobodná zem.

Ten starý př́ıběh z Bible vám tu vykládám,
at’ každý v́ı, že rozhodnout se muśı sám,
mává, mává nám všem svobodná zem.
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Krutá válka (Spirituál kvintet)

Tmou znC ı́ zvony z dAmiálky, o čDmiem to, milý, snEmíı̌s,
hoř́ı dF̂ ál plamen vDmiálky a rC ánF̂ o je blĜı́ž,
chci bC ýt stále s tAmiebou, až trDmiubka začne znEmíıt,
lásko mF̂ á, vem mě s sDmiebou! NCe, to nF̂ esmı́ bC ýt!

Můj C šál skryje proud Amivlas̊u, na Dmipás pak připnu Emin̊už,
poznáš F̂ jen podle Dmihlasu, že C já F̂ nejsem Ĝmuž,
tv̊uj Ckapitán tě Amičeká, pojd’, Dmimuśıme už Emij́ıt,
noc už F̂ sv̊uj kabát svlékáDmi... CNe, to F̂ nesmı́ Cbýt!

Až Cdým v́ıtr stoč́ı, Amitvář změńı Dmipot a Emiprach,
do mých F̂ d́ıvej se Dmioč́ı, Ctam F̂ neńı Ĝstrach,
když Cvýstřel tě Amirańı, Dmikdo dával by ti Emiṕıt,
hlavu vzal F̂ do svých dlańıDmi... CNe, to F̂ nesmı́ Cbýt!

Ach, Cmá lásko sladká, Amijak mám Dmiti to jen Emiř́ıct,
každá F̂ chv́ıle je Dmikrátká a C já F̂ nemám Ĝv́ıc,
já Cnemám nic než Amitebe, můj Dmidech jenom tv̊uj Emizná,
nech mě j́ıt F̂ vedle sebeDmi... CPojd’, F̂ lásko Cmá!
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Soudný den (Spirituál kvintet)

AmiZdál se mi sen, že se nebe hrout́ı,
Gzdál se mi sen o posledńı pouti,
Amizdál se mi sen, že všechno seberou ti
v ten Emisoudný Amiden.

Kam běžet mám, Slunce rychle chladne,
kam běžet mám, měśıc na zem spadne,
kam běžet mám, moře už je na dně, v ten soudný den.

St̊uj, nechod’ dál, času už je málo,
st̊uj, nechod’ dál, mı́ň, než by se zdálo,
st̊uj, nechod’ dál, otevři se, skálo, v ten soudný den.

Pán tě zavolá, má pro každého mı́sto,
Pán tě zavolá, jen kdo má duši čistou,
Pán tě zavolá, sám nedokázal bys to v ten soudný den.

<: AmiSoud́ı, soud́ı pány, slouhy,Gsoud́ı, soud́ı hř́ı̌sné touhy,
Amisoud́ı, soud́ı, výčet pouhý, á ...E Ĥ E(nebo Dmi E7 Ami)

AmiVtom se probud́ı̌s, to byl jen sen,
F̂ vtom se probud́ı̌s, to byl jen sen,
Dmivtom se probud́ı̌s, to byl jen sen, Amijen Epouhý Amisen.

AmiZdál se mi sen, že se nebe hrout́ı, .... (1. sloka)

AmiZdál se mi sen, já stoj́ım na svém mı́stě,
Gzdál se mi sen, mé svědomı́ je čisté,
Amizdál se mi sen, F̂ jen jedno v́ım jistě: Amije Esoudný Amiden!
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4 Rangers a Plavci

Mám radost (Plavci)

2x C Emi Ami G7

Vánek Dmizlaté klasy G7hlad́ı
a z Dmidálky zář́ı G7b́ılé šaty Csvatebńı Emi Ami G7

mák s Dmimodrou chrpou G7lad́ı
Dmia já na cestě G7dř́ıve plné Ckameńı.Emi Ami G7

Sám v C údivu si Emišeptám:
Tak Ctudy jsem choEmid́ıval každý Dmiden.Dmaj7 Dmi7 G7

A Dmipak se nahlas G7zeptám, jak Dmitenkrát zase G7breptám:

”Mám Dmiradost, že jsem G7z̊ustal jaký C jsem.“ Emi Ami G7

C Emi Ami G7

Vždyt’ já Dmiv́ım, jak sláma G7vońı,
kdy slunce Dmichod́ı spátG7a hvězdy Cvstávaj́ı. Emi Ami G7

Jak Dmicinká postroj G7końı
a za Dmiletńı G7noci zdi domů Csálaj́ı. Emi Ami G7

Žár Cměmı́ barvu Emisĺıvám
a Ckdyž mráz Emizačne kouzlit Dmido oken, Dmaj7 Dmi7 G7

sńıh Dmipláň poĺı G7od́ıvá, a tak Dmise kolem G7d́ıvám,
mám Dmiradost, že jsem G7z̊ustal jaký C jsem. Emi Ami G7...

Nespěchám Dmijak se G7sluš́ı
a proč Dmitaky, když G7chci se dobře Cpod́ıvat Emi Ami G7

na Dmikrásu, G7která vzruš́ı
a Dmipak si o ńı G7třeba s dětmi Cpov́ıdat. Emi Ami G7

ObC jevit kytku v Emilomu
prásCknout sebou Emipod smrk na holouDmizem. Dmaj7 Dmi7 G7

|:PřemDmiýšlet, jak z vás ted’ komu G7prozradit, Dmiže d́ıky G7tomu
mám Dmiradost, že G7jsem z̊ustalC jaký jsem Emi Ami G7.:|
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Pole s bavlnou (Rangers)

DPane můj, co v nebi je
tv̊uj d̊um
má máma můj Gživot dala Dkat̊um
kat̊um mým v poĺıch s Abavlnou.
DPane můj, co v nebi je tv̊uj d̊um
má máma můj Gživot dala Dkat̊um
kat̊um mým v Apoĺıch s bavlnou.

<: Den za dnem k̊uže zná bič kat̊u
vid́ı̌s jen černý záda bratr̊u
jak tam dřou v poĺıch s bavlnou.
To, co znáš ty v Louisianě

černý záda znaj’ i v Texakeně
i tam dřou v poĺıch s bavlnou.
Já v́ım, brzy muśı přij́ıt soud
černý záda práva na něm vyhrajou
bož́ı soud, v poĺıch s bavlnou.

Chtěl bych j́ıt na potem vlhký lány
tak řekni pane můj, komu zvońı hrany
kat̊um mým v poĺıch s bavlnou.

Dnes měj pane, co v nebi je tv̊uj d̊um
mou duši, když život patř́ı kat̊um
kat̊um mým, v poĺıch s bavlnou.

Zvedněte kotvy (tradicionál / Antońın Hájek / Rangers)

DUž vyplouvá lod’ John B.,
Duž vyplouvá lod’ John B.,
okamžik malý jen,
než poplujem v A7dál,
nechte mě Dplout,
tak nechte mě Gplout,
Dsil už málo mámA7,
tak nechte mě Dplout.

Nejdř́ıv jsem se napil,
na zdrav́ı všem připil,

v́ım, že cesta má konec už má,
tak nechte mě plout, nechte mě plout,
tak nechte mě plout, nechte mě plout,
sil už málo mám, tak nechte mě plout.

Sklenici svou dopil, zakrátko u mne byl,
okovy na ruce dal a pistole vzal,
šerif John Stone, šerif John Stone,
šerif John Stone, šerif John Stone,
moji svobodu vzal šerif John Stone.
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5 Olympic

Vysokým nebem nad hlavou (Olympic)

GVysokým nebem Cnad hlaGvou
Ghuňaté mráčky Cpást se Gjdou
Dvid́ım je s t́ıž́ı, Gṕıchá mě v kř́ıži
Aa mám kapsu Dděravou.

Pod modrým nebem nad hlavou
jdu i já ch̊uźı houpavou
nohy mám v trávě a ve vš́ı slávě
šlapu si to doubravou.

<: DNebe nad hlaGvou, dýchám z plných plic
Gnebe nad hlavou, kráč́ım slunci vstř́ıc
Gnebe nad hlavou, nad hlavou, nad hlavou
nad hlavou, nic Dv́ıc
nebe nad hlaGvou, plné beránG7k̊u
k př́ıpitC k̊um zve studánku
na pár Gdoušk̊u oranD7žády z červánGk̊u.

V torně mám sny a v ruce h̊ul
na mı́sto chleba jen tu s̊ul
koupelnu v t̊uni, kde lekńın tr̊uńı
na pařezu skromný st̊ul.

I když je cesta rozbitá
a štěst́ı z nebe neĺıtá
cestu si chváĺım, křepelka z dáli
pět peněz mi poč́ıtá.

<:
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Slzy tvý mámy Nasadit ńızko, v refrénu neposṕıchat
(Olympic)

EmiChvilku vzpomı́nej, Amije to všechno jen pár let
Dna kytaru v duchu hrej, Gtvoje parta je tu hned
Emiz cigaret je modrej dým, E7hraje magnet’ákAmi

holka sedla na tv̊uj kĺın, Eminev́ı̌s ani Hmijak,
nev́ı̌s Emijak.D Emi D Emi

Tvý roky bláznivý chtěly kř́ıdla pro sv̊uj let
dneska už možná nev́ı̌s sám, proč tě tenkrát pálil svět
chtěl jsi prachy na mejdan, byl to hloupej špás
když jsi v noci vyšel ven, snad ses trochu třás, trochu třás.
EKdyž tě našel nočńı Dhĺıdač byl by Cto jen př́ıběh Gbláznivýho kluka
Cnebejt nože Gve tvejch dětskej rukách
Cnebejt strachu Gmohlo to bejt Dvšechno Emijináč.Ĥ

<: EmiSlzy tvý mámy Dšedivý
Hmistékaj́ı na Emipoľstář
Ckdo tě zná, se v̊ubec Dnediv́ı, že stárne Gjej́ı tvář
Eminečekej úsměv od ženy, který jsi Amivšechno vzal
jen pro tvý Emitouhy zborcenýD, léta ztracený, Hmity oči Emipláčou dál.

Když jsi vyšel ven, ze žalářńıch vrat
možná, že jsi tenkrát chtěl znovu zač́ınat
poctivejma rukama, jako správnej chlap
snad se někdo uškĺıb jen,
že jsi křivě šláp, křivě šláp.

I když byl někdo k tobě krutej
proč jsi znovu začal mezi svejma
tv̊uj pocit křivdy se pak těžko smejvá
když hledáš vinu vždycky jenom v druhejch.
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Snad jsem to zavinil já (Olympic)

AmiZas jsi tak Csmutná,
kdo se Dmá na to DmikouEkat
nic Amij́ıst ti nechutnáC ,
v hlavě Dmáš asi Dmibrouka.

<: Tak ĈnezouĤ fej, B̂nic to
Amineńı
Ĉza chv́ıĤ li B̂se to Amizměńı
F̂ snad jsem Ĝto zavinil C já E

Amijá, C já, Djá Dmi7já,
Amijá, C já, Djá Dmi7já.

AmiZkus zapoCmenout
na všechDno, co je DmipouEhou
tou Amitmou tvou obarCvenou
na čerDno smutnou DmitouEhou.

Dej mi v́ıc své lásky (Olympic)

Ami C
Ami G E7
Ami D Dmi
Ami E7 Ami
C E
Ami F C G7
C E
Ami F C E7

Vymyslel jsem spoustu nápad̊u a-̊u,
co podporujou dobrou náladu a-̊u,
hodit kĺıče do kanálu, sjet po zadku holou skálu,
v noci chodit strašit do hradu.

Dám si dvoje housle pod bradu, a-̊u,
v b́ılé plachtě chod́ım pozadu a-̊u,
úplně melancholicky s citem pro věc jako vždycky
vyráb́ım tu hradńı záhadu a-̊u.

<: Má drahá dej mi v́ıc,
má drahá dej mi v́ıc,
má drahá dej mi v́ıc své lásky a-̊u,
já nechci skoro nic, já nechci skoro nic
já chci jen pohladit tvé vlásky a-̊u.

Nejlepš́ı z těch divnejch nápad̊u a-̊u,
mi dokonale zvednul náladu a-̊u,
natrhám ti sedmikrásky,
tebe celou s tvými vlásky
zamknu si na sedm západ̊u, a-̊u, a-̊u, a-̊u.
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Hvězda na vrbě

As

• ••••• Pomalu! (K. Mareš, J. Štaidl, Olympic)

KdoEmi Gse Amivečer Emihájem Amivraćı
F̂ ten at’ Amikloṕı GzraCky
Emiat’ Gje Aminikdy EmineobraAmićı
k F̂ vrbě HmikřivolaEkýA, C

EmijinaGk Amijeho Emioči Amizjist́ı
i F̂ když Amise to GnezCdá,
Emiže Gna Amivětvi Gkromě Amilist́ı
¢+ F̂ viśı y4yÂsmalá Âmihvězda.

<:CViděli jsme jednou v F̂ lukách
plakat Cna tý vrbě F̂ kluka
¢+ který y5yD̂mipevně věřil toy6yB̂7mu,
že ji y5yD̂7sundá z toho y3yĜstromu.

Kdo o Amihvězdy Gjev́ı Amizájem F̂

zem, když Emivečer GchladCne
Emiat’ Gjde Amipřesto Emiklidně Amihájem
F̂ hvězda Hminěkdy EspadneA. C

EmiAt’ se Gpro Amini Emirosou Amibrod́ı
a F̂ pak Amivrbu Gnajde Csi
Emia pro Gty Amico Gkolem Amichod́ı
F̂ naÂs tu Âmivětev zavěśı.
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6 Jarek Nohavica

Divoké koně

G#dim

• • ••• • (Jaromı́r Nohavica)

Já viděl divoké koně
běželi soumrakem
vzduch těžký byl a divně voněl tabákem.

Ami,Dmi,Ami,
C,Dmi,Ami,
Ami,Dmi,Ami,
C,Dmi,Ami

Dmi,Ami,Dmi,Ami
G#dim¯,F
Dmi,Ami,Dmi,Ami
E7,Ami

**Neposṕıchej***

Běželi běželi bez uzdy a sedla
krajinou řek a hor
sper to čert jaká touha je to vedla za obzor.

Snad vesmı́r nad vesmı́rem
snad ĺıstek na věčnost
naše touho ještě neumı́rej sil máme dost.

V nozdrách slábne zápach klisen
na břehu jezera
milováńı je divoká ṕıseň večera.

Stébla trávy skláńı hlavu
stav́ı se do šiku
král s dvořany přij́ıžd́ı na popravu zbojńık̊u.

Chtěl bych jak divoký k̊uň běžet běžet
nemyslet na návrat
s koňskými handĺı̌ri vyrazit dveře to bych rád.

Já viděl divoké koně ...
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Kometa (Jaromı́r Nohavica)

AmiSpatřil jsem kometu oblohou letěla,
Amichtěl jsem j́ı zazṕıvat, ona mi zmizela,
Dmizmizela jako laň Gu lesa v remı́zku,
Cv oč́ıch mi zbylo jen Epár žlutých peńızk̊u.

Peńızky ukryl jsem do hĺıny pod dubem,
až př́ı̌stě přilet́ı, my už tu nebudem,
my už tu nebudem, ach pýcho marnivá,
spatřil jsem kometu, chtěl jsem j́ı zazṕıvat.

<: AmiO vodě o trávě Dmio lese,
Go smrti Gse kterou smı́̌rit Cnejde se,
Amio lásce o zradě Dmio světě,
E7a o všech lidech co kdy žili na téhle planetě.

Na hvězdném nádraž́ı cinkaj́ı vagóny,
pan Kepler rozepsal nebeské zákony,
hledal, až nalezl v hvězdářských triedrech,
tajemstv́ı, která ted’ neseme na bedrech.

Velká a odvěká tajemstv́ı př́ırody,
že jenom z člověka člověk se narod́ı,
že kořen s větvemi ve strom se spojuje,
krev našich naděj́ı vesmı́rem putuje.

Spatřil jsem kometu byla jak reliéf,
zpod rukou umělce,který už nežije,
šplhal jsem do nebe, chtěl jsem ji osahat,
marnost mě vysvlékla celého donaha.

Jak socha Davida z b́ılého mramoru,
stál jsem a hleděl jsem hleděl jsem nahoru,
až př́ı̌stě přilet́ı, ach pýcho marnivá,
já už tu nebudu, ale jiný j́ı zazṕıvá.

O vodě o trávě o lese,
o smrti, se kterou smı́̌rit nejde se,
o lásce,o zradě, o světě,
bude to ṕısnička o nás a kometě.
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Až to se mnu sekne Pomalu! (Jaromı́r Nohavica)

DmiAž obuju si A7rano černe papirove Dmiboty,
až i F̂ moja stara C7pochopi že F̂ nejdu do roboty,
až Ĝmivyjde dluhy pruvod smutečnich hostu,
na DmiSlezsku Ostravu od Sikorova mostu,
A7až to se mnu sekne,
Dmito bude D7pěkne Ĝmipěkne fajne Dmia pěkne,
A7až to se mnu deDmifinitivně sekne.

Aby všeckym bylo jasne, že mě lidi měli radi,
at’ je gulaš silny, baby smutne, muzika at’ ladi,
bo jak sem nesnašel šlendryjan ve vyrobě,
nebudu ho trpět’, ani co sem v hrobě,
to bude pěkne, pěkne, fajne a pěkne,
až to se mnu definitivně sekne.

S někerym to seka, že až nevǐs co se robi,
jestli pomohla by deka, nebo teplo mlade roby,
kdybych si moh vybrat, chtěl bych hned a honem,
at’ to se mnu šlahne, tajak se starym Magdonem,
to bude pěkne, pěkne, fajne a pěkne,
až to se mnu definitivně sekne.

Jedine co nevim, jestli Startku nebo Spartu,
bo bych tam nahoře v nebi nerad trhal partu,
na každy pad s sebu beru bandasku s rumem,
bo rum nemuže uškodit když pije se s rozumem,
to bude pěkne, pěkne, fajne a pěkne
až to se mnu definitivně sekne.
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Až to se mnu sekne .. pokračováńı

Já v́ım, že Bože nejsi, ale kdybys třeba byl, tak,
hod’ mě na cimru, kde leži stary Lojza Miltag,
s Lojzu chodili sme do Orlove na zakladni školu,
farali sme dolu, tak už doklepem to spolu,
až to se mnu sekne, pěkne to bude pěkne,
až to se mnu definitivně sekne.

Až obuju si rano černe papirove boty,
až i moja stara pochopi že nejdu do roboty,
kdybych co chtěl dělal, všechno malo platne,
mohlo to byt horši, nebylo to špatne,
až to se mnu sekne,
kdybych co chtěl dělal, všechno malo platne,
mohlo to byt horši nebylo to špatne.
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Muzeum (Jaromı́r Nohavica)

Ve Slezském muzeu v odděleńı třetihor
je b́ılý krokodýl a medvěd a lǐska a kamenńı trilobiti
chod́ı se tam jen tak co noha nohu mine
abys viděl jak ten život plyne
jaké je to všechno pomı́jivé živobyt́ı.
Pak vyjdeš do parku a celou noc
se touláš nočńı Opavou
a opáj́ı̌s se představou
jaké to bude v ráji.

<: V pět třicet pět jednou z pravidelných linek
sedm zastávek do Kateřinek
ukončete nástup, dveře se zav́ıraj́ı.

Budeš-li poslouchat a nebudeš-li odmlouvat
slož́ı̌s-li svoje maturity vychováš pár dět́ı a vyděláš dost peněz
můžeš se za odměnu svézt na velkém kolotoči
dostaneš krásnou knihu
s věnováńım zaručeně.
A ty bys chtěl plout na hřbetě krokodýla
po řece Nil a volat Tutanchámon Vivat! Vivat!
po egyptském kraji.
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Muzeum .. pokračováńı

Pionýrský šátek uvážeš si kolem krku
ve Valtické poruč́ı̌s si čtyři deci rumu a utopence k tomu
na politém stole na ubruse
ṕı̌seš svou rýmovanou Odysseu
nežli přijde někdo, abys šel už domů.
Ale neńı žádné doma jako neńı žádné venku
neńı žádné venku to jsou jenom slova
která obrátit se dle libosti daj́ı.

Možná si k tobě někdo přisedne
a možná to zrovna bude muž, který osobně znal Egypt’ana Sinuheta
dřevěnou nohou bude vyt’ukávat do podlahy
rytmus metronomu
který tady klepe od počátku světa.
Nebyli jsme nebudem a nebyli jsme nebudem
a co budem až nebudem
jen navezená mrva v bož́ı stáji.

Žena doma pláče a děti doma pláč́ı
pes potřebuje venčit a stát potřebuje daň z přidané hodnoty
a ty si kouṕı̌s krejčovský metr
a pak n̊užkama odstřiháváš
ponděĺı úterý středy čtvrtky pátky soboty.
V neděli zajdeš do Slezského muzea
pod́ıvat se na vitŕınu
kterou tam pro tebe už maj́ı.
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Hĺıdač krav (Jaromı́r Nohavica)

DKdyž jsem byl malý, ř́ıkali mi naši:
“Dobře se uč a jez chytrou kaši,
Gaž jednou vyrosteš, Abudeš doktorem Dpráv.
Takový doktor sed́ı pěkně v suchu,
bere velký peńıze a škrábe se v uchu,”
Gjá jim ale na to řekl:“ChAci být hĺıdačem Dkrav”.

<: Já chci Dmı́t čapku s bambuĺı nahoře,
j́ıst kaštany a mýt se v lavoře,
God rána po celý Aden zṕıvat si Djen,
zṕıvat si: pam pam pamG, A, D...

K vánoc̊um mi kupovali hromady knih,
co jsem ale vědět chtěl, to nevyčetl jsem z nich:
nikde jsem se nedozvěděl, jak se hĺıdaj́ı krávy.
Ptal jsem se starš́ıch a ptal jsem se všech,
každý na mě hleděl jako na pytel blech,
každý se mě opatrně tázal na moje zdrav́ı.

Dnes už jsem starš́ı a v́ım, co v́ım,
mnohé věci nemůžu a mnohé smı́m,
a když je mi velmi smutno, lehnu si do mokré trávy.
S nohama kř́ıžem a s rukama za hlavou
koukám nahoru na oblohu modravou,
kde se mezi mraky hońı moje strakaté krávy.

Transpozice do E dur: E,A,H,E
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Dokud se zṕıvá ještě se neumřelo (Jaromı́r Nohavica)

CZ Těš́ına Emivyj́ıžd́ı Dmi7vlaky co F̂ čtvrthodinu,C Emi Dmi7 G

Cvčera jsem Eminespal a Dmi7ani dnes F̂ nespočinu,C Emi Dmi7 G

F̂ svatý GMedard, můj Cpatron, t’uká si na AmičeGlo,
ale F̂ dokud se Gzṕıvá, F̂ ještě se Gneumřelo.C Emi Dmi7 GC

CVe stánku Emikouṕım si Dmi7housku F̂ a slané tyčky, C Emi Dmi7 G

Csrdce mám pro Emilásku a Dmi7hlavu pro F̂ ṕısničky,C Emi Dmi7 G

F̂ ze Gškoly dobře v́ım, Cco by se dělat AmiměGlo,
ale F̂ dokud se Gzṕıvá, F̂ ještě se Gneumřelo.C Emi Dmi7 GC

CDo alba Emij́ızdenek Dmi7leṕım si F̂ daľśı jednu,C Emi Dmi7 G

Cvyjel jsem Emipřed chv́ıĺı, Dmi7konec je F̂ v nedohlednu,C Emi Dmi7 G

F̂ za oknem Gmı́há se C život jak AmileporeloG,
ale F̂ dokud se Gzṕıvá, F̂ ještě se Gneumřelo.C Emi Dmi7 GC

CStokrát jsem Emiprohloupil a Dmi7stokrát F̂ platil draze,C Emi Dmi7 G

Choupe to, Emihoupe to Dmi7na housenkové F̂ dráze,C Emi Dmi7 G

F̂ i kdyby Gsupi se Csĺıtali na mé Amitělo G,
ale F̂ dokud se Gzṕıvá, F̂ ještě se Gneumřelo.C Emi Dmi7 GC

CZ Těš́ına Emivyj́ıžd́ı vlaky Dmi7až na kraj F̂ světa,C Emi Dmi7 G

Czvedl jsem Emitelefon a Dmi7ptám se: ”Lidi, jste F̂ tam?“ C Emi Dmi7 G

F̂ A z veliké Gdálky do Cuš́ı mi zazněloAmi,
|:ale F̂ dokud se Gzṕıvá, F̂ ještě se Gneumřelo.C Emi Dmi7 GC :/
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Potulńı kejkĺı̌ri (Jaromı́r Nohavica)

AmiPotulńı kejkĺı̌ri Emijdou zasněženou pláAmińı,
Emi

v Amiobitém taĺı̌ri Emivař́ı v́ıtr ke sńıdaAmini, Emi

s Ccvičenou opičkou Gna rameni,
Dmiživotem malinko unaveni,E7
Amipotulńı kejkĺı̌ri Emijdou b́ılou pláAmińı. Emi, Ami, Emi

V kovárně na kraji vsi všechen sńıh už ztál,
dobrý kovář odžene psy a pozve je dál,
sláma je posteĺı i peřinou
a oni jeden k druhému se přivinou
a źıtra na návsi zač́ıná candrbál.

<: AmiKejkĺı̌ri, Emikejkĺı̌ri Amijdou. Emi, Ami, Emi, C , G

Po schodech kostela poskakuje mı́č,
muž s tvář́ı anděla ohýbá železnou tyč
a krásná d́ıvka jménem Maŕına
zatanč́ı tanec pohanského b̊užka Odina
a źıtra po polednách budou zase pryč.

Voźıček z lipových dřev po hĺıně drkotá,
červená nepokojná krev je erbem života,
všechno, co chceme, lež́ı před námi
za devatero poli, devatero řekami,
nad zimńı krajinou slunce blikotá.
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Źıtra ráno v pět (Jaromı́r Nohavica)

Až mě Amiźıtra ráno v pět Cke zdi postav́ı,
jeDmiště si napoG7sled dám Cvodku Emina zdraAmiv́ı,
z oč́ı Dmipásku strhnu G7si, to abych Cviděl Emina neAmibe,
a Dmipak vzpomenu Esi, má Amilásko, na tebe,
na na ... Dmi, G7, C , Emi, Ami

a Dmipak vzpomenu Esi na teAmibe.

Až źıtra ráno v pět přijde ke mně kněz,
řeknu mu, že se splet’, že mně se nechce do nebes,
že žil jsem, jak jsem žil, a stejně tak i dožiju
a co jsem si nadrobil, to si i vypiju,
na na ...
a co jsem si nadrobil, si vypiju.

Až źıtra ráno v pět poruč́ık řekne: ”Pal!“,
škoda bude těch let, kdy jsem tě neĺıbal,
ještě slunci zamávám, a potom ĺıto přijde mi,
že tě, lásko, nechávám, samotnou tady na zemi,
na na ...
že tě, lásko, nechávám, na zemi.

Až źıtra ráno v pět prádlo p̊ujdeš prát
a seno obracet, já u zdi budu stát,
tak přilož na oheň a smutek v sobě skryj,
prośım, nezapomeň, nezapomeň a žij,
na na ...
na mě nezapomeň a žij ...
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Když mě brali za vojáka (Jaromı́r Nohavica)

AmiKdyž mě brali za voCjáka
Gstř́ıhali mě dohoC la.
Já Dmivypadal jsem jako Amiblbec
E jak ti všichni dokoF la,
Gla, C la, Gla, Ami

jak ti všichni EdokoAmila.
Ami,C
G,C
Dmi,Ami
E,F,G,C,G,
Ami,E,Ami

Zavřeli mě do kasáren,
začali mě učiti
jak má správný voják ž́ıti
a svou zemi chrániti.

Na pokoji po večerce,
ke zdi jsem se přitulil.
já vzpomněl jsem si na svou milou
krásně jsem si zabulil.

Když přijela po p̊ul roce,
měl jsem zrovna zápal plic,
po chodbě furt někdo chodil,
tak nebylo z toho nic

Neplačte, vy oči moje,
ona za to nemohla,
protože mladá holka lásku potřebuje,
a tak si k lásce pomohla.

Major nośı velkou hvězdu,
před branou ho potkala,
řek j́ı, že má zrovna volnej kvartýr,
tak se sbalit nechala.

Co je komu do vojáka,
když ho holka zradila,
na shledanou, pane Fráňo Šrámku,
ṕısnička už skončila.
La, la, la, jakpak se Vám ĺıbila?
La, la, la, no nic moc extra nebyla.
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Tři čuńıci C,Ami,Dmi,G7 (Jaromı́r Nohavica)

V řadě za sebou
tři čuńıci jdou
t’ápaj́ı si v blátě
cestou necestou
kufry nemaj́ı
cestu neznaj́ı
vyšli prostě do světa
a vesele si zṕıvaj́ı.

<: Ui-ui ui-ui úı

Levá pravá ted’
předńı zadńı už
tři čuńıci jdou jdou
jako jeden muž
lidé źıraj́ı
d̊uvod neznaj́ı
proč ti maĺı čuńıci
tak vesele si zṕıvaj́ı.

Auta jezd́ı tam
náklad’áky sem
tři čuńıci jdou, jdou
rovnou za nosem
ušima bimbaj́ı
žito chřoupaj́ı
vyšli prostě do světa
a vesele si zṕıvaj́ı.

Když se spust́ı déšt’
roztrhne se mrak
k sobě přitisknou se
čumák na čumák
blesky blýskaj́ı
kapky pleskaj́ı
oni v dešti v nepohodě
vesele si zṕıvaj́ı.

<: Ui-ui ui-ui úı

Když kopýtka páĺı
když jim dojde dech
sednou ke studánce
na vysoký břeh
do vody koukaj́ı
kopýtka máchaj́ı
chvilinku si odpočinou
a pak dál se vydaj́ı.

Za tu spoustu let
co je světem svět
přešli zeměkouli
třikrát tam a zpět
v řadě za sebou
hele - támhle jdou
pojd’me s nima zazṕıvat si
jejich ṕıseň veselou.
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Darmoděj
F #dim
• • ••• • (Jaromı́r Nohavica)

AmiŠel včera městem Emimuž a šel po hlavńı Amitř́ıdě, Emi

Amišel včera městem Emimuž a já ho z okna AmividělEmi,
Cna flétnu chorál Ghrál, znělo to jako Amizvon
a byl v tom všechen Emižal, ten krásný dlouhý F tón,
a já jsem náhle F #dim

věděl: Ano, to je E7on, to je Amion.

AmiVyběh’ jsem do Emiulic jen v nočńı Amikošili, Emi

Amiv odpadćıch z popelEminic krysy Amise honilyEmi

Ca v teplých posteĺıch Glásky i Aminelásky
tǐse se vrtěly Emirodinné F̂ obrázky,
a já chtěl F #dim

odpověd’ na E7svoje otázky, Amiotázky.

<: Na na na Ami Emi C G Ami F F #dimE7
Ami Emi C G Ami F F #dimE7

AmiDohnal jsem toho Emimuže a Amichytl za Emikabát,
Amiměl kabát z had́ı Emik̊uže, šel z něho Amidivný chladEmi,
Ca on se otočil, Ga oči plné Amivran,
a jizvy u oč́ı, Emicelý byl F̂ pobodán,
a já jsem náhle F #dim

věděl, kdo E7je onen pán, onen Amipán.
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Darmoděj .. pokračováńı

AmiCelý se strachem Emichvěl, když jsem tak k němu Amidošel,Emi

Amia v ústech flétnu Emiměl od AmiHieronyma Bosche,Emi

Cstál měśıc nad Gdomy, jak č́ırka Amive vodě,
jak moje Emisvědomı́, když F̂ zvraćı v záchodě,
a já jsem náhle F #dim

věděl:
to je DarmodějE7, můj AmiDarmoděj.

<: AmiMůj Darmoděj, Emivagabund Cosud̊u Ga lásek,
Amijenž procháźı F̂ všemi F #dim

sny, ale dn̊um E7vyhýbá se,
Amimůj DarmodějEmi, krásné zlo, C jed má pod Gjazykem,
Amikdyž prodává F̂ po domech jehly F #dim

se slovńıkem E7...

AmiŠel včera městem Emimuž, podomńı Amiobchodńık,Emi

Amišel, ale nejde Emiuž, krev Amiskápla na chodńık, Emi

C já jeho flétnu Gvzal a zněla Amijako zvon
a byl v tom Emivšechen žal, ten krásný F̂ dlouhý tón,
a já jsem náhle F #dim

věděl:
ano, já jsem onE7, já jsem Amion.

<: AmiVáš Darmoděj, Emivagabund Cosud̊u a Glásek, Amijenž procháźı
F̂ všemi F #dim

sny, ale E7dn̊um vyhýbá se,
Amiváš Darmoděj Emikrásné zlo, C jed mám pod Gjazykem, Amikdyž
prodávám po F̂ domech jehly F #dim

se slovńıkem. E7

54



Jdou po mně jdou (Jaromı́r Nohavica)

Býval jsem Dchudý jak Gkostelńı Dmyš,
na p̊udě F #mip̊udy jsem Hmimı́val svou Askrýš,
|:Gpak jednou v Dlétě Ařek’ jsem si: Ĥmiat’,
Ĝsvět fackuDje tě, a Gtak mu to Dvrat’. :|

Když mi dát Dnechceš, já Gvezmu si Dsám,
zámek F #mijde lehce a Hmiadresu Aznám,
|:Gzlato jak Dzlato, Adolar či Ĥmifrank,
Ĝtak jsem šel Dna to do GNational DBank. :|

<: Jdou po mně, Djdou, Gjdou, Djdou,
na každém F #mirohu maHmij́ı fotku Amou,
Gkdyby mě Dchytli, Ajó, byl by Ĥmiring,
Ĝtma jako v Dpytli je v Ccelách SingGSing.ADGD

Ve státě DIowa byl od Gpold̊u Dklid,
chudičká F #mivdova mi Hminab́ıdla Abyt,
|:Gjó, byla to Dkráska, Ajá měl Ĥmipeńıze,
Ĝtak začla Dláska jak z GtelevizeD. :|

Však p̊ul Droku nato řekla Gmi:D”Dost,
tobě F #midošlo zlato, Hmimně trpěliAvost,
|:Gsbal svých Dpár švestek a Aběž si, kam Ĥmichceš,“
Ĝtak jsem na Dcestě a chudý Gjak Dveš. :|
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Jdou po mně jdou .. pokračováńı

Klenotńık DSmith mi do Goč́ı Dlhal,
dvě F #mifacky sĺız’ a Hmidal, vše mi Adal,
|:Ga pak jsem Dvzal nohy na AramenaĤmi,
Ĝten, kdo nemá Dvlohy, nic GneznamenáD. :|

Ted’ ve Dstátě Utah žiju GspokojenD,
ṕıpu F #mijsem utáh’ a Hmistrańım se Ažen,
|:Gjó, kladou Dmi pasti a Ado past́ı Ĥmišpek,
Ĝjá na ně Dmast́ım, jen at’ Gmaj́ı Dvztek. :|

<: Jdou po mně Djdou, Gjdou, Djdou,
na nočńıch F #mistolćıch maj́ı Hmifotku Amou,
Gkdyby mě Dklofly, Ajó, byl by Ĥmiring,
Ĝbýt pod Dpantofĺı je C h̊uř než v GSing Sing.ADGD
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Starý muž G,Hmi,Emi,C,D (Jaromı́r Nohavica)

ĜAž budu starým Hmimužem,
budu staré knihy Emič́ıst
a mlaCdé v́ıDno lisovat,
Ĝaž budu starým Hmimužem, budu Emisi konečně jist
t́ım, Ckoho chDci milovat,
Ĝkouṕım si pergaHmimen a štětec a tuš
a jako Emič́ınský mudrc sedDnu na břeh řeky
a budu Ĝstarý HmimužEmi, CstaDrý Ĝmuž.Hmi, Emi, C , D

Až budu starým mužem,
poř́ıd́ım si starý byt
a jedno staré rádio,
až budu starým mužem, budu svoje mı́sto mı́t
u okna kavárny Avion,
kouṕım si pergamen, štětec a tuš
a budu pozorovat lidi, kam jdou asi,
a budu starý muž, a budu starý muž.

Až budu starým mužem,
budu černý oblek mı́t
a šedou vázanku,
až budu starým mužem, budu mı́sto vody ṕıt
lahodné v́ıno ze džbánku,
kouṕım si pergamen, štětec a tuš
a budu mlčet, jako mlč́ı ti, kdo věd́ı už,
starý muž, starý muž.
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Bláznivá Markéta
Ddim
××◦ ◦• •

A2
◦ ◦◦
••

(Jaromı́r Nohavica)

AmiBláznivá MarkéEta
v E7podchodu těš́ınsAmikého nádraž́ı
DmizṕıAmivá, Ddim®

zṕıAmivá,
E7zṕıAmivá a zaE7meAmitá,

Je to princezna zakletá,
s erárńı metlou jen tak pod paž́ı,
když zṕıvá, zṕıvá, zṕıvá a zametá.

<: Vajglové blues, rumový song, j́ızdenková E7symfonietta,
pach piva z Amiúst a oči plonk, to zṕıvá E7Markéta,
Cbláznivá E7MarkéAmita, Dmina Amina Ddim®

na Amina
Ddim®

na Amina na na E7ná Amina na. A2, Ami, A2

Famózńı subreta
na scéně válečného šantánu
byla, byla krásná k zblázněńı.

Ami, E
E7 Ami
Dmi Ami
Ddim Ami
E7 Ami
E7 Ami

Ĺıza i Rosetta,
lechtivé sněńı zdeǰśıch plebán̊u,
byla, byla, byla, a neńı.

V nádražńım podchodu
jak v chrámu katedrály v Remeši ticho, ticho, Markéta housku j́ı.

Pak v kanclu u vchodu
své oranžové bl̊uzy rozvěš́ı, a já ji, a já ji, a já ji pořád miluji...
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Mám jizvu na rtu Pomalu (Jaromı́r Nohavica)

CJsem př́ılǐs starý na to, abych věřil v revoluci,
Ga svoji velkou hlavu těžko skryju pod kapuci
Amia nechutná mi, když se F̂ vař́ı předvařená rýže,
Cv náprsńı kapse nośım GVentinol na pot́ıže.
AmiJak to tak vid́ım, asi těžko projdu uchem jehly
F̂ a lesem běhám tak, aCby mě vlci nedoběhli,
Dmia kdyby se někdo z vás na anděla ptal,
Cmám jizvu na rtu, Gkdyž při mně stál.C

CSako mám od poṕılku, na kravatě saze,
Gmé hrubé prsty neumı́ uzly na provaze
Amia když mi občas tečou slzy, F̂ hned je polykám
Ca tanč́ım jen tak rychle, Gjak hraje muzika.
AmiMé oči mnohé viděly a ruce mnohé měly
F̂ a srdce stydělo se, ķdyž salvy slávy zněly
Dmia kdyby se někdo z vás na anděla ptal,
Ctak mám jizvu na rtu, Gkdyž při mně stál.C

CMluvil jsem s prezidenty, potkal jsem vrahy,
Gnahý jsem na svět přǐsel a odejdu nahý,
Amiv patnácti viděl jsem, F̂ jak kolem jely ruské tanky
Ca v padesáti nechával si Gvěštit od cikánky
Amia dř́ıve, než mě přijme svatý Petr u komise,
F̂ básńık̊um české země chtěl Cbych uklonit se
Dmia kdyby se někdo z vás na anděla ptal,
Ctak mám jizvu na rtu, Gkdyž při mně stál.C
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Mám jizvu na rtu .. pokračováńı

Pomalu

CV Pař́ıži četl jsem si ruskou verzi L’Humanité
Ga z bible zat́ım pochopil jen věty nerozvité,
Amiv New Yorku chyt jsem F̂ koutek od plastových lžiček,
Cale nejlepš́ı káva je v GHypernově U rybiček,
Amitrumfové eso v mariáši hážu do talónu
F̂ a chtěl bych vidět Bańık, C jak poráž́ı Barcelonu
Dmia kdyby se někdo z vás na anděla ptal,
Ctak mám jizvu na rtu, Gkdyž při mně stál.C

CNěkteř́ı lidi maj́ı fakt divné chutě,
Gale já, lásko má, stále stejně miluju tě,
Amikdyž hážeš b́ılé F̂ křemenáče na cibulku,
Ckdyž zvedáš prst jako Gdirigentskou h̊ulku.
AmiA i když mě to táhne tam a tebe občas jinam,
F̂ na špatné věci pro ty Cdobré zapomı́nám
Dmia kdyby se někdo z vás na anděla ptal,
Ctak mám jizvu na rtu, Gkdyž při mně stálC ,
...když při mně stál
...on při mně stál.
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Řeka zapomněńı (Jaromı́r Nohavica)

EmiPo Nilu pluje lod’, nad lod́ı v̊uně vonná.
Na př́ıdi stoj́ı chot’ mrtvého faraóna.
AmiVe st́ınu pyramid Emipo břehu běhá lid.
CA smutek otrok̊u H7se nedá zastavit.

<: A v řece Emizapomněńı, co bylo, Amito už neńı.
Vaĺı se Cke kaskádám voda, jež H7do tmy padá.
Po Nilu pluj́ı lodě, my na té kalné vodě
plyneme zvolna s nimi dlouhými stalet́ımi.

Po Nilu pluje lod’, má jméno Kleopatra.
Neokouněj a fot’, to stará ř́ı̌se chátrá.
Nová se narod́ı, až racek nad lod́ı
zakrouž́ı potřet́ı a smutně odlet́ı.

<: V té řece zapomněńı ..

Po tvář́ıch stéká pot, s ńım barvy ĺıčidel.
To čas je lodivod v konvoji plavidel.
Dav tanč́ı na zádi, nikomu nevad́ı.
Dav tanč́ı na př́ıdi a nikdo neř́ıd́ı.
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O Jakubovi A,D,A (Jaromı́r Nohavica)

Naše Aprvńı lásky jsou jako Dbáby bezzuAbé,
jako báby bezzubé, když oliDzuj́ı cukrAlátka.
Naše Aprvńı lásky jsou jako Dbáby bezzuAbé,
jako báby bezzubé, když oliDzuj́ı cukrAlátka.

<1 2x: Proč se nám F #misměješ,
ty můj malý, neroEzumný JakubeA,
že to snad veDmeš jiným směrem,
vemeš hopemE , vemeš zkrátkAa.

Pejsek (člověk) zaštěká, a už mu na nos daj́ı náhubek,
misku guláše mu podstrč́ı a zarýgluj́ı vrátka.
Pejsek (člověk) zaštěká, a už mu na nos daj́ı náhubek,
misku guláše mu podstrč́ı a zarýgluj́ı vrátka.

<1 2x: Proč ...

<2: DJakube, Jakube, JakuEbe, JakuAbe,
no to jsem Dzvědav, jak ti bude, až ti Erok̊u Apřibude,
DJakube, Jakube, JakuEbe, JakuAbe,
věř mi, že už kdysi Dvšechno bylo Ea zase buAde.

Když neńı co do huby, tak se bije na buben,
špejle z jitrnic se předělávaj́ı na párátka.
Když neńı co do huby, tak se bije na buben,
špejle z jitrnic se předělávaj́ı na párátka.

<1 2x: Proč ...

Tolik trubač̊u a hasičmajstr̊u dulo do trubek,
až z té kupy moudrosti světu vyrašila bradka

<1 2x: Proč ... <2: Jakube .. 62



Vlaštovko let’ (Jaromı́r Nohavica)

CVlaštovko, let’ Amipřes Č́ınskou zed’,
F̂ přes ṕısek pouště GoĜbi,
Coblétni zem, Amivylet’ až sem,
F̂ jen at’ se ćısař zloĜb́ı.
EmiDnes v noci zdál se mi Amisen,
F̂ že ti zrńı nasypal ĜLudwig van Beethoven,
Cvlaštovko, let’, Aminás, chudé, ved’F̂ , Ĝ, C .

CZeptej se ryb, Amikde je jim ĺıp,
F̂ zeptej se Ĝplameňák̊u,
Ckdo závid́ı, Aminic nevid́ı
F̂ z té krásy Ĝzpod oblak̊u.
EmiAž spatř́ı̌s nad sebou Amist́ın,
F̂ věz, že ti mává sám pan ĜJurij Gagarin,
Cvlaštovko, let’, Aminás, chudé, ved’.F̂ ĜC

CVlaštovko, let’ Amirychle a ted’,
F̂ nesu tři Ĝzlaté groše,
Cprvńı je můj, Amidruhý je tv̊uj,
F̂ třet́ı pro Ĝsvětlonoše.
EmiAž budeš unavenáAmi,
F̂ ṕırka ti pofouká ĜMář́ı Magdaléna,
Cvlaštovko, let’, Aminás, chudé, ved’F̂ , Ĝ, C ,
vlaštovko, let’, Aminás, chudé, ved’,
Cvlaštovko, let’ ...
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Ukolébavka (Jaromı́r Nohavica)

GDen už se zešeřil,
už jste si dost užili,
tak Amihajdy do peřin,
a ne abyste tam moc řádili.
GŹıtra je taky den, slunko mi to dneska sĺıbilo,
Amipřejte si hezký sen a kéž by se vám to splnilo,
Gna na na, Eminá ná ná Hmina na ná Eminá,
aby h̊uř Aminebylo, to by nám D7stačilo.

<:GHajduly, Cdajduly,Gaby v́ıčka D7sklapnuly,G
hajduly, dajdy, každý svou peřinu najdi,
Gha ja ja ja ja ja D7ja Gjá,
Kuba, Lenka, máma D7a Gjá,
dř́ıv, než źıtra slunce Czačne Ghřát,
dobrou D7noc a Gspát.

GV noci někdy chod́ı strach,
a srdce náhle dělá buch, buchy,
Aminebojte se, já sṕım na dosah,
a když zavoláte, zbiju zlé duchy,
Gźıtra je taky den, Slunko mi to dneska sĺıbilo,
Amipřejme si hezký sen a kéž by se vám to splnilo.
Na, na ,ná ...
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Jiné to nebude
Edim
××

• •• •
(Jaromı́r Nohavica )

EmiZdá se mi jaCko bych házel Ghrách na stěH7nu,
Emiat’ dělám, co Cdělám, včerejGšek nedožeH7nu,
Amia to, co mi źıtřek přineEmise,
Amiskryto je za Edim

tmavým závěH7sem.

EmiSloka za slokou Ca refrén Gk refréH7nu,
Eminěkde z dálky Cslyš́ım houkat GsiréH7nu,
Aminebe hvězdama je poseEmito,
Amikde se touláš, Edim

moje MarkéH7to?

<: Jiné Emito nebuAmide, H7

děkuju Ti osude,
za všechno, co se stalo,
co nám Cna dně šálku po vypit́ı H7kávy z̊ustalo.

EmiV́ıtr to, Cco navál, Gsice odvaH7ne,
Emiale všechny Cnaše slzy, Gty jsou někde schovH7ané,
Amino a ten, kdo je tam Emipoč́ıtá,
Amiten v́ı nejĺıp, jak je Edim

láska složiH7tá.

EmiSlova jsou C jak suché Gtř́ısky do peH7ćı,
Emiškrtneš sirkou Ca už nelze GutéH7ci,
Amivšude samý prach a Emibodláč́ı,
Amilidem to fakt Edim

jednou nestaH7 č́ı.
<:
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Jiné to nebude .. pokračováńı

EmiZa obzorem v Cdálce jedou GkombajH7ny,
Emipostavme se Ckamarádi do GlajH7ny,
Amijeden rok anebo už Emijen den,
Amina koho to slovo Edim

padne, p̊ujde H7ven.

EmiS počaśım a s Cpitomcema Gnervu H7se,
Emito jsou ta Cmoje dlouhá Gléta v cirkuH7se,
Amiat’ už horor nebo Emipohádku,
Amičtu to všechno Edim

pěkně řádek po řádH7ku.

<: Pozpátku Emito Aminep̊ujde, H7

děkuju ti osude,
za všecko, co se stalo,
co nám na Cdně šálku po vypit́ı H7kávy z̊ustalo.
Jiný to nebude, děkuju ti osude (4x)
Jiný to, finýto
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Př́ıtel nejlepš́ı/bývalý/jediný (Jaromı́r Nohavica)

Jestlipak Avzpomı́náš si ještě na ten E čas,
táhlo nám Dna dvacet a slunko bylo v Enás,
Hmivrabci nám jedli z ruky,
D život šel bez záruky,
Aale taky bez př́ıkras E .

Možná, že hloupý, ale krásný byl náš svět,
zdál se nam opojný, jak dvacka cigaret
a všechna tajná přáńı
plnila se na počkáńı, anebo rovnou hned.

<:HmiKam jsme se poděli,Dkam jsme se to poděli,
Akde je ti Ekonec, můj F #mijediný př́ıteli,
Hmizmizels’ mi, nev́ım Ekam,̂
F #mi7sám, sám, Dsám, jsem tady Asám. EDAE

Jestlipak vzpomı́náš si ještě na tu noc,
jich bylo pět a tys’ mi přǐsel na pomoc,
jó, tehdy nebýt tebe, tak z mých
dvanácti žeber nez̊ustalo př́ılǐs moc.

Dneska už nev́ım, jestli přiběh’ by jsi zas,
jak tě tak slyš́ım, máš už trochu vyšš́ı hlas
a vlasy, vlasy kratš́ı, jó, bývali jsme mladš́ı,
no a co, vem to d’as.

<: Kam jsme se poděli, kam jsme se to poděli,
kde je ti konec, můj nejlepš́ı př́ıteli,
zmizels’ mi, nev́ım kam,
sám, sám, sám, peru se ted’ sám.
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Př́ıtel .. pokračováńı

Jestlipak vzpomı́náš si ještě na ten rok,
každá naše ṕıseň měla nejmı́ň třicet slok
a my dva jako jeden ze starých reprobeden
přes moře jak přes potok.

Tv̊uj děda ř́ıkal: ono se to uklidńı,
měl pravdu, přǐsla potom spousta malých dńı
a byla velká voda vzala nám, co j́ı kdo dal,
a tobě i to posledńı.

<:Kam jsme se poděli kam jsme se to poděli,
kde je ti konec, můj bývalý př́ıteli,
zmizels’ mi, nev́ım kam,
sám, sám, sám, zṕıvám tu ted’ sám.

Jestlipak vzpomı́náš si na to, jakýs’ byl,
jenom mi netvrd’, že tě život naučil,
člověk, to neńı páčka,
kterou si, kdo chce, mačká,
to už jsem dávno pochopil.

A taky v́ım, že srdce rukou nechyt́ım,
jak jsem se změnil já, tak změnil ses i ty,
a přesto ĺıto je mi, že už nám nad ṕısněmi
společný slunko nesv́ıt́ı.

<: Kam jsme se poděli,kam jsme se to poděli,
kde je ti konec, můj jediný př́ıteli,
zmizels’ mi, nev́ım kam,
sám, sám, sám, jsem tady sám.
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Zbloudilý koráb (Jaromı́r Nohavica)

AmiNad hlavou nebe mám
Cpode mnou se moře vzdouvá
Gvyplul jsem, nev́ım kam
Amidaleko je břeh.

AmiMůj kompas ztratil směr
Ca koráb do tmy vplouvá
Gmořský d’áble ber
Amiber anebo nech.

<: ZbloudiAmilý koráb můj,
na vlDmi7nách se kymáćı
a E7já zapomněl Amisignál
volaćı.

AmiZbloudilý koráb můj
pluje černým Dmi7orkánem
E7když jednou padneme,
Aminevstanem.

AmiHřebeny mořských vln
C jsou tvoje plavé vlasy
Gkdyž jsem se lásko bil
Amijako Scaramouche.

AmiNa hrudi amulet
Cmi připomı́ná časy
Gkdy jsem tak št’astný byl
Amia co nevrát́ı se už.
<:

AmiZa černým obzorem
C jehož konce nedohlédnu
Gje moje nová zem
Amimůj azyl po boji.

AmiKoráb vratký je
Con př́ıd́ı mı́̌ŕı ke dnu
Gjenom ten přežije
Amikdo se smrti neboj́ı.
<:
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Minulost (Jaromı́r Nohavica)

DJako když k p̊ulnoci na dveře zaklepe Anezvaný host
Emistejně tak na tebe za rohem čeká Gtvoje minuAlost
šaty má tytéž, vlasy má tytéž, a boty kožené
pomalu kulhavě za tebou pajdá, až tě dožene.
A řekne ... <: Dtak mě tu máš, Atak si mě zvaž
Hmipozvi mě dál, Âjestli mě znáš, jsem tvoje Dminulost.

V kapse máš kapesńık, který jsi před léty zavázal na uzel
dávno jsi zapomněl to, co jsi koupit měl v samoobsluze
všechno, cos po cestě poztrácel, zmizelo jak vlaky na trati
ta holka nese to v batohu na zádech, ale nevrát́ı.
Jen ř́ıká + <

D A
Emi G A

Stromy jsou vyšš́ı a tráva je nižš́ı a na louce roste pýr
červené tramvaje jedoućı do Kunčic sv́ıt́ı jak pionýr
jenom ta tvá pyšná hlava ti nakonec z̊ustala na š́ıji
pr̊uvodč́ı, kteř́ı tě vozili před léty dávno nežij́ı. + <

Na větv́ıch jablońı nerostou f́ıky a z kopřiv nevzroste les
to, co jsi nesnědl včera a předvč́ırem muśı̌s doj́ıst dnes
solené mandle i nasládlé hrozny máčené do medu
ty sed́ı̌s u stolu a ona nese ti j́ıdlo k obědu.
A ř́ıká + <

Rozestel postel a ke zdi si lehni, ona se přituĺı
dneska tě navšt́ıv́ı ti, kteř́ı byli a ti, kteř́ı už minuli
každého po jménu oslov́ı̌s, nebot’ si vzpomeneš na jména
ráno se probud́ı̌s a ona u tebe v klub́ıčku schoulená.
Řekne ti ... <: tak mě tu máš, tak si mě zvaž
pozval’s mě dál, ted’ už mě znáš, jsem tvoje minulost.
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V moři je mı́sta dost (Jaromı́r Nohavica)

<: V Cmoři je mı́sta dost,
v Dmimoři je mı́sta G7dost,
v Cmoři je mı́sta, Ami7mı́sta, ach, mı́sta,
v Dmi7moři je G7mı́sta Cdost.

CPodmořský końık kluše s nákladem mořské pěny,
F̂ cesta je velmi mokrá, G7końık je popletený,
Cza prvńı vlnou vlevo okolo mořských patńık̊u,
F̂ za rohem v Golfském proudu G7už vid́ı Afriku. <

Medúzy pr̊uhledné jak výkladńı skř́ıň,
č́ım bĺıž jsou k hladině, t́ım vidět jsou mı́ň,
na vlnách houpaj́ı se a když je nikdo nevid́ı,
št’ouchaj́ı do lehátek, strkaj́ı do lid́ı. <

V chaluhách pod hladinou perou se chobotnice,
C

F̂ G7
C

F̂ G7

na každém chapadle boxerská rukavice,
perou se, melou se, padaj́ı, vstávaj́ı
a všechny ryby kolem ploutvemi pleskaj́ı. <

Rejnoci placat́ı jak kuchyňské utěrky
šestého každý měśıc dobijou baterky,
na mořských křižovatkách blikaj́ı světlama,
aby se nesrazily ryby s rybama. <
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7 Rad̊uza

Půjdu, kam chci (Rad̊uza)

Pokoj Dmirozvoněl se v́ınem, minem se neminem
jako Aty mě nemá nikdo rád.
Bůh na zemi hvězdu shodil, když po nebi chodil, ted’ si můžeš něco Dmipřát.
Paṕırový draky, slunce, hory, mraky umět cht́ıt to, co Amám,
poznat, když se mýĺım, opustit v tu chv́ıli pro neznámé to, co Dmiznám.

<: ĜmiJá p̊ujdu, kam chci a nikdy mě Dminedoženou,
muśım jen Apřiznat, oplakat, DmizapomeF̂ nout,
Ĝmip̊ujdu, kam chci a nikdy mě Dminedoženou,
Amuśım jen zapomeDminout.

Ty mý ubrečený křivdy nestaly se nikdy,
to jen sen se mi zdál
to jen moje chtěńı cestu krout́ı, měńı to jen ćıl je mnohem dál.
To jen neznám sebe samu z lenosti se klamu, zbytečně mám někdy strach,
často mě i zviklá, to na co jsem zvyklá, pomni, že jsi jenom prach.

<: Půjdu, kam chci ...
Pokoj rozvoněl se v́ınem ...
<: Půjdu, kam chci ...

72



Větře můj Naladit refrénem (Rad̊uza)

EmiMožná, že člověk časem Hmiohne se,
Dmito aby bĺıž k zemi Amiměl H7
Emia potom sám zemı́ Hmistane se
a Dmivšechno, co kdy Amichtěl. E7

<: Větře Amiduj, každý můj, každý Dmikrok a každý vdech,
je jen GTv̊uj při mně st̊uj, C ještě mě chv́ıli E7nech,
na ten Amimech slunce dech až Dmikopce rozhrne.
Bože Gmůj, Bože můj, at’ je Cvid́ım jak poprE7vé. AmiH7

EmiŠtěst́ı hledá každý Hmistvořeńı,
Dmikaždej chce lásku a Amiklid,H7
Emia možná, že bolest srdce Hmipřeměńı,
Dmijak vždycky Amichtěls’ ho mı́t. E7

<: Větře duj...

Možná, že člověk časem ohne se,
to, aby viděl věci ĺıp,
Emivzpomı́nám lásky, co kdy měla Hmijsem
Dminebo Amichtěla mı́t.E7

<: Větře duj...
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Tam, pod Ještědem (Rad̊uza)

V nohách
̂Cmimám, mám už Gkopec

̂Cminejeden
i prudkou tu stráň Gtam, pod Ještědem

̂Cmi,
v uš́ıch

̂F mizńı mi ṕıseň, co
̂Cmidř́ıv jsem neznalaG,

je
̂Cmiza mnou, je pryč, co Gjsem kdy zpackala

̂Cmi.

Znám tu, znám každý stromu zachvěńı,
v zubech prach mám a paty odřený,
ale ted’, když mrazivej vzduch do plic nab́ırám,
co bylo, už neńı a zem se otv́ırá.

<: Kdy
̂F mijindy mám na cestu se

̂Cmivypravit,
kdy

̂F mijindy než to dnešńı ráno Gsychravý?

Ta cesta a ṕıseň, ty mě spojuj́ı
se světem a se vš́ım, co tolik miluji,
a ted’, když do tváře mi buš́ı zmrzlej déšt’,
můj Bože, na mou duši, co bylo, vem to nešt’. .... + <

Znám tu, znám i pár bludnejch balvan̊u
a př́ıkop̊u a křovin a krok̊u na stranu,
ale ted’, když do tváře mě šlehá prvńı sńıh,
můj Bože, na mou duši, uslyš́ı̌s můj št’astnej smı́ch,
ale ted’, když do tváře mě šlehá prvńı sńıh,
můj Bože, na mou duši, ted’ uslyš́ı̌s můj smı́ch. .... + <

V nohách mám, mám už kopec nejeden
i prudkou tu stráň tam, pod Ještědem,
s vichrem křičim tu ṕıseň, co dř́ıv jsem neznala,
je za mnou, je pryč, co jsem kdy zpackala.
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At’ neńı mi ĺıto (Rad̊uza)

At’ neńı mi Dmiĺıto, tak jako Ĝmited’,
at’ srdce, můj Cpř́ıtel vede mě Avpřed.
At’ za každou Dmivášńı
na vodě Ĝmikruh,
láska, jak Cznáš ji, hořký je Adruh.

<: Živote Dmimůj,
má krásná předsĜmitavo,
železo Ckuj,
dř́ıv, než by Ažhnout přestalo.

At’ za každou vášńı na vodě kruh,
láska, jak znáš ji, hořký je druh.

At’ všechen můj soucit se obrát́ı ven,
na bytosti jsoućı i čekaj́ıćı jen.

At’ za každou ránou na vodě kruh,
plachta a ráhno a čistý je vzduch.
+ <: Živote můj ...

At’ za každou ránou na vodě kruh,
plachta a ráhno a volný je duch.

At’ neńı mi ĺıto, tak jako ted’, ...
At’ za každou vášńı na vodě kruh, ...

Jednou to pomine (Rad̊uza)

EmiJednou to pomine, dobrý, zlý, jen my Dne,
jednou to přeboĺı, Emiat’ je to cokoĤ li.
EmiJednou se vyhrabem z každýho trápeDńı,
mezi zemı́, nebem, Eminic na věky Dneńı.

<: EmiNad DráEminem, domů, Ddo DejGvic,
GnezapoEmimeň, na věky Gsám Ĥnejsi Eminic.

Jednou se zbav́ıme, všeho, co vlečeme,
nějak to přežijme, těžko a přece ne.
Jednou nás opust́ı, co jsme si nalhali,
kř́ıdlama zašust́ı kéž je to za námi. + <: Nad ránem...
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Pandora (Rad̊uza)

S každou
̂Cmiztrátou

zapadlo moje srdce
̂F mihloub,

Gzná to, koho život v žebra
̂Cmidloub. G

Snad jen
̂Cmimaně Cskř́ıňku otevřela

̂F miPandora,
až

̂Cmina dně Gbyla moje poko
̂Cmira. G

A tak z pýchy
nechala jsem se často zmást,

Cmi
Fmi
G Cmi G
Cmi C Fmi
Cmi G Cmi G

je tichý, kdo cestu k světlu zná.
Oči skloṕı, to aby plamen skryl,
jenž skropil zem dř́ıv, než tys tu byl.

<: |:
̂F miStač́ım-li do kuropěńı̂Cmize slámy upř́ıst zlatou nit̂F mipřipoutanost a lpěńı̂Cmiza lásku Gvymě

̂Cminit. C7:|

S každou touhou,
kterou nechala jsem j́ıt,
dobu dlouhou chtělo moje srdce b́ıt.
A to málo, co dovedla jsem oželet,
mě stálo mnoho sil a mnoho let.

<:
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Madeleine (Rad̊uza)

Oh, ma Amipetite MadeF̂ leine
nad naC š́ı zahraGdou
nebe Amimodrý jako F̂ len
i nad zeCmı́, kam zahraGbou
všechny Amidny, které s F̂ tebou Cprož́ıt jsem Gchtěl
ze všech Amisn̊u a živoF̂ t̊u, jsou jen Ctiśıce Emitěl
a nad t́ım F̂ vš́ım, nebe jako C len,
pod́ı Gvej, pod́ıvej, Made Amilenie.

V Pař́ıži začal den s šuměńım kolonád
je daleko na Verdun ke hřměńı kanonád
ale tady všude kolem jen zákop̊u pruh
ani kř́ıž nemá kdo stlouct, rovem druhu je druh
a na to všechno, Madeleine
odněkud shora Bůh d́ıvá se jen.

<: Kdo má tu Dmimoc, Etavit srdce Amizvon̊u
slyš́ım tě Dmišeptat: ”Miláčku, Enechod’, jsi Amimůj!“
Made F̂ leine, oni Gnám to udělaj́ı Amiznovu
a to co F̂ nám, Emistane se i našim Amisyn̊um.

Na druhé straně linie
oči dvě pod přilbou,
jako já, člověk je
noci a dny pod palbou
kdybych ho jinde potkal,
dal bych mu cigaretu
a ted’ se modĺı,
aby skončil jen v lazaretu
vždyt’ i oni, Madeleine
jsou jako my –
les soldats inconnus (neznámý voj́ın)
vždyt’ i oni, Madeleine
jsou jako my –
muži neznámých jmen.

Oh, ma petite Madeleine
nad naš́ı zahradou
nebe modrý jako len
i nad zemı́,
kam zahrabou
všechny dny,
které s tebou prož́ıt jsem chtěl
mı́sto v tvém náruč́ı
sṕım pod mohylou těl
a nad t́ım vš́ım
nebe jako len
odpust’ mi,
odpust’ mi Madeleine.
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8 Pavel Žalman Lohonka a spol.

Jdem zpátky do les̊u (Pavel Žalman Lohonka)

AmiSed́ım na kolej́ıch, Dkteré nikam neveGdou,C G
Amikoukám na kopretinu, jak Dmiluje se s lebeGdou. C G

AmiMraky vzaly slunce Dzase pod svou ochraGnu, Emi

Amijen ty nejdeš, holka zlatá, Dkdypak já tě dostaGnu? D

<: GZ ráje, my vyhnańı Emiz ráje,
kde neńı už Amimı́sta, C7prej něco se Gchystá. D

GZ ráje, nablýskanejch Emiples̊u,
jdem zpátky do Amiles̊u C7za nějaký Gčas. D

Vlak nám včera ujel ze stanice do nebe,
málo jsi se snažil, málo šel jsi do sebe.
Šel jsi vlastńı cestou a to se dneska nenośı,
i pes, kterej chce př́ızeň, napřed svýho pána poprośı.

Už tě vid́ım z dálky, jak máváš na mně korunou,
jestli nám to bude stačit, zatleskáme na druhou.
Zabaĺıme všechny, co si dávaj rande za branou,
v ráji neńı mı́sta, možná v pekle se nás zastanou.
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Svatá Kateřina C,Gmi,F,C (Pavel Žalman Lohonka)

CSvatá KateřinâGmihudc̊um housle bere,
Emib́ılý koně žene do stráG7ńı,
F̂ pryč z našeho domu,
Caž na samou horu
G7ṕısně z duše vyháC ńı.

Svatá Kateřina
housle zavěsila.
od našeho domu odcháźı.

Abysme nemohli
vyndat jiný z truhly,
všechny kĺıče rozháźı.

Svatá Kateřino,
přines hudc̊um jaro,
až za pećı budeš se jim zdát,
klekni na tu horu,
vyžeň spáče dol̊u,
aby mohli spolu hrát.

Na rozloučenou (Pavel Žalman Lohonka)

CKolikrát F #mijsem to už Hmivzdal,
Akolikrát na hanbu Ĥ šel,
Gdo pekla Avšak nepřiD šel. A

Kolikrát z pravdy jsem zběh,
kolika lž́ım vrátil zrak,
kolikrát ujel mi vlak.

<: D7Na časy Gblýská Ase
a my Dstále dálHmi

Emitáhnem ten
Adřevěnej Dprám,

D7a komu Gstýská Ase,
dlouho Dna kraji stál,Hmi

Emisedne si Ake stolu k Gnám.

Kolikrát pomoh’ mi strach,
kolikrát zradil mě sen,
našel mě zas b́ılej den.
Kolika hvězd já se ptal,
kolikrát vlastně jsem žil,
kolikrát nepochopil..., že ..

<:
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Všech vandrák̊u múza
Fmaj7
×◦ ◦•••

(Pavel Žalman Lohonka)

GPřǐsla k nám znenadáńı,F maj7

hubená, až Ghr̊uza, a F maj7 řekla, že je Gmúza
F maj7všech vandrák̊u Cz Čech
To nebyl hř́ıch, po noćıch, než po kytaře sáhla,
tak nám chleba kradla a čmárala po Emizdech.

<: EmiHaDleGluja, Czav́ırá se Gbrána,
my Czṕıvat chcem do Grána,
Cnež napadá Gsńıh.
Haleluja, kteroupak si dáme,
než skonč́ıme s ránem
na hřbitově obutých.

Na Moravě z demižónu dobré v́ıno pila,
tak mezi námi žila spousty hezkejch dńı.
Až jeden pán v limuźıně začal po ńı toužit,
budeš mi holka sloužit, a oženil se s ńı. +<

Každou noc po milováńı skládala mu hity
a kašlala na city, na obyčejnej lid.
Za pár let tahle múza, dneska služka Mici,
skončila na ulici a pod mostem má byt. +<

Vrat’te nám, vrat’te nám,
tu všech vandrák̊u múzu,
má roztrhanou bl̊uzu... na, na, na, naaá.
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Watanay D,C,G,D (Pavel Žalman Lohonka / Minnesengři)

Spinkej, můj maličký, máš v oč́ıch hvězdičky,
dám ti je do vlas̊u, tak uśınej, tak uśınej.

<: Ho ho Watanay,
ho ho Watanay,
ho ho Watanay,
kiokena, kiokena.

Sladkou v̊uni nese ti nočńı motýl z paseky,
vánek ho koĺıbá, už nezṕıvá, už nezṕıvá.

V lukách to zavońı, rád jezd́ı̌s na koni,
má barvu havrańı, jak uháńı, jak uháńı.

V dlańıch motýl uśıná, hvězdička už zhaśıná,
vánek, co ji k tobě nes’, až do léta ti odlétá.

81



Kdyby tady byla C, G7,C,F,G,G7 (Pavel Žalman Lohonka)

Kdyby tady byla taková panenka,
která by mě chtěla.
Která by mě chtěla, syna vychovala,
přitom pannou byla.

Kdybych já ti měla syna vychovati,
přitom pannou býti.
Ty by jsi mně musel, koĺıbku dělati,
do dřeva net́ıti.

Kdybych já ti musel koĺıbku dělati,
do dřeva net́ıti.
ty bys mně musela, košiličku š́ıti,
bez jahly a nit́ı.

Kdybych já ti měla košiličku š́ıti,
bez jahly a nit́ı.
Ty by jsi mě musel žebř́ık udělati,
až k nebeské výši.

Kdybych já ti musel žebř́ık udělati,
až k nebeské výši,
lezli bysme spolu, spadli bysme dol̊u,
byl by konec žit́ı.
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Ráno bylo stejný (Pavel Žalman Lohonka)

GStál na zastávce s vyp̊ujHmičenou kytaDrou,
v druAmihý ruce holku, Dto zavazadlo Gsvý,
Emia tý holce v sáčku řek’: DDobrýtro, miláčku,
Cpod́ıvej se Gdo dáli, E7uvid́ı̌s dvě smutný koleAmije D7na silniGci.

Ráno bylo stejný, stejný pivo, stejný blues,
ospaĺı a nudńı byli po flámu,
kouřili partyzánku, dým foukali do vánku,
d́ıvali se do dáli, viděli dvě smutný koleje na silnici.

<: DRáno bylo stejný, CnesvátečGńı,C, G

Dna tvář́ıch počaśı Cproměnlivý,G, C, G

Drádio hlásilo: Cna blatech Gsv́ıtá,
E7každej byl tak trochu Ami7sám, D7hm.G

Holka, zvedej kotvy, nikdo nás už nebere,
pojedeme po svejch do podnájmu ž́ıt,
kouṕıme na splátky j́ızdenku tam a zpátky,
až omrźı nás dálky, budem jak dvě smutný koleje na silnici.
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Ṕıseň malých pěšák̊u (Pavel Žalman Lohonka)

GJe nás C v́ıc, než vloni, D
GobyC čejnejch pěšáDk̊u,
Hmichod́ıme hledat C v́ıru svou, v dlažbě Gukrytou,
jsme děti Dulice.

Ráno bývaj smutný nádraž́ı,
lásky odj́ıžděj se vdát,
na peróně stoj́ı schoulený, s dálkou snoubený,
pěšáci silnice.

<: F̂ Má svou jistou Gṕıseň,
s koF̂ šiĺı kdo sṕı drátěGnou,
Hmió, lidé tǐse C p̊ujdem,
do starý Gvrby zvolat,
heDlou, jdem dál, heGlou.

Jednou pěšák zuje boty svý,
na šachovnici světa rád,
vykouř́ı doutńık, lehne si, do stoky pod širák,
a bude sńıt.

O malých dětech na nádraž́ı,
co hledaj mámu a duši svou,
ptáci pod kř́ıdly je ukryjou, a pak v objet́ı,
s nima odlet́ı.

Půlnočńı v́ıtr už vyhrává,
ṕıseň malých pěšák̊u,
ulićı smutkem dlážděnou, tichou dálnićı, tichou dálnićı,
p̊ujdem dál.
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Já ṕısnička (Pavel Žalman Lohonka, J́ı̌sová)

To Amijá, zrozená z nemocných Gbásńık̊u,
z tichých Emivět po noćıch utkaná,Ami

to já, zrozená neńı mi do smı́chu,
když mám být pod cenou prodaná.

<: Kdo Cvás obléká do šat̊u Gsvatebńıch,
holky Amimý, ztracený, ztracený, E

ženich Amisṕı na r̊uži, až Gněkam pod k̊uži
se můj Emistrach do kĺına schovává.Ami

Ami G
Emi Ami

To já, zrozená v hospodách na tácku
raněných ospalých milenc̊u,
to já, zrozená vyrytá na placku
směju se po stěnách cizinc̊um. + <:

To já, ṕısnička lež́ım tu před vámi,
jenom tak spoutaná tolikrát,
to já, ṕısnička provdaná za pány,
kteř́ı smı́ o lásku se mnou hrát. + <

85



Dej mi tón (Pavel Žalman Lohonka)

Dej mi Gtón, budu zṕıvat a Chrát ṕıseň zisk̊u a ztrát,
tyhle šlágry mi Djdou,
dej mi Gtón, může falešný Cbýt jak omšelý Ghit,
jako Dmizerná sGhow.

<:CZnám velký mı́nus těch Gnoćı a dńı,
velký Dmı́nus těch dal a má Gdát,
C jak vlastně ž́ıt, abych Gvyč́ıtat nemusel Dv́ınu,
že mám je tak Grád?

Dej mi tón, možná sṕı̌s budu spát, s ṕısńı, kterou mám rád,
vždycky ĺıp se mi sńı,
dej mi tón, ted’ mám ž́ızeň jak trám, ráno sodu si dám,
a pak sejdu se s ńı.

<: Znám velký mı́nus těch noćı a dńı,
velký mı́nus těch dal a má dát,
nač vlastně ṕıt a pak vyč́ıtat v́ınu
svou vinu a falešně hrát,
svou Dvinu a falešně hCrát? G, D, G
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Severńı v́ıtr G C G Ami D,...
C G C D G (Pavel Žalman Lohonka)

Kolik tón̊u v́ıtr zná, když zṕıvá tam u nás,
a je-li láska na prodej, lásky, ptám se vás,
a dá se koupit slunce jen, tak vźıt ho do dlańı,
když procháźı se oblohou, s ńım v́ıtr severńı.

A kolik barev v́ıtr zná, když kresĺı lidem tvář,
jedněm vrásky, druhým žal, těm třet́ım svatozář,
a proč chudým nedá nic, když vstávaj’ na ranńı,
jen prováźı je oblohou ten v́ıtr severńı.

A kolik přáńı v́ıtr má, když listy otv́ırá,
po noćıch někde při sv́ıčkách všem větr̊um předč́ıtá,
a když se ráno pod́ıvám do schránky poštovńı,
zas po rukou mi ut́ıká jen v́ıtr severńı.

Tak si létá v údoĺı, nad městem zatoč́ı,
stále se nám vyhýbá a směje do oč́ı,
|:když ho chyt́ım za rukáv, dá se se mnou do prańı,
chce být stále svobodnej, můj v́ıtr severńı.:|
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Rána v trávě (Pavel Žalman Lohonka)

<: AmiKaždý ráno boty Gzouval,
Amiorosil si nohy v Gtrávě,
Amiže se lidi maj́ı rádi Gdoufal,
Amia proEmicitli Amiprávě.
Každý ráno dlouze Gźıval,
Amiutřel čelo do ruGkávu,
Amia při ch̊uzi tělem sem tam Gkýval,
Amipřed seEmibou sta Amisáh̊u.

CPoznal GMoraF̂ věnku Ckrásnou,
Amia v́ıGnečko Cze zlata,
v Čechách Gslávu F̂ muziCkant̊u,
AmiumaEmizanou Amiod bláta. + <

Toužil naj́ıt studánečku,
a do ńı se pod́ıvat,
by mu řekla proč holečku,
muśı̌s světem chod́ıvat,

Studánečka promluvila,
to ses musel nachodit,
abych já ti pravdu řekla,
měl ses jindy narodit. + <

88



9 Nezmaři

Fénix (Nezmaři)

GVlak smutně Dzahoukal, čas do Cklusu se G7dává,
Amiosud se rozběhnul a já to Dnevěděl,
Gtenkrát jsem v okně D čekal na Cvoláńı Gsláva,
Amiv nádražńım bufetu pak jsem Dsám poseD7děl.

<: PośıGlám ti pozdrav z Ddálky blázniEmivý
a Cmůj Hmist́ın o tebe zakoAmipává,D7

jsem Gtu sám, nad hlavou Dmraky šediEmivý A7

a CBůh v́ı, D7jestli se vrát́ım k Gvám.

Mlád́ı se zdá, jak sluncem
prozářený ráno,
sem tam bouřkaj ale to už k věci nálež́ı
a nikdo nev́ı, že je v předpovědi psáno,
že se i před večerem někdy sešeř́ı.

G D C G

Ami D

G D C G

Ami D D7
Já přesto věř́ım, co v moudrých
knihách bývá,
i to, že naděje naposled umı́rá
a že se ten, kdo v duši spálenǐstě mı́vá,
ze svého popela jak Fénix posb́ırá.
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Modravý dým (Nezmaři)

CModravý F̂ dým z cigaret Cstoupá,
za oknem F̂ mým nebe se Choupá,
z plakát̊u Gcár po dešti F̂ zbyl,
pomalu Csv́ıtá, pomalu Gsv́ıtá. C

<: AmiMı́sto D7lampy večerGńı,
Amičekám D7až se rozedGńı,
Dmiden loučeE ńı,

Čaj posledńı v hrńıčku mı́chám.
na stěně st́ın dnes neposṕıchá,
snad je to t́ım že dnešńı den,
pomalu sv́ıtá, pomalu sv́ıtá,

<: Mı́sto lampy večerńı, .....
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Bodláky ve vlasech (Nezmaři)

Do vlaAs̊u bláznivej F #mikluk mi Hmibodláky Edával,
F #miza tuhle Dkytku pak Gvšechno chtěl Emı́t,

¢+ svatebAńı menuEet mi
̂

F #mina stýblo Ĉ#
7 hrával,

D že prej se Emuśıme Avźıt. E

<: ZeleAný, voňaF #mivý, dva Hmiprstýnky z Etrávy,
F #micopak si Dholka v́ıc Gmůže tak Epřát,
Adozńıvá menuEet – č́ım

̂
F #midál mı́ň mě Ĉ#

7 bav́ı,
Dna tichou Epoštu si Ahrát.

¢+ F #miBez bolesti divný Etrápeńı, F #misuchej pramen těžko E ṕıt,
Azbytečně Dslova do

̂CdimkameńıĈ
#

śıt,
A7na košili našich Dzvyk̊u, G7vlajou nitě od knofC ĺık̊u,
F̂ jeden je Dmuset a F̂ druhej je Acht́ıt. A+

Do vlaD s̊u .... (1. sloka mi→ ti)

<: ZeleDný, voňaHmivý, dva Emiprstýnky z Atrávy,
Hminejsem si Gjistej, že v́ıc Cumı́m Edát,
Dvraćım se zkroušeAnej, ale Hmidobrý mám F̂ #

7 zprávy,
Go tom, že Adál tě mám Drád. E

<: ZeleAný, voňaF #mivý, dva Hmiprstýnky z Etrávy,
F #micopak si Dmy dva v́ıc Gmůžeme Epřát,
Adál nám zńı menuEet a t́ım

̂
F #mimı́ň nás Ĉ#

7 bav́ı,
Dna tichou Epoštu si Ahrát.
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10 Kameloti

Čas rozchod̊u

Csus2
×

• ••
•• (Kamelot)

VeGčer si chystá śıtě, G(Csus2)Gd́ıvej,
a chytnulEmii násEmi,
ještě chv́ıli se mnou Amizṕıvej,
než odejdu Dzas.
Z neon̊u proudy světel páĺı
a měńı tvou tvář,
v́ı̌s to, že dávno nejsme maĺı
a nenośıme svatozář.

<: D7Čas rozchod̊u, ten boĺı v́ıcGkrát,
i když se tomu nevěC ř́ı,
lásku nedokážeš Amivyhrát,
nemůžeš chytnout D7pápěř́ı,
co v́ıtr ke slunci Guž odvál
a na prach jistě Crozmetal,
svýmu slibu Amitaky dostál
D7v́ıtr, co let́ı někam Gdál.

Neboj se, čas, ten rány zhoj́ı,
je nejlepš́ı fáč,
pokaždý rvát se za něj stoj́ı,
at’ jsi sńılek nebo rváč.
Ztracená v́ıra se ti vrát́ı,
až překroč́ım práh,
proud slźı zadržet se krát́ı,
sypou se jako z lusku hrách.
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Setři si slzy z oč́ı
Amaj7
×◦ ◦•• •

Fmaj7
×◦ ◦•••

(Kamelot)

Když Abab́ı léto přicháźı,
svou Amaj7tvář mi odvraćı
A7jedna z mých posledńıch láF̂ #

7 sek,
čas Hmináhle karty otoč́ı,
bij́ıćı Dmi7srdce úroč́ı
skryté Acity na požár.

Až ze sna vyjde ze rt̊u vzdech
a deštěm prorezav́ı plech
u závor pobĺıž nádraž́ı,
Pošlu telegram bez adresy,
ani nev́ım kdepak jsi,
tak ti ṕı̌su verš̊u pár.

<: CSetři si slzy z oč́ı, F maj7dá-li Bůh, se cesty potCkaj́ı,
F maj7veCzme nás život koč́ı,
F maj7nitě a vlákna, ty se proEmitkaj́ı
do Amiśıt́ı – pak si Dminachytáme prach,
co nám se souhvězd́ı GVah naApadá.

Až oheň zvolna dohoř́ı
a ulet́ı za pohoř́ı
v noci na jih daľśı čáp,
tǐse rozezńı se varhany,
co roztř́ı̌st́ı balvany
mých smutk̊u napořád.
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Zachraňte koně (Kamelot)

Emi Ami7 D G H7 Emi Ami7 D G H7

EmiPeklo byl ráj, když hořela stáj, Ami7př́ıteli,
Cvěř mi, koně Dpláčou, pov́ıGdám.H7
EmiTo byla p̊ulnoc, vtom křik o pomoc, už Ami7letěly
Chejna kohout̊u Da b̊uhv́ı Gkam H7.

<: GZachraňte koně, Hmikřičel jsem tiśıcCkrát,
Gžil jsem jen pro ně, Hmibránil je nejv́ıcCkrát,
než přǐsla Amichv́ıle, kdy hř́ıvy C b́ılé
pročesal Amiplamen, spálil na H7troud.

Ohrady a stáj a v plamenech kraj, už nedýchal,
já viděl, jak to hř́ıbě umı́rá.
Klisna u něj a smutečńı děj se odbývá,
jak tǐse pláče, oči přiv́ırá.

<: Zachraňte koně, ...
.. spálil na troH7ud.

Emi Ami7 D G H7 Emi Ami7 D G H7
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11 Nedvěd, Brontosauři a spol.

Jarńı táńı (Brontosauři)

Když prvńı Hmitáńı Emicestu sněhu Dzkř́ıž́ı
a Gnad leEmidem se F #mivoda objeHmiv́ı.
Voňavá zem se Emisněhem tǐse Dpĺıž́ı,
Gtak nějak Emiĺıp si F #mibaĺım, proč, BůhHmiv́ı.

<: Přǐsel čas Gslunce, zrozeńı a Dtrat́ı,
na kterejch Gpotkáš kluky ze všech Dstran.
|: Hubenej HmiJoe, Čára, Ušoun se ti Emivrát́ı,
oživne Gkemp, F #mijaro v́ıtej k Hminám. :|

Kdo v́ı, jak vońı země, když se bud́ı,
pocit má vždy jak zrodil by se sám.
Jaro je lék na řeči, co nás nud́ı,
na lidi, co chtěj zkazit život nám.

Hmi Emi D

G Emi F #mi

Hmi

Emi D

G Emi F #mi

Hmi

Zmrznout by měla, kéž by se tak stalo,
srdce těch pán̊u, co je jim vše fuk.
Pak bych měl naději, že i př́ı̌st́ı jaro
bude má země zdravá jako buk.
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Tulácký ráno (Nedvědi)

Posvátný je mi každý ráno,
když ze sna bud́ı šumı́ćı les
a když se zvedám s ṕısničkou známou
a přezky chřest́ı o skalnatou mez.

Dmi

Ami Dmi

Dmi

Ami Dmi

<:Dmi

B̂ C F̂

Dmi

B̂ C Dmi

<:Tulácký ráno na kemp se snáš́ı,
za chv́ıli p̊ujdem toulat se dál
a vodou z ř́ıčky oheň se zháš́ı,
tak zase p̊ujdem toulat se dál.

Posvátný je mi každý večer,
když oči k ohni vždy vraćı se zpět.
Tam mnohý z pán̊u měl by se kouknout,
a hned by viděl, jaký chcem svět.

Posvátný je mi každý slovo,
když lesńı moudrost a př́ırodu znáš.
Bobř́ık̊u śılu a odvahu touhy,
kolik v tom pravdy, však kdo nám ji dá?

Stánky (Brontosauři)

U stánk̊u na levnou krásu
D,G
D,Gmi
D,A,D

<:G,A
D,Gmi
D,A,D

postávaj a smějou se času,
s cigaretou a holkou, co nemá kam j́ıt.

Skleniček pár a pár tah̊u z trávy,
uteče den jak večerńı zprávy,
neuměj ž́ıt a bouřej se a neposlouchaj.

<: Jen zahĺıdli svět,
maj’ na duši vrásky,
tak málo je, málo je lásky,
ztracená v́ıra hrozny z vinic neposb́ırá.

U stánk̊u na levnou krásu
postávaj a ze slov a hlas̊u poznávám,
jak málo jsme jim stačili dát.
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Růže z paṕıru (Brontosauři)

Do Tvých oč́ı jsem se zbláznil
a ted’ nemám, nemám klid,
hlava třešt́ı, asi Tě mám rád.
Stále někdo ř́ıká, vzbud’ se,
věčně trhá nit,
studenou sprchu měl bych si dát.

Dmi E Gmi Ami Dmi

D7 Gmi C C7 F A7
Dmi Gmi Ami Dmi

Na pouti jsem vystřelil r̊uži z paṕıru,
dala sis ji do vlas̊u,
kde hlad́ıvám Tě já,
v tomhle smutným světě
jsi má naděj na v́ıru,
že nebe modrý ještě smysl má.

Přines’ jsem Ti kytku,
no, co koukáš, to se má,
tak jsem asi jinej, ted’ to v́ı̌s.
Možná trochu zvláštńı
v dnešńı době, no tak at’,
třeba z ńı mou lásku vytuš́ı̌s.

Na kameni kámen C... (Brontosauři)

Jako suchej starej strom,
jako vše nič́ıćı hrom, jak v poli tráva,
připadá mi ten náš svět,
plnej řeč́ı a č́ım v́ıc, t́ım ĺıp se mám.

<: Budem o něco se rvát,
až tu nez̊ustane stát
na kameni kámen.
A jestli neńı žádnej Bůh,
tak nás vezme země, vzduch,
no, a potom amen.

A to všechno proto jen,
že pár pán̊u chce mı́t den bohatš́ı král̊u,
přes všechna slova, co z nich jdou,
hrabou pro kuličku svou, jen pro tu svou.

Možná jen se mi to zdá
a po těžký noci přijde, přijde hezký ráno,
jaký bude, nev́ım sám,
taky jsem si zvyk’ na všechno kolem nás.
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Frankie Dlouhán (Jan Nedvěd, Glen Campbell)

D G D A G D

A G D G D A
G D Hmi
G A G A D

Kolik je smutného, když mraky černé jdou
lidem nad hlavou, smutnou dálavou,
já slyšel př́ıběh, který velkou pravdu měl,
za čas odletěl, každý zapomněl.

<: Měl kapsu prázdnou Frankie Dlouhán,
po státech toulal se jen sám,
a že byl veselej, tak každej měl ho rád,
tam ruce k d́ılu mlčky přilož́ı a zase jede dál
a každej, kdo s ńım chvilku byl, tak dlouho se pak smál.

Tam, kde byl pláč, tam Frankie hezkou ṕıseň měl,
slzy neměl rád, chtěl se jenom smát.
A když pak večer ranče tǐse uśınaj,
Frank̊uv zpěv jde dál, noćı s ṕısńı dál.

Tak Frankieho vám jednou našli, přestal ž́ıt,
jeho srdce sṕı, tǐse, smutně sṕı.
Bůhv́ı, jak, za co tenhle smı́̌sek konec měl,
farář ṕıseň pěl, umı́ráček zněl.
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Signály (Nedvědi)

CCesty jsou
blátem posedE7lý,
vzduch jarńı v̊uńı zavoF̂ ńı
z kouřovejch signáC l̊u.
A b́ılý stopy ve skaE7lách
umyje slunce jako F̂ prach
na cestách tuláC k̊u.

<: Zas bude teplej v́ıtr C7vát
a slunce F̂ skály kempu Chřát.

Tak ahoj, Slunce, v́ıtej k E7nám,
ṕısničku prvńı tobě F̂ dám
a budu Chrát.

V noci je ještě trochu chlad
a rána nedočkavý snad,
no, já mám čas.
Stejně se zimě krát́ı dech,
pod stromy nar̊ustá už mech
a já mám čas.

Slunovrat (Nedvědi)

AmiSt́ıny nad obzorem pomalu Ĥ jdou,
Eminoc se Amisnáš́ı,
paseky osv́ıt́ı zář borovejch klád zapáleEminejch.

<: AmiSešli se zapomeCnout Ga zvednout hlavu, to Dmistač́ı,
Amijen trochu popadnout Emidech, než p̊ujdou zas Amidál.

Ohnutý lž́ıce a n̊už, d̊um z igelitu, ĺıstek zpátky,
boudy na zastávkách, kde potkáváš lidi, co potkat jsi chtěl.

St́ıny nad obzorem pomalu jdou, právě sv́ıtá,
šlápoty, ohnǐstě, klid, smutnej je kemp, opuštěnej.
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Toronto (Nedvědi)

Na Dmibřehu řeky Sázavy je Atichý klidný kraj,
na Dmibřehu řeky modravý, tam Aosadu prej maj.
Když Ĝmiměśıc kraj ten ozář́ı a Dmipeřej zašumı́,
tu kamarádi z osady si s Alesem rozuDmı́.

<: Každý, kdo patř́ı̌s mezi D7nás, Gv́ı̌s, co je kamaDrád,
každý kdo’s musel odej́ıt, tak E7vrátil by ses A7rád.
GToronto, má osado, s t́ım Dkrajem kouzelným,
ř́ıčko moje, Sázavo, jen Gu vás je Adobře, to já Dv́ım.

Ozvěna hlasy navrát́ı, když soumrak přǐsel tam,
tu kamarádi z osady nechtěj’ být nikdo sám.
Oheň zaplál černou tmou a ṕıseň lesem zńı,
mraky let́ı oblohou, jen stromy tǐse sṕı.

Valč́ıček (Nedvědi)

Tuhle C ṕısničku
chtěl bych ti, G7lásko, dát,
at’ ti každej den připomı́Cná,
|:toho, kdo je tv̊uj,
C7 č́ı ty jsi F̂ a kdo má Crád,
at’ ti každej den G7připomı́Cná :|G, C

Kluka jako ty hledám už spoustu let,
takový trošku trhlý mý já.

Dej mi ruku, pojd’,
p̊ujdeme šlapat náš svět,
i když obrovskou práci to dá. + <:

Fakt mi nevad́ı,
že nos jak bambulku máš,
ani já nejsem žádný ideál,
hlavně co uvnitř nośı̌s
a co ukrýváš,
to je pouto, co vede nás dál. + <:
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Ptáčata (Brontosauři)

GNa kolej́ıch stála
za uchem květ,
vlasy trávou zavázaný,
Cs kytarou na zádech Gstrun už jen pět,
D7hezký oči uplakaný.G

Opuštěnej ptáčat
plnej je svět,
hńızda hledaj, nev́ı co dál,
Cvyšlápli jsme ránem a v Gnědeli zpět,
D7za tejden jsem u trati stál.G

<: CV́ı̌s, holky těžš́ı to maj’,G
Amiv́ı̌s, Cholky těžš́ı to maj’.G

Řı́kal jsem j́ı
” št́ıstko zatoulaný“,
vždycky smála se a začala hrát,
o potoćıch v trávě
a o znameńıch, co lidi uměj’
ze zloby dát.

Kytka (Nedvědi)

COtv́ırám F̂ lásku
na Cstránce Grád,
přǐsel jsem milá má něco ti dát,
zeptat se co děláš a jakej byl den,
pohladit tvář tu kytku si vem.

<: Ty jsi tak jiná, tak jiná, kdo v́ı,
jestli má touha tě neporańı,

Ty jsi tak jiná, pojd’ ruku mi dej,
s Tebou je celej svět jak vyměněnej.

Sed́ıme tu spolu
a slova si jdou,
propletený prsty ležej na kolenou,
oči jako čert a malinkej nos,
ze všech je nejhezč́ı tǐse už dost.
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Hráz (Brontosauři)

GStál tam na stráni Hmid̊um, v něm židle a Emist̊ul,
pár k̊už́ı a Gkrb, co dřevo z něj Amivońı.
DS jarem, když máj rozdá barvy svý,
tu sosna krásná nad chajdou se GsklońıD
Ga ř́ıčka, když stř́ıbrným Hmihávem
se přikryje s Emiránem,
svý ahoj j́ı Gdáš a pak je tu Eden.

<: CZazńı údoĺım kytara Emitvá, ta C ṕıseň ráno Emiuv́ıtá
Dsvět s ńım, Gsvět s ńım.

Touláš se po lese, touláš a jenom tak bloumáš
a koruny stromů tě uv́ıtaj rosou,
v́ı̌s, že času je dost, to znáš
a možná potkáš někde d́ıvku bosou.
Po sl̊uvkách, který se ř́ıkaj’,
po dnech plných stisk̊u
vás uv́ıtá chajda a pak je tu den.

Však táhlé voláńı náhlé ti přeruš́ı sněńı
a oznámı́ všem – je posledńı den.
Voda zaplav́ı údoĺı,
sosnu, chajdu, pohled zaboĺı.
Ta hráz je potřebná všem, však zab́ıj́ı den,
co nosil tě v náruči romantické.

<: Zazńı údoĺım bolest tvá, ta bolest ráno uv́ıtá
svět s ńım, svět s ńım.
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Mraźık (Brontosauři)

AmiPř́ıroda se k spánku chystá,
hnědne list́ı, zima jistá,
přesto slyš́ı̌s na cestách tuGlácký ṕısně Amihrát.

Svetr nav́ıc, rána stud́ı,
když tě prvńı mraźık vzbud́ı,
teplej čaj, než rozhlédneš se, a zas o kousek dál.

<: Tak jako C v́ıtr, trochu jak Gblázen,
ženeš to Dminoćı, ostatńı Amisṕı,
nevid́ı̌s Cnebe, nevid́ı̌s Gna zem,
vid́ı̌s pár F̂ lid́ı, co pochoAmiṕı.

Z poezie panelák̊u,
šedejch zd́ı a metra vlak̊u
na nádraž́ı posṕıcháš, aby sis spravil chut’.

Když se mlhy v lese zvednou,
známé tváře k ohni sednou,
ze smutnýho Babylonu zbyde jenom sut’.
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12 Samson & Hop Trop & Maci

Sotva se narod́ı̌s (Hop Trop)

|:DSotva se A7narod́ı̌s, Duž ti koně A7kovou, :|
|: Gšavli Dti Achystaj́ı Docelovou, :|
Aocelovou,HmiEmibez parády,A7

|: Gco Dkmáni A7dostávaj’ Du armády. :|

Sotva se narod́ı̌s, už si verb́ı̌r ṕı̌se,
že nejsi ze zámku, ale z chýše,
ale z chýše pod horama,
těžko se vyplácet šestákama.

Sotva se narod́ı̌s, už ti kulku lijou,
kdo střeĺı dř́ıv, toho nezabijou,
nezabijou, a pak možná,
jakej maj’ mrzáci život, pozná.

Sotva se narod́ı̌s, už ti šijou kabát,
kterej si vobĺıkneš jednou-dvakrát,
jednou-dvakrát, naposledy,
zelený sukno je zkrvavený.

EKdejakej H7generál, Ekdejakej H7kaprál
s Aflintama E lidi by Ĥdo pole Ehnal,
Ĥdo pole hnal

̂
C#miproti soběH7,

Akomu jsou Emetály H7platný v hrobě?E/
̂

C#mi
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Amazonka (Hop Trop)

Gmi G Hmi Fmi Ami
Gmi G Ami D
<: G E Ami/D

Byly krásný naše plány, byla jsi můj celej svět,
čas je vzal a nechal rány, starš́ı jsme jen o pár let.
Tenkrát byly děti malý, ale život ut́ıká,
už na ”táto“ slyš́ı jinej, i když si tak neř́ıká.

<: Nebe modrý zrcadĺı se v řece, která všechno v́ı,
stejnou barvu jako měly tvoje oči dž́ınový.

Kluci tenkrát, co tě znali, všude, kde jsem s tebou byl,

”Amazonka“ ř́ıkávali, a já hrdě přisvědčil.
Tvoje strachy, že ti mlád́ı pod rukama ut́ıká
vedly k tomu, že ti nikdo ”Amazonka“ neř́ıká.

Zlatý kráse cingrlátek, jak sis časem myslela,
vadil možná trampskej šátek, nosit dáls’ ho nechtěla.
Ted’ jsi v́ıla z paneláku, samá dečka, samej krám,
já si přál jen, abys byla pořád stejná, př́ısahám,
pořád stejná, př́ısahám.
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Dlouho nejel žádnej vlak (Hop Trop)

Už Ddlouho nejel Emižádnej vlak,
já Dležel v náspu Emijenom tak
Dpod zpola vyvráHmicenou tabuEmiĺı, A

tam Dnápis dávno Emisloupal čas,
kde Djsem, to věděl Emijenom d’as,
a Djá hladovej Hmicpal se hrst́ı E7hořkejch bobuA7 ĺı.
Vtom ňákej hlas a druhej s ńım
byl slyšet divným nádraž́ım,
já v týle cejtil strach, co do mě vjel,
dva muži, mladš́ı pozdravil
a starš́ı žertem:”Copaks’ pil
a proč tu lež́ı̌s, zeptat jako bych se tě směl?“

<: DTak rád já ruku svoji vložil
Hmido dlaně, co ke mě vzEtáh,
D čert vem, co dávno už jsem prožil,
E7zase stoj́ım pevně na noAhách.

Tak jsem jim teda všechno řek’,
jak vydal jsem se hledat flek
a chtěl se domů vrátit jako král,
jak na dráze jsem zprvu dřel
a ztrhanej jel na sever
a co kdo chtěl, tam na kytaru za pár šup̊u hrál.
Já rozmeǰslel se spoust̊u dńı:
mám chytit si vlak nákladńı,
anebo pod něj lepš́ı byl by skok,
vždyt’ na něm, čertv́ı, kam bych jel,
ale pod ńım nic nevěděl,
co bude zejtra, za měśıc a nebo př́ı̌st́ı rok.
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Betty (Hop Trop)

Já na
̂Gmiplachtu svýho vozu

jako F̂ každej jsem si Dpsal:

”Hrab a Ĝmidři anebo umři!“ a pak F̂ na západ se Dhnal,
z plachty Adávno jsou už cáry, ale Gheslo plat́ı Ddál,
mě Gv́ıtá KaliDfornie, tak nač bych A7umı́DralD7.

<: Betty, Gvyndej z bedny soudek, rozžvejkám a spolknu Amišpunt,
uṕıchnem se právě tady, v ruce D žmoulám slibnej Ggrunt,
doufám, že to s nima zmáknu, vodsad’ dál už nepuAmidem,
navěky snad přece smůla nebuDde mým osuGdem.

Zaraźıme
̂Gmiprvńı koĺık,

druhý F̂ támhle muśı Dbejt,
za potok dej Ĝmity dva daľśı, budeme F̂ v něm zlato Dmejt,
Ajedu sehnat ňakej ouřad, Betty, pojd’ mě GvobejmoutD,
tebe Gpřiklepli mi Dtenkrát, ted’ i d́ılec A7přiklepDnouD7.
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Bláto na botách (Hop Trop)

CVĺıdnej Dmimech,
F̂ v̊uńı Cdech B̂podhoub́ı a mokrý hĺıny,
F̂ jehlič́ı a smůly boroCvý,G

#, G

žádnej Dmispěch, F̂ př́ıkrej Cbřeh smáč́ı B̂ubrečený ráno,
když se F̂ ńızko válej’ mraky syroCvý.G

#, G

<: GMáš bláto Emina botách a Cneholenou Gtvář,
Emina trati v Amiúdoĺı to Emikaždej šutrák Amipov́ı,
že z Gpátku k Emineděli se k Cvechtru doflinGkáš,
Emičekáš na Amivlak a hrb tě Dboĺı.

Pět dńı dřešDmi, pak zas jdeš
zpátky tam, kde cejt́ı̌s v̊uni jehlič́ı a smůly borový,
a když chceš, ĺınej jseš, lehneš si a koukáš,
jak se ńızko válej’ mraky syrový.

108



Posledńı kabriolet (J. S. Lenk)

Úvod: G Ami Hmi C (Bare 3 5 7 8)

Polykám Gnasucho a zahř́ıvá mě Ddech,
ř́ıkám si: ”

AmiTak už toho jednou provždy Dnech,“
vždyt’ zase Gnepřijde a bude si Dplést
rafičky Amihodinek a ulice Dměst,
nikdy nic Gneřekne a nechce si Emič́ıst, E

když marně Amipośılám j́ı za listem Dlist,
a kdyby viděla, tak bude se Gsmát,
jak r̊uže Dkradený Amistrkám za kaDbát.

<: Posledńı Gkabriolet, EmiohoAmihó,
jsem já, a Dje mi sto let,
jsem křeslo s Gt́ıhou hosta,
ohoEmihó, od jedné Amisč́ıtám do Dsta,
posledńı GJuan jsem EmiDon, zvon zvońı ”

Amidon-diri-Ddon“
a hvězdy nad mou Amihlavou Dstř́ıdaj́ı levou –Gpravou.

Z̊ustávám sám nad sebou v údivu stát,
z jakýchže dálek lze mı́t někoho rád,
někdo by plakal, jiný do něma pil,
někomu v poč́ıtači náhodou zbyl,
možná nás děĺı jen pár směšných pater
a je to něco jako pravidla her,
vždyt’ každá v́ıra stav́ı do prázdna most,
a spadlých most̊u – těch už bylo dost.
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Už to nenaprav́ım (Máci)

<: AmiPam pa da dam,... D F E Ami E Ami, D F E Ami

AmiV devět hodin dvacet pět Dmě opustilo štěst́ı,
ten F̂ vlak, co jsem j́ım měl jet, na koleji Edávno nestál.
V devět hodin dvacet pět jako bych dostal pěst́ı,
já za hodinu na náměst́ı měl jsem stát, ale v jiným městě.
Tvá Azpráva zněla prostě a byla tak krátká,
že Dmistav́ı̌s se jen na skok, že nechalas’ mi vrátka
Gzadńı otevřená, Ezadńı otevřená.
Já naposled tě viděl, když ti bylo dvacet,
to jsi tenkrát řekla, že se nechceš vracet,
že jsi unavená, ze mě unavená.

Já čekala jsem, hlavu jako střep, a zdálo se, že dlouho,
může za to vinný sklep, že člověk často slev́ı.
Já čekala jsem, hlavu jako střep, s podvědomou touhou,
já čekala jsem dobu dlouhou v́ıc než dost, kolik přesně, nev́ım.
Pak jedenáctá bila a už to bylo pasé,
já měla jsem dř́ıv vědět, že vidět chci tě zase,
láska nerezav́ı, láska nerezav́ı.
Ten list, co jsem ti psala, byl dozajista hloupý,
byl odměřený moc, na vĺıdný slovo skoupý,
už to nenaprav́ım, už to nenaprav́ım.
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Podběl (Hop Trop)

DPodběl mi z pangejt̊u Emimává
šedivým ránem přikryDtej,
mrhoĺı a z mlhy Emizávoj
je na mě schválně ušiDtej.

Mizerně skrz něj se kouká,
už celou noc mám za sebou,
abych neusnul, tak si broukám,
a dýzl klepe pode mnou.

<: Ráno, Gaž se slunce nad obzorem ukáže
a Dvšem hospodskejm u silnice pov́ı,
C že by sis chtěl u nich kafe Ddát,
Gtak si dodej ještě trochu kuráže,
jseš Dchlap, kterej čas neúnavně hońı
|:Ca svou káru muśı taky Dhnát. :|

Den už se pomalu bĺıž́ı
a tma je špatnej společńık,
nejhorš́ı ve chv́ıly zrádný,
na jaký dávno jsem si zvyk’.

Až zvednu od čáry b́ılý
konečně oči znavený,
pohlad́ım tu, co na mě čeká,
a budu patřit jenom j́ı.
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Nehrálo se o ceny (Hop Trop)

F #miMěli jsme bundy zele
̂

C#miný,
Dněkomu občas lezly Akrkem,
Hmikdekdo si o nás myslel E7svý,
Hmijako by nikdy nebyl E7klukem.
Vod lid́ı pohled kyselej
a kam jet, to nám bylo volný,
každej už hrozně dospělej,
i když to věkem bylo sporný.

<: Když Dna nádraž́ı při pátku
nám čekáńı se kdysi zdálo Adlouhý,
v́ıc Dnež milión v prasátku
bylo nab́ıdnut́ı cigarety Apouhý,
tam Hmivo zábradĺı vopřený dvě kytary
a syrovej sbor E7hlas̊u,
tam Hminehrálo se o ceny,
ale pro radost a ukráceńı čaE7su.

Jméno si každej vysloužil
a bral ho stejně jako pravý,
vždyt’ na tom, jakej kdo z nás byl,
stálo, jak bude přiléhavý.

Přesto, že každej jinam šel
životem úspěch̊u i pád̊u,
těžko by asi zapomněl
na partu dobrejch kamarád̊u,
těžko by asi zapomněl
na partu dobrejch kamaArád̊u.
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Hraju dál (J. S. Lenk)

AmiKytara se mnou učňovský prošla F7léta,
Amivojenský taky, dávno je po nich F7veta,
Esplnilo se mi přáńı, Amito když jsem propad’ hrańı
a F7mával kytarou jak mistr Esvěta.

Možná i mohla za moji prvńı lásku,
i když jsem hrál jen ṕısničky opsaný z pásku,
pak psal jsem vlastńı pro ni, my love že létem vońı,
a marně hledal pro rým správnou hlásku.

<: CV́ım, že má pro nás velkej význam
do rána hrát, a rád to Dmi7přiznám,
dumky večerG7ńı, když Dmi7ráno rozmělG7ńı,
Dmi7spát jdu na zem, tlač́ı záda,
Gprsty boĺı, G7hlava padá,
Cdál budu zṕıvat, na co stač́ım,
nespěchám nikam, neńı Dmi7za č́ım,
když kolem poledG7ne mě Cslunce nadzvedAmine,
F̂ hraju dál a G7nohy sotva Cvláč́ım.

Anglicky řval jsem se čtyřmi akordy Michelle,
smál by se jistě Angličan, kdyby mě slyšel,
k češtině jsem se vrátil, pubertu čas když krátil,
dobrý to bylo, s léty jsem na leccos přǐsel.

Ami F7
Ami F7
E Ami
F7 E

Že je to fuška, když maj́ı ladit dva hlasy,
a neńı nutný mı́t p̊ul metru dlouhý vlasy,
že je to prostě krása, když přesně šlape basa
a zrovna ted’ že je to ono, no teda asi.
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Dvě noty p̊ulový (Hop Trop)

U Dchaty v údoĺı dvěGnoty p̊ulový
A7vandrák si na basu Dhrál,
bylo to ž̊užový, Gnikdo však nepov́ı,
A7komu a kde basu Dvzal,
Emipucheǰre na rukou A7měl, Djak celej zpocenej Hmidřel,
Emido blba źıral a A7na lesy zṕıval,
že Dtrnul, kdo A7vokolo D šel.

<: DNebylo v chajdě hnut́ı,
když Gdo drát̊u jsem Dsáh’,
a tak svý dřevo dutý Gvytáh’ jsem na Dpráh,
má Emichajda sotva stoj́ı, už Aňáký léta má,
a Dkdo se zṕıvat boj́ı, ten Gat’ ji podṕıDrá.

Bylo to náhodou, právě se za vodou
ansámbl do kupy dal,
hospoda š́ılela, kapela kv́ılela,
čert aby do toho pral,
a ten co se za celej den naučil dvě noty jen,
tu hr̊uzu uslyšel, vzal basu a přǐsel, taky se do d́ıla dal.

D,G,A7,D
D G,A7,D
Emi,A7,D,Hmi
Emi,A7,D,A7,D

ENevad́ı, že jsme slab́ı, ne Azrovna akoErát,
a že svý songy žab́ı chceme Ado sv́ıtáńı Ehrát,
kdo F #mipĺıce má, at’ zṕıvá, a Ĥkĺıd’o celej den,
a kdoEsnad nudou źıvá, |:at’ Apřijde zṕıvat Esem ...:|
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Jasný jak facka (Hop Trop)

Tak už to vEmiře a chlapi Dvostrý jsou jak Cmeče
a že maj’ vzGtek, tak pijou, Dco jen trochu Gteče,
na lodi Djak by měla Amipřij́ıt velká H7bouře,
to, co se Emiděje, skoro Dpodobá se vzCpouře.Emi

Začal si kapitán, co hrozný tvrdil věci,
za který držet by ho měli v pevný kleci,
ř́ıkal, že svět je vlastně velikánská koule,
a nikdo nevěřil mu ani na p̊ul coule.

<: EmiJasný jak Gfacka, země je Dplacka
a kolem Amidokola jen oceGán,
do tiśıc Emiláter, tvrdil to Apáter,
a to je C v́ıc než kapiF̂ tán,D**(protáhnout)**

ten když si Gnahne, hned ho to Dtáhne
pořád na Amizápad do InGdie,
po zlatě Emiprahne, skonč́ı na Aráhně
a dýl než Ctejden nepřežiGje.

Emi,D,C,
G,D,G
D,Ami,H7
Emi,D,C,Emi

Bylo by snadněǰśı než jeho tvrdou hlavu
přesvědčit vorvaně anebo mořskou krávu,
že kdo se jednou vydal do neznámejch proud̊u,
dostal se zaručeně k posledńımu soudu.
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Tři kř́ıže (Hop Trop)

Dmi C Ami Dmi C Ami Dmi
<: F C Ami Dmi

Dávám sbohem všem břeh̊um proklatejm,
který v drápech má d’ábel sám.
B́ılou př́ıd́ı šalupa ”My grave“
mı́̌ŕı k útes̊um, který znám.

<: Jen tři kř́ıže z b́ılýho kameńı
někdo do ṕısku poskládal.
Slzy v oč́ıch měl a v ruce znavený
lodńı deńık, co sám do něj psal.

Prvńı kř́ıž má pod sebou jen hř́ıch,
samý pit́ı a rvačky jen.
Chřestot nož̊u, při kterým přejde smı́ch,
srdce kámen a jméno ”Stan“.

Já, Bob Green, mám tváře zjizvený,
štěkot psa zněl, když jsem se smál.
Druhej kř́ıž mám a sṕım pod zemı́,
že jsem falešný karty hrál.

Třet́ı kř́ıž snad vyvolá jen vztek,
Fatty Rodgers těm dvoum život vzal.
Svědomı́ měl, vedle nich si klek:
Rec.: V́ım, trestat je lidský, ale odpouštět božský. Snad mi tedy Bůh odpust́ı.

Jen tři kř́ıže z b́ılýho kameńı
jsem jim do ṕısku poskládal.
Slzy v oč́ıch měl a v ruce znavený
lodńı deńık a v něm, co jsem psal.
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Řı́kal mi brácho (Hop Trop)

Slunce Crozpálilo F̂ střechy kodrAmicáku,
Emišpinavej plech nám záda Ghřál,
kolej́ı Cspojky poč́ıF̂ taly kola Amivlaku,
jelo se Gdál, vaDgón to vodkejGval.

V kapse jenom tupej zav́ırák a lž́ıci,
nic, vo co člověk by se bál,
nikdy jsme nebyli vážeńı cestuj́ıćı,
co znamenaj’ pro dráhu kapitál.

<: Ř́ıkal mi Amibrácho, a já měl ho proto Emirád,
a naše Ĝmijména byly zkrátka vedlejC š́ı,
oba jsme Amiměli v́ıc, než moh’ by si kdo Emipřát:
společný Ĝminebe, dny a cesty včerejGš́ı.

Až zas jeho vlasy větrem rozevlátý
poznám na dálku za trat́ı,
přečtu si na zarostlý tváři rozesmátý,
že dobrej chlap se prostě neztrat́ı.

Až zas jeho vlasy větrem rozevlátý
poznám na dálku za trat́ı,
přečtu si na zarostlý tváři rozesmátý,
že dobrej Dmichlap se Gprostě neztraC t́ı.
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Čas to vzal (Hop Trop)

NádAmiraž́ı večerńı,
kde F̂ nikdo z lid́ı úsměv neopAmilácel,
vlak, co jsme jeli s ńım, tady F̂ končil a zas do města se Cvracel,
a my dva s Emibráchou šli jsme Amidál,
s Emibráchou šli jsme Amidál.

Nás budil v trávě den,
my v́ıdali, jak stromy ráno breč́ı,
a do plamı́nk̊u jen mlč́ıvali spolu stejnou řeč́ı,
je to tak dávno a čas to vzal, dávno a čas to vzal.

<: Už Cdávno bez końı, dva Dmist́ıny opěšalejch námořAmińık̊u,
posCtavy shrbený, co Dmipři hledáńı zašlejch okamF̂ žik̊u
chtěly se Emitoulat po hvězAmidách,
Emitoulat po hvězAmidách

Ṕısničky vohraný,
co zṕıval se mnou, opsal z mýho bloku,
mý hlavě děravý napov́ıdal občas ňákou sloku,
léta je sb́ıral a všechny znal, léta všechny znal.

Náš vymyšlenej svět
byl bez tupc̊u a taky bez chytrák̊u,
šlo v něm i nacházet, co sehnat nejde v žádným obchod’áku,
třeba jen volnost na cestách, volnost na cestách...

<:
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Vandrovńı (Hop Trop)

ASvět byl krásnej, umytej,
jak pěkná holka, co má Hmidvacet,

a já sám celtou přikryDtej
E7chystal se dál, pročpak se Avracet.D A

Petr nás máchal celou noc
a co my jsme mu dali jmen,
uhasil oheň, zlej byl moc,
daleko dř́ıv, než přǐsel den.

<: ¢+ F #miBylo to
̂

C#mipo stý a Djako prvně Aznovu,
F #miznám chv́ıle

̂
C#miprostý, v Dnoci slýchám Asovu,

F #mispali jsme
̂

C#mipod stromy, v F̂ #
7 čekárnách, podél dráHmihy,

H7promrzĺı doufali, že rozedńı se E7záhy.

Les kouřil jako ranńı čaj
a slunci nechtělo se vstávat,
počaśı, jak by nebyl máj,
trpěl jsem jednou ze svých nálad.

Pak ṕıseň napsal na paṕır,
kritik by š́ılel, dejme tomu,
nebyl v ńı chýr a netopýr,
jen smutek, že už muśım domů.
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13 Vlasta Redl, AG Flek

Smrti (Vlasta Rédl)

BylDtě jeEmiden A7čloDvěk,
bylF

#mitě jeGden čloAvěk,A7

byGlo mu Hmi7jakkolAvěk,A
byDlo mu EmijakA7kolDvěk.

Šel od role k roli – obhĺıdat obiĺı,
obiĺıčko moje, co jsi jest tak pěkné,
obiĺıčko moje, co jsi jest tak pěkné.

DPotkala ho smrti Dmina pěkné silnici,
DCo děláš, můj choti ? DmiMám s tebou mluviti...

Nech mě milá smrti, mám já co činiti,
dám já ti peněz dosti, co můžeš unésti,
dám já ti peněz dosti, co můžeš unésti.

Zanechaj obilé – stroj sa v rúcho b́ılé,
už ty muśı̌s j́ıti, všecko opustiti.

Běda mně, hř́ı̌snému, jsem dlužen každému,
ale najvjéc jednému – Pánu Bohu svému,
ale najvjéc jednému – Pánu Bohu svému.
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Carpe diem vět → slov (Pozor na Martina H.) (AG Flek)

AmiNadešel asi Dmi7posledńı den,
pod́ıGvej celá planeta Emiblázńı
a já Amineurońım ani Dmi7slzu pro ni,
jenom Gzamknu d̊um.
A p̊ujdu Amipo kolej́ıch až Dmi7na konečnou,
hle, jak Gmám krok vojensky rázEminý
a Aminezastav́ım ani Dmi7na červenou,
natruc Gpředpis̊um.

<: AmiTak tady mně Gmáš, Ami

Dnes můžeš Gř́ıkat klidně co Cchceš,
zbylo tak málo vět,
tak Amimálo slov, co Gnelžou.

Už si nebudeme hrát na romány,
setři r̊už, nikdo nás nenatáč́ı,
je posledńı den a zbyla nám jen,
miska cukrov́ı.
Aht’ všechny hospody dnes doženou plán,
at’ svět z posledńıho pije a tanč́ı,
já nebudu ṕıt, nechám naplno zńıt,
v hlavě všechno, co mám.

Žádný slib z těch, co jsem ti dal,
Nejde vyplnit a nejde vźıt zpátky,
tak at’ toč́ı se svět mladš́ı o deset let,
na desce Jethro Tull.
At’ plat́ı aspoň dnes, co dř́ıv jsem jen lhal,
Carpe diem život je krátký,
v tvých oč́ıch je klid,
a nemám chut’ sńıt, co by bylo dál.
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Večer křupavých srd́ıček (Vlasta Redl)

GKdyž jsi tehdy přinesla Hmina taĺı̌rku E7křupky,
Amimusel jsem se zasmát

̂Cmitomu, co má být Ddál,D
Gta křupavá srd́ıčka a Hmi7zapálená E7sv́ıčka,
mi Amiprozradily, že zas nejde o v́ıc,
než o zaběhaD7ný rituGál.

<: Tak to má Cbýt,
sklenku F maj7v́ına na dobrou Gnoc,
k tomu pár Cvět o tom, jak F maj7vzácný jsem G7host.
Tak to má Cbýt,
když tma F maj7nad městem převezme

̂F mimoc,
a chce se Emiž́ıt Amiž́ıt – Dmiv́ıc, G7než jen Cdost.

Posb́ıral jsem sirky a pytĺık na tabák,
dopil jsem a vstal, že bude ĺıp to dnes vzdát,
a ty’s mi sáhla dlańı na čelo,
v tu chv́ıli moc ti to slušelo,
a nav́ıc venku trochu pršelo,
a tak jsem z̊ustal, a rád.
<: To se přece nedělá, cht́ıt v́ıc, než dá se dát,
to neńı fér, hrát podle vlastńıch pravidel,
to neńı fér, cht́ıt j́ıt, když je čas spát,
a chce se létat, létat i bez kř́ıdel.

Pak jsem si skládal na st̊ul srd́ıčka
až mi z nich vyšla osmička,
hle – nekonečno ze dvou malých, vypečených nul,
a ty jsi bez váháńı sáhla jen a špičku dovnitř otočila ven,
a vzniklo srdce z malých srd́ıček a já ho rychle proṕıchnul.
<: Tak to má být,
sklenku v́ına na dobrou noc,
k tomu pár vět o tom, jak vzácný jsem host,
tak to má být, když tma nad městem převezme moc,
a chce se ž́ıt, ž́ıt, v́ıc než jen dost.
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Sbohem, Galánečko (Vlasta Redl)

CSbohem, galáAminečko, Dmijá už muśım G7 j́ıCti,
Gsbohem, galáEminečko, Amijá už muśım D j́ıti. G

|: DmiKyselé v́ıG7nečko,
Ckyselé v́ıAminečDmiko CPodalas mně k GpiC t́ı :|

|: Sbohem ,galánečko, rozlučme sa v pánu :|
|: Kyselé v́ınečko, kyselé v́ınečko, podalas mně v džbánu. :|

|: Ač bylo kyselé, přeca sem sa opil :|
|: Eště včil sa styd́ım, eště včil sa styd́ım, co jsem všechno tropil. :|

|: Ale sa nehněvám , žes’ mňa ošidila :|
|: To ta moja ž́ızeň, to ta moja ž́ızeň, ta to zavinila :|
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Husličky (Vlasta Redl)

|:AČ́ı že ste, husličky, Dčijé,A
Hmikdo vás tu F #mizanechEal:|
Hmi7na trávě pováAlané ,
Hmina trávě EpováAlané,D
Hmiu paty F #miořeEcha?Hmi F #mi E

A kdože tu trávu tak zválal, aj modré fialy,
a kdože tu trávu tak zválal, aj modré fialy,
že ste, husličky, samé
že ste, husličky, samé na světě zostaly?

A který tu muzikant usnul a co sa mu přǐslo zdát,
a který tu muzikant usnul a co sa mu přǐslo zdát,
co sa mu v noci zdálo, bože,
co sa mu enem zdálo, že už vjec nechtěl hrát?

Zahrajte, husličky, samy, zahrajte zvesela,
zahrajte, husličky, samy, zahrajte zvesela,
až sa tá bude trápit,
až sa tá bude trápit, která ho nechtěla.
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Carpe Diem (Ginevra)

<1: EmiKolem nás zńı života Gproud,
kde putuj́ı Dandělé stráž lidských Cpout,
každý rok Emislétnou na bolavou Gzem,
proč do ṕısku Dṕı̌śı Carpe CDiem? ... Hmi(Carpe Diem)

AmiJeden je čistý a Emib́ılý jak sńıh,
Gvońı nadě D j́ı,
Amidruhý má mnoho ran na Emikř́ıdlech svých,
Gjsou šṕınou posetá a H7nenávist́ı,
Cvaruj se lid́ı, ty Gneuhĺıdáš Hmi,
Aminejsou jak ovce s Hmirokem poznáš. . .

<1: 2x

Po dlouhé pouti Amise k mı́stu Emivraćım, kde Gláska Dpřebývá,
tiśıce sirotk̊uAmi, vdovy pláč́ı,Emizlé rány z bitevGmu proud omýváH7,
zdrcený Cpoklekl a do Gṕısku Hmipsal – dvě slovaAmiv́ıc nemohlHmidát

<2: Kolem nás zńı života proud,
v něm b́ılá se ztráćı a černá chce plout,

EmiG

DC

EmiG

DC(Hmi)

at’ zas mohou létat na modrou zem,
pak naṕı̌śı v́ıc než Carpe Diem. . . (Carpe Diem)

<1: <2:
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14 Pacifik

Jaro nad Bretańı
Fmi7
• ••••
•

(Pacifik)

Př́ıliAmivem huč́ı Gskály,
nový Amiden zEmiač́ınAmiá
Roztáč́ı v́ıtr Gmlýny a oF̂ pojnými v́ıny
EVońı zem a F mi7jaro Gnad BreAmitańı

Vońı zem, d́ıvky v kroj́ıch ṕısńı den v́ıtaj́ı
Kraji zńı z věž́ı zvony a k d́ık̊um hlavu sklońı
Ten kdo zná jen jaro nad Bretańı

<: DuCdácká kaGpela Amihraje na náEmiměst́ı
AmiDěti si z obEmilázk̊u Amistav́ı Emisv̊uj Amid̊um
CKraj, který oGpředen poAmidivnou poEmivěst́ı
OtAmiv́ırá náEmiruč, ty AmiuvěřEmíı̌s sAmin̊um

Ami G Ami Emi Ami
G F
E Fmi7 G Ami

Rybářské čluny mı́̌ŕı kolem skal slunci bĺıž
Tvrdý chléb loučeńı a lásku v oč́ıch ženy
Dobře zná jen jaro nad Bretańı

Moře má jenom dálky, lidská touha má v́ıc
Ta, která lásku hledá, vźıt naději si nedá
Jak to zná jen jaro nad Bretańı
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Blátivou (Pacifik)

<: CBlátivou, blátivou, blátivEmiou, blátivou.
Cestou F̂ dál nechceš C j́ıt
kde jen F̂ máš touhu CbláznivEmiou
kde jen Dmimáš, co chtěl jsi Gmı́t!

AmiA tak se kouGkáš jak si koAmilem hrajou děti,
Cve slunci koGtě uśınC á,
a F̂ jak si Gpřed hospodou Cvyprávěj́ı kmAmieti
D7život prej stále zač́ıGná.

Z města tě vyháněj́ı ocelové st́ıny,
jak dř́ıve šel bys asi rád.
Z bejvalej cest ti zbyly otrhaný dž́ıny,
čas běž́ı je to ale znát!

Na poli pokoseným přepoč́ıtáš snopy,
do trávy hlavu polož́ı̌s.
Zdá se ti o holkách co oči vždycky kloṕı,
po jinejch ani netouž́ı̌s.

Měkký jsou st́ıny dole zrcadĺı se řeka,
nad jezem kolébá se prám.
Kolem je ticho že i vlastńı st́ın tě leká
a přesto nećıt́ı̌s se sám.
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Tv̊uj čas jen hvězdy měř́ı Ĥ7: sedmý pražec (Pacifik)

Tv̊uj E čas jen hvězdy
̂

C#miměř́ı, tv̊uj E čas má někde
̂

C#mićıl,

ten Ehledat budeš
̂

C#mistěž́ı přes F̂ #
7 kameny a Ĥ7 j́ıl,

¢+ pojd’, Âtrosečńıku Ĥ7bludný, a Âdál se se mnou Ĥ7dej,
jsou Edálky tolik

̂
C#misv̊udný, tak Âv́ıc už Ĥ7neváEhej.

<: Neváhej E j́ıt, at’ š́ılencemA7jsi Ecest,

neváhej sńıt pod Ĉ#
7 nebem plným F̂ #

7 hvězd, Ĥ7

dej ruku Esvou do dlańıÂs7 tý tvoj́ı Âdálce na hrańı F̂ #
7

a dej se Evést, a H7dej se Evést.

Tv̊uj E čas má sloky
̂

C#mikrátký a Emlhu před
̂

C#misebou,

tvý Ekroky jsou tak
̂

C#mivratký, když F̂ #
7 st́ıny kolem Ĥ7jdou,

tam na konci Âzńı zvony, Ĥ7a pak se Âdobře Ĥ7měj,
tvý Ecesty dálkou

̂
C#mivońı, tak Âv́ıc už H7neváhejE .
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15 Poutńıci, Křest’an a Druhá Tráva

Ještě jedno kafe (Robert Křest’an a Druhá tráva)

Máš Emisladkej dech a oči, kterým Dpatř́ı svatozář,
a Cvlasy máš jak hedváb́ı, když je H7vhod́ı̌s na poľstář,
ale Emijá se o tvou lásku ani Dvděčnost neprośım,
ty Cděkuješ jen hvězdám a jseš H7věrná jenom jim.

<: CJeště jedno kafe bych si H7dal,
C ještě jedno kafe, kruciH7nál, než pojedu Emidál.

Emi D
C H7

Tv̊uj táta, to je vandrák a od př́ırody zběh
a mı́sto ṕısmen uč́ı tě jen dorovnávat dech,
a taky házet nožem a držet pospolu
a brada se mu třese, když se nośı ke stolu.

Tvá sestra hádá z ruky a tvá máti jakbysmet
a ty sama umı́̌s všechno, co je mimo tenhle svět,
a tvá rozkoš nezná hranic, děvče s hlasem skřivana.,
jen tvý srdce je jak moře – samý tajemstv́ı a tma.

Panenka (Poutńıci)

Co Gskrýváš za C v́ıčky a Gplameny Csv́ıčky,
snad Ghouf b́ılých holubic nebo jen D žal.
Tak Codplul ten Gprvý, den Czmáčený Gkrv́ı,
ani pout’ovou panenku DnezaneGchal.
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Praha bolestivosti Ne barečka (Robert Křest’an a Druhá tráva)

(Ami)Rád bych si byl F̂ jist, zda známe hraniCci,
kdy jsme čistý F̂ list a kdy jsme vińıCci,
když tobě chce se B̂ řvát a mlč́ı̌s doceAmila,
jsi trpělivá B̂snad, anebo zbaběAmilá?
Když bozi seshoGra překračuj́ı F̂ práh,
kdy konč́ı pokoCra a kdy zač́ıná strach,F̂ Ami F̂ C G

usmı́vej Dmise, vš́ımej si Amihost́ı,
jsme za praB̂hem, jsme za Prahou bolestiAmivosti ...

Pojd’me se naṕıt (Poutńıci)

Pěkně tě C v́ıtám,
F̂ lásko GmáC ,
tak trochu Emizbitá
F̂ a v́ıc Csoukromá,G
pěkně tě v́ıtámC ,
F̂ a čemu vděč́ım
za tak Emivzácnou chv́ıliAmi

F̂ jednou Emiza DmiCsto Glet?G7

<: Pojd’me se naṕıt
CC7, pojd’me se naṕıtF̂ EmiDmi,
at’ nám Cmaj́ı
Dmiz čeho slzy F̂ týct.C

V nohách ti dřeṕı
b́ılej pták,
už nejsme sleṕı a zĺı, naopak,
už nejsme sleṕı a rozdejchańı,
jako když se spěchá
bránou v́ıtězstv́ı.

V oč́ıch ti sv́ıt́ı
a slábne dech
a něco k pit́ı tu čńı na stolech,
a něco k pit́ı, a neposṕıchej,
stoletá má lásko,
když už nemáš kam.
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Než zazvońı hrana (Robert Křest’an a Druhá tráva)

EmiPov́ıdá mi ta Cmoje, prej: “Dej si H7bacha!”
a Eminarovná si Cpásek z hadinyH7,
jestli Dprej se někdy dotknu ňákejch bab, AmiC ̂F mi

Emihubu že mi rozvaĺı H7,
a za pár minut nato zvońı brácha a za ńım ňáký vzdušný holčiny
a ř́ıká: když s ńım nevobjedu, nejsem chlap, těhle vosum Mařen z Magdaly.

<: Ale Gjá přece Dnejsem jenom Amitak ňákej Emi“dej sem“,
ale Gjá přece Dnejsem jenom tak AmiGDňákej Costrov. Emi

Někde v patře hrajou věčný hrátky mlád́ı,
tanč́ı a strop je houšt́ı kastanět,
a přitom tǐse šeptá poklopec tu velikou lež jako věž,
jen se směju, ale stejně mi to vad́ı, a ptám se: ”Matko, kolik je mi vlastně let?”
Ř́ıká právem: “No, to už neńı moje věc, obĺıkni se, nastydneš.” + <:

Mám rád Amikaždýho a F̂ milován jsem Evšemi
a s Amivojskem sobě F̂ rovných překroč́ım E

všechny Gmeze, všechny zákony a Dmićıle,
všechno Amidobrý, všechno zlý si Eochoč́ım.
At’ zvońı zvony na nahatý zemi, at’ světlomety perou do oč́ı,
at’ každej v́ı, že přǐsla moje chv́ıle, at’ to každej v́ı a chystá obroč́ı.
Sólo: C G Dmi Ami C G Dmi Ami ... C G Dmi Ami C G Dmi Ami G C

Slyš́ım: někde snad se stala chyba,
někdo zalhal, někdo zapomněl či spal,
bylo horko, nebo možná velkej mráz, a někdo ukrad’ peřinu,
v́ı̌s, nejsem delf́ın, ale ani malá ryba, a už dlouho nemám, proč bych sobě lhal,
bude ráno a ty ř́ıkáš:“Dej mi čas,” a já nemám ani vteřinu.
<: + jenom tak Amiňákej ostrov Emi...
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Ještě neńı tma (Robert Křest’an a Druhá tráva)

Angelika 3.3.2012 ve Strážném, že dá na sax́ık nějakého Křest’ana do svého 45. roku.

EPadaj́ı st́ıny, ale Aneńı kam seEhnout,
nedá se spát ani AzapomeEnout,
Ĥmám pocit,Ajako bych měl

̂
G#miduši z oceE lî

C#mia že mé jizĤvy ani Aslunce nezceE ĺı.
ĤNeńı kam Aj́ıt, i když by

̂
G#mibylo na čaEse,̂

C#miještě neńı Ĥ tma, ale Astmı́vá seE .

Sv̊uj pocit lidstv́ı jsem nechal někde v poĺıch,
jako by za vš́ım, co je krásné, bylo něco, co boĺı,
přǐsel mi dopis, tak milý, samý cit,
napsala prostě, co měla na srdci.
A já už ani nev́ım, jestli ji poznám po hlase,
ještě neńı tma, ale stmı́vá se.

Viděl jsem Londýn i Pař́ıž pozdě k ránu,
šel podél řeky až k břeh̊um oceánu,
padl jsem na dno světa, ńıž než umı́m ř́ıct,
a v lidských oč́ıch už nehledám v̊ubec nic.
Jako by pravda byla vadou na kráse,
ještě neńı tma, ale stmı́vá se.

Přǐsel jsem na svět a zemřu, aniž bych chtěl,
všem se zdá, že se hýbám, jenže jako bych otupěl,
jen stoj́ım a myšlenky mi běž́ı Buhv́ıkam,
už ani nev́ım, před č́ım sem ut́ıkám.
I modlitba mi zńı jen jako v́ıtr ve vlasech,
ještě neńı tma, ale stmı́vá se.
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Podobenstv́ı o náramćıch (Poutńıci)

JGestlipak zpD ı́vali zpGěváci smD ěĺı,
Garabský pD ı́̌st’aly jGestlipak znD ěly,
zdCali si všimli tam vF̂ e v́ıru dCoby,
co mGatkám a mDilenkám zGápěst́ı zdDob́ı:
švGartnový nDáramky jGak smůla čDerný.

G D G D
G D G D
C F C
G D G D
G D G D

Před časem na stráni seděli tepci,
na srdćıch orvańı, ve tvář́ıch hebćı,
vsadili kabáty i nový dž́ıny,
kdo za zlaté prodá ty náramky z hĺıny,
švartnový náramky jak smůla černý.

Matky i milenky s d̊uvěrou vstaly,
synové zemřeli, milenci spali
a ženy, když vstoupili do prázdných lóž́ı,
zlatńık̊um skoupily veškerý zbož́ı,
švartnový náramky jak smůla černý.
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Napsal jsem jméno svý na zdi (Poutńıci)

NCapsal jsem jmGéno svý nCa zdi,
nF̂ a všechny zdi, který znC ám,
nGapsal jsem jmF̂ éno svý nCa zdi
rF̂ áno, než Cotevřu krGám,
přCed léty vGe stejnou chvC ı́li
v prF̂ avici držel jsem nC ůž
a všGichni ti, cF̂ o po něm zbCyli,
s nadšeńım hrGáli mi tCuš.

V okoĺı týhletý války
tenkrát už stávala zed’,
a popsaný popravč́ı špalky
stály tam, co stoj́ı ted’,
slyš́ım zas slavič́ı hlasy
a na tváři rozlitej hněv,
jak barvičky tý jejich krásy,
která nám tak pije krev.

PřF̂ iklušou zdáli
t́ım vCečerńım tGichem,
k zF̂ emi se svaĺı
a dCuśı se smGı́chem,
lF̂ ı́ce si hlad́ı,
než spC áĺı je plGamen,
a sF̂ etřesou mlád́ı
jak zlCou t́ıhu z rGamen.

Z p̊ulnoci rána jak kyjem
a najednou, kdo by to řek’,
jsme chytř́ı a trochu moc pijem
a bijem svý děti, ten vztek,
napsal jsem jméno svý na zdi
a čekám, až setře je čas,
napsal jsem jméno svý na zdi,
|:stejně jak každýho z vás. :|
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Až uslyš́ım hv́ızdáńı (Poutńıci)

EmiPověz mi, můj př́ıteli, co Duděláš, když rozděĺı
tě s Cněkým Djeho Amismı́ch jak žhavý Hmikĺın,
Emia on si mysĺı, jak se zdá, že Dpostač́ı, když zahv́ızdá,
hned Cněhou Dzměkneš Amijako paraHmif́ın.

GAž uslyš́ım Chv́ızGdáDńı,
Caž uslyš́ım F̂ hv́ızCdáGńı, G

až uslyš́ım Chv́ızGdáDńı,

<1:Amiukryji své zklamáńı za Gnekonečnou hrou a mlhou Dranńı,
Amiukryji své zklamáńı za Grozzářenou tvář a pousDmáńı,
Amiukryji své zklamáńı a Gvezmu jeho hlavu do svých Ddlańı.Emi

A pověz mi, jak lámeš mř́ıž, co uděláš, když nevěř́ı̌s,
že kroužkovańı ptáci zṕıvaj́ı,
oni hv́ızdaj́ı a pyšńı jsou, že létat mohou nad tebou
a na zemi ti z ruky zobaj́ı.

<2:Až uslyš́ım hv́ızdáńı, až uslyš́ım hv́ızdáńı, až uslyš́ım hv́ızdáńı,
ukryji své zklamáńı za nekonečnou hrou a mlhou ranńı,
ukryji své zklamáńı za rozzářenou tvář a pousmáńı,
ukryji své zklamáńı a narovnám jim kř́ıdla, když se zrańı.

Poslyš, když mi nevěř́ı̌s, ty také chceš j́ıt stále výš
a slunce je tak zlaté, až se vlńı,
pak se můžeš, když chceš výš, spálit v́ıc, než pochoṕı̌s,
a budeš rád, když nenajdeš jen trńı.
<1:
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To ráno (Druhá tráva)

F̂ To Cráno se F̂ zdálo
jak CnejvětF̂ š́ı Cz dárc̊uG

jediný Gblázen těch Cchvil F̂ bohuC žel
Cneńı to máF̂ loC

když karnevaF̂ l Cstarc̊uG

ještě tu Gtančil a CznělF̂

<: CTen F̂ sbor bledých F̂ pán̊u
už CpřecháF̂ źı C řeku
ta Ghlad́ı jak Glist́ı co Cna kĺıně F̂ mámC

chci F̂ z̊ustat v tom F̂ ránu
C , F̂ , Caž do konce věk̊u
Gzṕıvat a Grozb́ıt se CtamF̂ , C

To ráno se chvělo
jak hospodský dveře
když uvnitř se zṕıvá, pije a j́ı
jen zpocený tělo
a kĺıč k ned̊uvěře
z noćı mi přebývaj́ı
<
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Prostři mi plátnem (Robert Křest’an a Druhá tráva)

<: Prostři mi Cplátnem z bab́ıch F̂ let,
ustel mi C śıt́ı z ř́ıčńıch Gřas,
prostři mi Amiplátnem, ustel F̂ śıt́ı,
požehnej Csluncem Ghodným z nF̂ ás.

CTy, kdož jsi Amidal mým F̂ statk̊um Gúčel,
mým skutk̊um Amiřád, mým krok̊um sGměr,
mým lod́ım Amiv́ıtr, úst̊um dF̂ ech,
mým lokt̊um Ckrajku z Galč́ıch Cper.

<:

Ty, kdož se scházAmíı̌s s pańı plF̂ áštěG,
kdož jsi dal Amidlouhým noćım pGráh,
mým oč́ım ž́ızeňAmi, dlańım F̂ cit
a st́ınyCkouzĺı̌sGpo střeCchách,

<:
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Řada sn̊u (Robert Křest’an a Druhá tráva)

CVzpomněl y Gjsem si na řadu Csn̊u,
kde nic y Gnemá rytmus a C řád,
kde si všechno y Gĺıže staré Crány
a dělá toy už napoF̂ řád.
Nebyly toy C žádné konkrétnosti
jako Cve snuy plném předátoF̂ r̊u,
žádná věda,y C žádné složitosti,
jen jsem siy vGzpomněl na řadu Csn̊u.

Vzpomněly jsem si na řadu sn̊u, y kde čas y let́ı o sféru výš
a nikdey nejsou okna ani dveřey kromě těch,y které neuvid́ı̌s.
Nebyly v tomy žádné spojitosti,y v̊ubec nicy pro záři reflektor̊u,
odolal jsemy svod̊um obraznosti,y jen jsem siy vzpomněl na řadu sn̊u.

<: AmiSn̊u,F̂ kde je život horská Cdráha,
Amisn̊u,F̂ kde ti chyb́ı C št́ıt,
Amisn̊u,F̂ kde je každá rada Cdrahá
kromě těch, které nesmı́̌s Gvźıt.

V jednomy prostě hořela č́ısla,y v jinémy jsem zas neměl co ř́ıct,
v jednomy jsem jen běžel a v daľśım y jsem stoupaly a dál už nic v́ıc.
Žádné vize,y žádná bitva u La Rochelle,y nezacházely jsem do extrémů,
tuhle cestuy jsem už dávno celou prošel,y jen sem siy vzpomněl na řadu sn̊u.

<

tuhle cestu jsem už dávno celou prošel,
|:jen sem si vzpomněl na řadu sn̊u.:|
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Až si jednou (Robert Křest’an a Druhá tráva)

Až mi C čas řekne st̊uj
až si F̂ jednou sundám Cboty
až mi F̂ smı́ch kolejCnic
řekne př́ıteli Gskoč
až mi Czesvětšt́ı dlaň
jako F̂ kachel z teraCkoty
až se F̂ posad́ım k tvým Cdveř́ım
prośım neGptej se Cproč

Až mi prach z věčných cest
zhlad́ı jizvu na mé tváři
až budu vědět věci
které ĺıp nevědět
až mi posledńı verš
zplańı v starém makuláři
snad to bude pozdě
ale jistě naposled

** o tón výš ***

Až pak Dv́ıtr a déšt’
smyj́ı Gstopy u GolDgoty
až se Gdým spáleDnǐst’
nakonec rozplyAne
až si Dodepnu pás
až si Gjednou sundám Dboty
až Gnezbude mi Dnic
možná tobě Ataky D5ne

139



Zas padne noc (Robert Křest’an a Druhá tráva)

F̂ Někdy se zdá,B̂ že všechno se F̂ změńı,
že každá chv́ıleB̂je praoceF̂ án,
že Cblaženost bez okouzleńı
jsou jen F̂ výkřiky B̂sibǐrských F̂ vran.

F̂ Někdy se zdá, B̂ že to, co nás F̂ hřeje,
je jistě cesta, která B̂muśı mı́t F̂ ćıl,
jenže taCbenátská tvář z kontrfeje
je daľśıF̂ práh, co jsem B̂nepřekroF̂ čil:

<: Zas padne
̂̂
Bnoc a sv́ıčka seF̂ skáćı,

zvedne se
̂̂
B v́ıtr jak zF̂ pradávnýchC let,

zas padne
̂̂
Bnoc a š́ıleńıF̂ ptáci

obsad́ı bránu doCpř́ıstavu F̂ Svět.

F̂ Ulice Penzy dnesB̂sv́ıtily deF̂ štěm,
bř́ızy se chvělyB̂v suchověF̂ ji,
jako byCopilým přály v́ıc než těm,
kdo seF̂ bezbranńıB̂probouzeF̂ j́ı.

<:

F̂ Někdy se zdá,B̂ že polniceF̂ zněj́ı,
že každá chv́ıleB̂je nebeskáF̂ báň,
že každáC láska je hráz beznaději,
jenžeF̂ čas – to jeB̂nelidskáF̂ zbraň.

<:
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Komu mám lhát (Robert Křest’an a Druhá tráva)

DNechci se Avzdát
a Gdotýkat Dst́ın̊u
Dchtěl bych tě Abrát
jak Gsprávně se Dmá
jenže Dkomu mám Alhát
Emia dávat mu Dvinu
za Gvětš́ı lháD ře než jáA

<: DLžou ženy Gz brokát̊u
Dfaráři z Gornát̊u
Do lásce Dk nám oba F #milžouA

Emio zlatých Dvlásćıch
Go ryźıch Doč́ıch
Glžou matky DokouzleAné
o Dsvých duš́ıch Gnesmělých
Dlžou d́ıvky Gv posteĺıch
a Drty maj́ı ApřibarvenéD, G, D

Tak komu lhát smı́m
za větš́ı lháře
dětem snad svým
nebo jen vám
které ptáte se č́ım
a červené tváře
sv́ıt́ı vám přes paraván
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Marcipán z Toleda (Robert Křest’an a Druhá tráva)

DSlepý a s hlavou prázdnou jak Gschránka na noDty,
Dperem a rukou F #miráznou Gděśım se samoDty.
DṔı̌su pozdě k Aránu, Gdobývám předmosD t́ı,
DrozezGńıvám F #mizlatou Ahranu Gomylné všednosDti.

Ṕı̌su j́ı něžná slova, sńıt budu později,
pohrobek Oblomova, zṕıj́ım se naděj́ı.
S věčnost́ı přes rameno sám na rohu ulice
vyvolávám slavné jméno pradávné světice.

Kdysi jsem hledal krásu, na sobě havelok,
DGD

F #miGD

AGD

EmiF #miAGD

v mravenǐst́ıch času i v labyrintech slok.
Až jsem potkal kněze, nahý byl jak pśı kost.
Prý že žádná katecheze nesmaže minulost.

Konč́ı daľśı zář́ı a já, Hv́ızdavý Dan,
s lacinou svatozář́ı proj́ıžd́ım Irian.
Ani v té daleké zemi však poklady nehledám,
v́ım, že jednou přiveze mi marcipán z Toleda.
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Dı́vka ze Severu (Robert Křest’an a Druhá tráva)

GAž p̊ujdeš Hmitam,
kde Cneńı skoro Gnic,
kde Hmiv́ıtr vždycky,
Csamým sněhem Ghrál.
PozdraHmivuj,
jednu C d́ıvku u hraGnic,
kterou Hmijsem,
kdysi Chrozně miloGval.

Až začnou, zuřit bouře na pláńıch
a řeky znehybńı tvrdý led.
Doufám jen, že ji ochráńı,
před vichřićı a zimou teplý pléd.

Vlasy má doufám pořád vlnité
a dlouhé tak, že ji po pás splývaj́ı.
Vlasy má doufám pořád vlnité
ty mi ji nejv́ıc připomı́naj́ı.

Až p̊ujdeš tam, kde neńı skoro nic,
kde v́ıtr, vždycky samým sněhem hrál.
Pozdravuj, jednu d́ıvku u hranic,
kterou jsem, kdysi hrozně miloval.

Pověz mi (Robert Křest’an a Druhá tráva)

AmiPověz mi F̂ př́ıteC li, Ami

se srdcemAmiz křemeDmine
Dmis pamět́ıCz oceGli
Amiohněm přeF̂ čǐstěnéC

Nedř́ımej nečinně
pýchy se oprosti
pověz mi o vině
a spravedlnosti

Koho jsem v oné z chvil
miloval upř́ımně?
koho jsem nezradila kdo nezradil mě?
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Noc (Robert Křest’an a Druhá tráva)

EmiOzvěnaEmiod Svatého Ami7PavlaAmi7
H7zalétla H7i k nám do pokojEmi, Emie
Emiz př́ı̌seř́ıEmijsi na mě Ami7mávlaAmi7
H7úsměvem H7lorda FauntleroyeEmi, Emi

EmiZpod tohoEmiprastarého Ami7gestaAmi7

ti H7ve tvářiH7vykvetl sEmi, Emiad
a Emipo střecháchEmivěčného Ami7městaAmi7
H7kráčela nocH7jako aristokEmiratEmi

V podkrov́ı starého domu
s blaženou nevinnost́ı
palčivou chut’ kardamomu
chutnali jsme si do sytosti
Až dvojhlasem zavř́ıskly žestě
a v nesvatém slunci Hirošimy
smı́̌reńı ve svatém městě
jsme nakonec dospěli i my

Ráno jsi vypila kávu
a odešla dř́ıv než jsem vstal
ani jsem nezdvihl hlavu
ani jsem nezamával
To jen zvońıci zmámili mě
prvńımi tóny velikonoc
to nás jen v hotelu v Ř́ımě
na pár chvil spojila noc
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Infielo (Robert Křest’an a Druhá tráva)

DInfiGeDloG

Gmi7s prsty z F̂ ptač́ıch B̂per,
Dmidnes jsemGumı́Cral
Ĝmistokrát za večerA.
V spárech tyrana,
v bož́ım objet́ı,
v d’áblu, ve jménu
Cvěčné oběDti.

GRáno CodplouvámG

od rajských vod CartageDny,
od báGjných branDinfernaEmi,C
Gvděčný a Dsmı́̌renýG.
Ráno odplouvám
a právě se rozetmělo,
krásná nevěrná˜Infielo.

DInfielo,
nebyli jsme snad
v sobě ztraceni

DGDG

ĜmiF̂ B̂

DmiGC

ĜmiA

...
CD

nespočetněkrát?
Čist́ı v prostotě,
v lásce nečist́ı,
božšt́ı v nahotě,
lidšt́ı v závisti?
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Každé zrnko ṕısku
Cmaj7
◦ ◦◦◦
••

Dsus4
×◦◦

•••
(Robert Křest’an a Druhá tráva)

Když Gpřepadá mě Cmaj7 t́ıseň a když Ghledám odpoCmaj7věd’,
když Gvšechny kĺıčky Cmaj7naděje ve mně Dduśı Dsus4slzy a Dsnět’,
někde Ghluboko se Cmaj7zvedá slabý Ghlas, co mocně Cmaj7zńı,
Gnavzdor protiCmaj7venstv́ı a Dmorálce Dsus4zoufalstDv́ı.

Nerad obraćım se D7zpátky a měř́ım Gsvé pochybnouDsti,
jako Kain se D7muśım postavit té Glavině událoDst́ı. C

A v Gté hektické Cmaj7chv́ıli vid́ım Gruku věčných Cmaj7sil
v Gkaždém zrnku Cmaj7ṕısku, v každé Dkapce,A:D9sus4 již jsem Gpil.

Ty žhavé květy slabosti a planá minulost
jak vrazi setly svědomı́ a každou patrnou ctnost,
ale slunce jak louč času nám ukazuje směr
a tlumı́ bolest z nicoty a z dekadentńıch her.

Uṕırám své oči do plamen̊u pokušeńı
a vždycky, když chci vstoupit, něco se ve mně změńı
a zač́ınám zas chápat, k čemu patř́ı každý z nás,
každé zrnko ṕısku i každý spadlý vlas.

V smutných noćıch prošel jsem od b́ıdy k bohatstv́ı,
v divokých snech léta i ve světle mrazivých zim,
v hořkém tanci samoty, který miźı vesmı́rem,
v lesklých střepech čistoty za každým nevinným snem.

Slyš́ım dávné kroky jako údery o vlnolam,
někdy ćıt́ım něč́ı bĺızkost a někdy jsem úplně sám,
potáćım se na hraně světa lid́ı, je to tak,
jako každé zrnko ṕısku, jako každý padlý pták.
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Na španělských schodech (Robert Křest’an a Druhá tráva)

DNa Španělských Aschodech se Gstmı́vá,
Dv zátylku Asvěta zńı Gzvon,
jsi nenápadDná a nep̊uvabAná,
ale Dchtivá jak ANapoleGon.

GPráDvě se Aprotrhly Ghráze.
PráDvě ted’ Anev́ım co s Gt́ım.
PráDvě jsem Azaplatil Gdraze.
PráDvě jsem Azapálil GSŘ́ım.

Vždycky jsem chtěl stavět lodě,
po moř́ıch plout, s větrem sńıt:
ta neodbytná a nenasytná
touha se nepotopit.

Právě jsem objevil Zemi.
Právě jsem překročil Don.
Právě jsem hýčkaný všemi.
Právě já historión.

V sedanských blindáž́ıch sládne
i náš hořký a ztracený svět:
ta ned̊utklivá a věčně živá
nev̊ule odpovědět.

Právě vzdal jsem se zlému.
Právě tak vzdám se i vám.
Právě jsem uvěřil všemu.
Právě se připozd́ıvá,
připozd́ıvá.
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Ossian (Robert Křest’an a Druhá tráva)

V Amistarodávném světě, kdesi Du podmořských Amibran
jednoho dne zmizel slavný Dvladař OssiAmian,
v zemi zlatých hřebc̊u, věčných D žen a temných Amislast́ı
s dcerou krále moř́ı, s bohy D čtyř světových stAmiran.

<: CHej, ty dávná noci, dávná Gmatko AtlanCtid,
neńı dnes v mé moci s tebou z Gjedné studně Dṕıt.

Tři sta let tam tančil, život plný epitet,
a když se vrátil na Zem, když si vybral jej́ı střed,
celá Země ztěžkla, všichni ćısařové zběhli,
ani on už nebyl Ossian, jen osamělý kmet.

Ty si mysĺı̌s, že jsem př́ıtel, tvoje skála, milý host,
ale možná, že ti pomáhám sám sobě pro radost,
zrovna včera jsem si koupil nové boty a plášt’ z k̊uže,
flakon drahé v̊uně, tobě nic a psovi kost.

<: Hej, genie loci, dávný pane z Tir nan Gwydd,
to já za dnešńı noci budu z vaš́ı studně ṕıt.

148



16 Karel Pĺıhal

Námořnická (Karel Pĺıhal)

DMaličký námořńık v Gkrabičce od mýdla
Dvydal se A7např́ıč vaDnou.
Bez mapy, buzoly, Gvesel a kormidla
Dpluje za A7krásnou JaDnou.

<:
F #miZa modrým Hmiobzorem F #midva mysy Hminaděje
E lákaj́ı odvážné A7kluky.
DSnad právě na něho Gštěst́ı se usměje,
Dćıl má už A7na dosah Druky.

Maličký námořńık v krabičce od mýdla
zpocený tričko si svĺıká,
moře je neklidný, Jana je nastydlá,
kašle a lod’kou to smýká. + <

Maličký námořńık s vlnami zápaśı,
polyká mýdlovou pěnu,
lod’ka se potáṕı, v takovémto počaśı
je těžké dobývat ženu.

<: Za modrým obzorem dva mysy naděje
čekaj́ı na daľśı kluky,
maličký námořńık i študák z koleje
maj́ı ćıl na dosah ruky.
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Když jsi smutná (Karel Pĺıhal)

Když jsi sCmutná, tak i F maj7kapky deště CbolF maj7 ı́,
rány se Cotevřou a nF maj7aplńı se sA7oĺı,

drž́ım tě Dmiza ruku a nGemám žádnou zEmiárukAmiu,
že nF maj7ez̊ustanu Co žebrácké hF maj7oli.

Když jsi smutná,
tak mi něco ruce sváže,
do mé hlavy mlčky vpochoduj́ı stráže,
všechny mé nápady
hned zaháněj́ı do řady
a stř́ıĺı puškou té nejtěžš́ı ráže.

Když jsi smutná,
tak i sochy v parku breč́ı,
stromy procitnou a mluv́ı lidskou řeč́ı,
tǐse tě koneǰśı, jak umı́ stromy vezdeǰśı,
|:a náhle si v́ıc svoje, nežli něč́ı ... :|

Vzpomı́nky Naladit refrénem (Karel Pĺıhal)

DVlastńı krv́ı slunce kresĺı
Amina skla oken krajinky,
Hmiodevšad se na zem snesly Autahané vzpomı́nky,
Dotv́ırám jim do předśıně, Amizouvaj́ı si botičky,
Hmihned se ženou do kuchyně Ana slaninu s vaj́ıčky.

<: Každá Hmimá jméno Gholky, se kteArou jsem někdy Dchodil, každá
Hmizná všechna Gpřáńı, co jsem Aza ta léta Dměl,
každá Hmiv́ı, kdy jsem Gpomáhal a Akdy jsem zase D škodil,
každá Hmiz nich je tou Gláskou s velkým AeL.

Než se naj́ı, tak jim stelu ve své nočńı košili,
snad si je moc poušt́ım k tělu, ale kam by chodily.
Vykoupané, nakrmené jdou si se mnou pov́ıdat,
dokud nás čas nezažene j́ıt se řádně nasńıdat.

D Ami Hmi A
D Ami Hmi A
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17 Wabi Daněk, Wabi Ryvola

Hejkal (Wabi Daněk)

AmiDivnej jekot po leśıch se proháńı,
až v Dmižilách tuhne Amikrev a zuby F cvakaj’ ESOS,
Amiutichá až u potoka pod stráńı,
jó, Dmitakovýhle Amiřvańı by Enesnes’ ani Amipes.
DmiŽhavý rudý Amioči a Dmidrápy krvaAmivý,
F kosti chřestěj’ v rytmu kastaEnět,
Dmistrašidelný Amivyt́ı a Dmiskřeky chraplaAmivý,
tak F to je hejkal, na to vemte E jAmied.

<: U nás Chej, F hej, Chejkal straš́ı v lese,
jen ten, kdo něco snese, tam D7může v noci Gj́ıt,
jeho Chej, F hej, Chejkáńı se nese,
kažF dej se strachy Ctřese, k ohni F nesesedneCme se,
neF bot’ za boudou v C lese zase Ghejkal začal Cvýt. E

AmiKdo z vás tady na hejkaly nevěř́ı,
Dmiten může u nás Amipřespat, F̂ až se Ezastav́ı,
Aminevystrč́ı špičku nosu ze dveř́ı
Dmia bude jásat, Amiže se dožil Erána ve Amizdrav́ı.
DmiJenom kalný Amioči a Dmirysy Amiztrhaný,
F̂ kalhoty si bude muset prát,E
Dmia děs a hr̊uza v Amihlase, jó, Dmito mu Amiz̊ustane,
F̂ až koktavě bude pov́ıdat,E že:Ami

<: neF bot’ za boudou v C lese zase Ghejkal začal Cvýt, hej!
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Hudsonský š́ıfy (Wabi Daněk)

Ami,C,G
F,Ami

Ten kdo nezná hukot vody lopatkama zv́ı̌rený,|:jako já:|.
Kdo Hudsonský slapy nezná śırou pekla śı̌rený
At’ se na Hudsonský š́ıfy najmout dá, Johoho

Ten kdo nepřekládal uhĺı š́ıf když na mělčinu vjel, |:málo zná:|.
Ten kdo neměl tělo ztuhlý až se nočńım chladem chvěl
At’ se na Hudsonský š́ıfy najmout dá, Johoho

<: Ahoj, páru tam hod’
at’ do pekla se dř́ıve dohrabem
Johoho, johoho

Ten kdo nezná nočńı zpěvy zarostenejch lodńık̊u, |:jako já:|.
Ten kdo cejt́ı se bejt chlapem umı́ dělat rutyku
At’ se na Hudsonský š́ıfy najmout dá, Johoho

Ten kdo má na bradě mĺıko kdo se rumem neopil, |:málo zná:|
Kdo necejtil hr̊uzu z vody kde se málem utopil
At’ se na Hudsonský š́ıfy najmout dá, Johoho

Kdo má roztrhaný boty, kdo má pořád jenom hlad, |:jako já:|
Kdo chce celý noci čuchat pekelnýho ohně smrad
At’ se na Hudsonský š́ıfy najmout dá, Johoho

Kdo chce zhebnout třeba zejtra, komu je to všecko fuk kdo je sám,
|:jako já:|
Kdo má srdce v správným mı́stě, kdo je prostě pŕıma kluk
At’ se na Hudsonský š́ıfy najmout dá, Johoho
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Zvláštńı znameńı touha (Wabi Ryvola)

ZAmiase vid́ım za soumraku
nDmia pozad́ı šedejch mrak̊u
mE7lčenlivej zástup kamarAmiád̊u,
siluety hor a stromů, stDmiarejch opuštěnejch lomů
blGı́ž́ı se s duněńım vodopC ád̊u.
TAáhnou krajinou strž́ı a tDmi̊uńı,
mGuži z Shakespearových sonetC ů,
pAmiostavy divnejch tvar̊u a vDmi̊uńı,
přAmíızraky červE7enejch baretAmi̊u.

<: ZvlC áštńı znameńı tEmiouha, lAmioukám prostřenej stE ůl,
dF̂ álka ruku ti pDmiodá, chleba a sAůl,
zvlC áštńı znameńı tEmiouha (woodcraft), v nAmiohách tiśıce mE il,
F̂ obzor kdo v oč́ıch nDmiemá, nic nepochopAil.

Do šedivejch dn̊u a rok̊u
duńı rytmus těžkejch krok̊u,
vichřice a snih je doprováźı,
maskovaný kombinézy po všech armádách, co lezly
úboč́ıma našich hor a stráńı.
Táhnou krajinou podivný st́ıny,
muži z Shakespearových sonet̊u,
za nechtama smutek rodný hĺıny,
př́ızraky červenejch baret̊u.

Ami
Dmi
E7 Ami
Dmi
G C
A Dmi
G C
Ami Dmi
Ami E7 Ami
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Outsider Waltz (Wabi Daněk)

DDnes Gráno když bylo p̊ul, při Hmipravidelný hygieně,
Amipoklesl’s hodně v ceně, když jsi Czahĺıd sv̊uj Dzjev
AmiUž nejsi, co jsi D7býval, tu Gtvář nesprav́ı ti Emimasáž,
Cmarně se hochu D7kasáš, už nejsi Glev a velký D7 šéf.

¢à GMáš sv̊uj svět a Emiten se ti hrout́ı, to Gdávno znám, já E7prožil
to sám
Amikráč́ı̌s D7dál a Amicesta se D7krout́ı, až Ami7potkáš nás Hmina ńı,
tak D7přidej se Gk nám. E

¢+ Jsi Az vojny doma čtrnáct dn̊u a
̂

C#mina radnici velká sláva,
Hmito se ti holka vdává, cos j́ı Ddva roky Epsal.
HmiUlićı tǐse E7krouž́ı ten divnej Amotiv z LohenF #migrina,
Dneńı ta, bude E7jiná, dopisy Aspal a jde se E7dál.

AMáš sv̊uj svět a F #miten se ti hrout́ı, to Adávno znám, já F̂ #
7 prožil to

sám
Hmikráč́ı̌s E7dál a Hmicesta se E7krout́ı, až Hmi7potkáš nás

̂
C#mina ńı,

tak E7přidej se Ak nám. G

CZa sebou máš třicet let a Emizejtra ráno třet́ı stáńı
Dmia nemáš ani zdáńı, jak to F̂ potáhneš Gdál.
DmiTen, komus’ kdysi G7hrával, se Cznenadáńı někam Amiztratil,
F̂ už nemáš č́ım bys G7platil, no tak se Csbal a šlapej G7dál.

CMáš sv̊uj svět a Amiten se ti hrout́ı, to Cdávno znám, já A7prožil to
sám
Dmikráč́ı̌s G7dál a Dmicesta se G7krout́ı, až Dmi7potkáš nás Emina ńı,
tak G7přidej se Ck nám.
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Mávej (Wabi Daněk)

EMávej, mávej, mávej, mávej, mávej, mávej E7jen,
nic Anepomůže, že tu stoj́ı̌s sama skoro celej Eden,
tak jen si H7mávej, mávej, Amávej, mávej a Edávej AsboEhem.

Jó, Anemáš, holka, páru, jakej pocit mám,
když Eprásknu do kočáru a rukou zamávám
a H7cesta už mě zdrav́ı a ř́ıká mi ”těpic“,
tak Etohle je to pravý, jó, H7já už nechci E v́ıc.

Jó, prošlapaný boty, pingl, tulácká h̊ul
a na jazyku noty a pod pažema s̊ul
a cesta, která mluv́ı a ř́ıká: jenom pluj,
a žlutý pero žl̊uv́ı, jó, to je život můj.

+ tak jen si H7mávej, mávej,
Amávej, mávej a Edávej AsboEhem.
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Jarńı kurýr (Miki Ryvola)

CDuněńı F̂ kopyt večer Cslýchávám,
údoĺım jarńı Emikurýr jede Ek nám,
v peřejAmíıch řeka Gzvońı a F̂ jarem v́ıtr E7vońı,
přij́ıAmižd́ı jarńı Gkurýr, F̂ dobE7 ře ho Amiznám,
Vı́, celej Gkraj to v́ı,
F̂ veze nám Gjaro F̂ v brašně E7sedloAmivý.

Zase jdou krajem vánky voňavý,
vobouvám svoje boty toulavý,
dobře v́ı moje milá: i kdyby v́ıla byla,
tyhle toulavý boty nezastav́ı,
Já mám boty toulavý,
ty ani kouzlem nezastav́ı.

Muśım j́ıt, mraky táhnou nad hlavou,
muśım j́ıt stopou b́ılou toulavou,
neplakej, že se ztrat́ım, já do roka se vrát́ım,
prošlapám cestu domů jarńı travou,
v́ı̌s, ty to dobře v́ı̌s,
ty moje boty nezastav́ı̌s.
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Tak už mi má holka mává (Hoboes)

PEmiosledńıch pDár minut zbCejvá jEmien,
máš teplou dlDaň, už se stmAı́vEmiá,
těžký je řD ı́ct, že se kConč́ı dEmien,
vlak poslednD ı́ vagón mAı́vC á.E

<: TGak už mi má holka mává, ve voč́ıch má slzy pF̂ álivDý,
žEmiivot jde dál, to se stC ává, jA7á to vD7 ı́m,
tGak už mi má holka mává, výpravč́ı zelenou dF̂ ávDá,
tak jEmied’, jed’, jed’, tak jed’, jed’, jed’,
tak jed’, jed’, jed’, tak jed’.

Koleje jsou cejchem loučeńı,
holkám se ve voč́ıch střádá,
smutek je šátek osaměńı,
co mužskejm na cestu mává.

Za zády z̊ustal mi pláč a smı́ch
do tmy se můj vlak ted’ ř́ıt́ı
zmizela holka jak loňskej sńıh
a světla měst v dálce sv́ıt́ı.
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Bedna od Whisky Ami,C,Ami,E/A,D,E,A ()

Dneska už mně fóry ňák nejdou přes pysky,
stoj́ım s dlouhou kravatou na bedně vod whisky.
Stoj́ım s dlouhým obojkem jak stájovej pinč,
tu kravatu co nośım, mi navĺık soudce lynč.

<: Tak kopni do tý bedny, at’ panstvo nečeká,
jsou dlouhý schody do nebe a štreka daleká
do nebeskýho báru, já sucho v krku mám,
tak kopni do tý bedny, at’ na cestu se dám.

Mı́t tak všechny bedny od whisky vypitý,
postavil bych malej d̊um na louce ukrytý.
Postavil bych malej d̊um, z vokna koukal ven,
chlastal bych tam s Billem a chlastal by tam Ben.

Kdyby si se hochu jen pořád nechtěl prát,
nemususel jsi dneska na týhle bedně stát.
Moh si někde v suchu tu svoj́ı whisky ṕıt,
nemusel si hochu na krku laso mı́t.

Až kopneš do tý bedny, jak se to dělává,
do krku ti z̊ustane jen dirka mrňavá.
Jenom dirka mrňavá, k smrti jenom krok,
má to smutnej a whisky ani lok.
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18 Pavel Bobek

Ved’ mě dál (Pavel Bobek)

CNěkde v dálce Amicesty konč́ı,
Gkaždá prý však F̂ ćıl sv̊uj Cskrývá
Někde v dálce Amikaždá má sv̊uj ćıl
Gat’ je pár chvil dlouhá F̂ nebo tisic Cmil

<: Ved’ mě Cdál, cesto Gmá,
ved’ mě Amidál, vždyt’ i F̂ já
Tam kde Ckonč́ı̌s, chtěl bych Gdoj́ıt
Ved’ mě F̂ dál, cesto Cmá

Chod́ım dlouho po všech cestách,
všechny znám je, jen ta má mi zbývá
Je jak d́ıvky co jsem měl tak rád
Plná žáru bývá, hned zas samý chlad

AmiPak na Gpatńık Cposledńı
naṕı̌su kř́ıdou F̂ jméno své
A pod Cněj, že jsem Gžil Chrozně Grád
AmiṔısně své, co mi B̂v kapsách zbydou
F̂ Dám si bandou Ccvrčk̊u hrát
A Gp̊ujdu spát, p̊ujdu G7spát

Country roads, take me home
to the place, where I belong
West Wirginia, country mamma
Country roads, take me home
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Pojd’ dál a zṕıvej (Pavel Bobek)

GṔıseň jak Cpláč Dv uš́ıch Gmi zńı
vcháC źı vždy Ds tmou, Gty přicháźı̌s s ńı,
Ddo mých Cdveř́ı tǐse Gvstouṕı tv̊uj smı́ch,
Csám ted’ být byl D7by D+

hř́ıch.

<: GPojd’ dál a zṕıvej Ca se mnou se d́ıvej
Gjak stárne svět a my D7stárD

+
nem s ńım.

GMám stále rád, Cco rád měl jsem dř́ıve,
jen Gted’ možná D7 ĺıp Cuž to v́ım.

Krásnou a zvláštńı léta tě znám,
pojd’ dál a zhasni, já bydĺım tu sám.
Jen málo, ale tráṕım se t́ım,
mám spoustu chyb, já to v́ım.
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19 Traband

Lano, co nás k nebi poutá !

F
• ••••• →

C7

•• • •
• • (Traband)

Já F̂ sedával v př́ıstavu, Ĝmipoṕıjel kořalu, F̂ s holkama Ĉ7laškoval
A F̂ bylo mi fuk, co je, Ĝmihlavně když fajfka mi F̂ doutĈ7ná
Co F̂ bylo už neńı, Ĝmivšechno mý jměńı jsem Â7dávno D̂mirozfofroval
¢+ Jsme F̂ silný jak silný je Ĝmilano, co k nebi nás F̂ pouĈ7táF̂

F̂ Ĝmi F̂ C7
F̂ Ĝmi F̂ C7
F̂ Ĝmi Â7 D̂mi

F̂ Ĝmi F̂ C7 F̂

Ale najednou zmatek, když vešel ten chlápek, na mou duši!
Objedná si drink a sedne si vedle do kouta
Pak se naklońı ke mně a pov́ıdá jemně: Matouši!
Jsme silný jak silný je lano, co k nebi nás poutá

Já pov́ıdám: Pane, odkud se známe? Esli se nemýĺıte?
A co je vám do mě, starýho mrchožrouta?
On na to: Pojd’, dej se na moji lod’, má jméno Eternité
Jsme silný jak silný je lano, co k nebi nás poutá

Dmi, D7
GTy jeho slova se Amizař́ızly do mě Gjako bys břitvou D7 šmik
GJako když po ránu Amivzbud́ı tě křik GkohouD7ta
Tak Gpov́ıdám: Jdem! A Amiještě ten den stal se H7ze mě námořEmińık
Jsme Gsilný jak silný je Amilano, co k nebi nás GpoD7uGtá

Tak zvedněme kotvy a napněme plachty, v́ıtr zač́ıná vát!
Černý myšlenky vymet’me někam do kouta
Hudba at’ hraje o dobyt́ı ráje, ted’ neńı čeho se bát
Jsme silný jak silný je lano, co k nebi nás poutá
Jsme silný jak silný je lano, co k nebi nás poutá
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Námořnická (Traband)

̂GmiKdysi a kdesi na širém moři
B̂vezl náš koráb do př́ıstavu
F̂ vzácný náklad, drahé zbož́ı: D7zlato, šperky, kořeńı, kávu
ĜmiA jak to bejvá, zlej osud B̂mořský vlky nešetř́ı
F̂ Daleko od břehu uv́ızl koráb D7v úplným bezvětř́ı

<: B̂Nic dobrýho z toho nekoukáF̂

když
̂Cmido plachet nám v́ıtr nefoukáĜmi, D7

ĜmiHou, hou, samá voda F̂ Hou, hou, samá voda
ĜmiHou, hou, samá voda D7Nepřihoř́ıváĜmi

Tak mı́jej́ı dny a mı́jej́ı týdny
a pořád jako na potvoru
vlny se nehnou, moře je klidný a žádná země na obzoru
Námořńık̊um kruč́ı v břǐse, hlady přǐsli o rozum
Vrhaj́ı se přes palubu do tlamy žralok̊um Gmi

B
F D7
Gmi B
F D7

Kormidelńık v poledńım žáru
oběsil se na stožáru
a v podpalub́ı lež́ı tam ožralej kapitán
Kompas je nanic, mapy jsou nanic,zbytečně se vesluje
když neńı nikdo, kdo by věřil, že ještě někam dopluje

Já jedinej zbyl na týhle lodi
a dobře v́ım, že na mně je
dovézt náklad do př́ıstavu až v́ıtr znovu zavěje
Je zle, když dojde proviant, je zle, když přijdou kurděje
Ale běda, třikrát běda těm, co chyb́ı naděje!

<: Hou, hou, samá voda, nepřihoř́ıvá 162



Černej pasažér (Traband)

Mám Dmikufr plnej přebytečnejch Akrámů
a mapu zabalenou do plátDmina
Můj vlak však jede na opačnou Astranu
a moje j́ızdenka je dávno neplaDmitná

F̂ D̂mi F̂ D̂mi

Někde ve vzpomı́nkách stoj́ı d̊um, ještě vid́ım, jak se kouř́ı z komı́na
V tom domě prostřený st̊ul, tam já a moje rodina

Moje minulost se na mě škleb́ı a srdce boĺı, když si vzpomenu
že stromy, který měly dor̊ust k nebi ted’ lež́ı vyvrácený z kořen̊u

<:¢+ Jsem černej B̂pasažér
ĈNemám F̂ ćıl ani směr
Vezu se B̂načerno Ĉ životem a F̂ nev́ım
Jsem černej B̂pasažér
ĈNemám F̂ ćıl ani směr
Vezu se B̂odnikud Ĉnikam a Â7nev́ım, kde skonč́ım Dmi A

Dmi
A

Dmi

Mám to všechno na barevný fotce někdy z minulýho stolet́ı
Tu jedinou a pocit bezdomovce si nesu s sebou jako proklet́ı

<: Jsem černej pasažér ...

Mám kufr plnej přebytečnejch krámů a mapu zabalenou do plátna
Můj vlak však jede na opačnou stranu a moje j́ızdenka je dávno neplatná
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Sáro (Traband)

AmiSáro, EmiSáro, F̂ v noci se mi Czdálo
že F̂ tři andělové CBož́ı k nám F̂ přǐsli na oGběd
AmiSáro, EmiSáro, jak F̂ moc a nebo Cmálo
miF̂ chyb́ı abychCtvoj́ı dušF̂ i mohl roGzumět?

Sbor kaj́ıcných mnich̊u jde krajinou v tichu
a pro všechnu lidskou pýchu má jen přeźıravý smı́ch
A z prohraných válek se vojska domů vraćı
Však zbraně stále buráćı a bitva zuř́ı v nich + <:

Vévoda v zámku čeká na balkóně
až přivedou mu koně a pak mává na pozdrav
A srdcová dáma má v každé ruce r̊uže
Tak snadno poplést může sto urozených hlav + < hore:

Královnin šašek s pusou od povidel
sb́ırá zbytky j́ıdel a mysĺı na útěk
A v podzemı́ skryt́ı sleṕı alchymisté
už objevili jistě proti povinnosti lék + < hore:

Páv pod tvým oknem zṕıvá sotva procit
o tajemstv́ıch noci ve tvých zahradách
A já – potulný kejkĺı̌r, co svázali mu ruce
ted’ hraju o tvé srdce a chci mı́t tě nadosah + <:

AmiSáro, EmiSáro, F̂ pomalu a C ĺıně
F̂ s hlavou na tvém Ckĺıně F̂ chci se probouGzet
F̂ Sáro, Sáro, CSáro, F̂ rosa padá Cráno
a F̂ v poledne už Cmožná F̂ bude jiný Gsvět
F̂ Sáro, CSáro, F̂ vstávej, milá CSáro!
F̂ Andělé k nám Dmipřǐsli na oCmaj7běd164



Krasojezdkyně (Traband)

F #miPřijel jsem Dna chv́ıli Epozdravit Ĉ#
7 přátele

F #miPo hospodách Dvést silácké E řeči Ĉ#
7

F #miPředstaveńı Dskončilo, E źıtra je Ĉ#
7 neděle

F #miOdplouvám Ĉ#
7 do bezpeF

#mič́ı

Bolest́ı jednoho je druhého štěst́ı
Co nelze vyslovit, to vońı po neřesti

<: Krasojezdkyně, sestro akrobat̊u
Lotova dcero oděná do šarlatu
Kdo smı́ se dotknout lemu od tvých šat̊u?
Jsem na cestě a touž́ım po návratu F #miDEĈ#

7

F #miDEĈ#
7

F #miDEĈ#
7

F #miĈ#
7 F #mi

Čas je šarlatán a věci sotva změńı
Tahleta zastávka byla jen na znameńı
Naše cesty už se asi těžko skř́ıž́ı
Hledám tě v Babylóně, a ty jsi v Pař́ıži

<: Krasojezdkyně, sestro akrobat̊u
Lotova dcero oděná do šarlatu
Kdo smı́ se dotknout lemu od tvých šat̊u?
Jsem na cestě a touž́ım po návratu
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20 Michal Prokop

Bitva o Karl̊uv most (Framus 5)

CMá vlasyGdlouhý do p̊uC l pasu,
Ck turist̊um jF̂ istou náklonnCost,
Cbarokńı sGochy v letńım jCasu
Csed́ı tu jF̂ ako hejno vCos.

/:AmiMá vlasy dEmio pasu a jF̂ en tak pro radCost,
Cnab́ıźı Gortel nebo spC(F̂ )ásu, :|v bitvě o Karl̊uv mCost.
EmiTo pro tebF̂ e král Karel ČtvCrtý,
F̂ má lEmiásko vlasatDmiá,
/:GdávCal do malty žlF̂ outek
a mrhal Dmiúsiĺım a prCuty zF̂ e zlatCa. :|

Má vlasy dlouhý do p̊ul pasu,
sv̊uj bledej šampónovej chvost
a svád́ı právě toho času
bitvu o Karl̊uv most.

/:AmiMá v oč́ıch mEmiuškety, děla a čF̂ eká na ŠvédCa,
Ckĺıč kGe zbrojnici tF̂ ěla až na Kampě mu dC á. :|

<: To pro tebe král Karel Čtvrtý, ...

Máš vlasy dlouhý do p̊ul pasu,
tvou svatou válku vid́ı most,
barokńı sochy v letńım jasu
a Němc̊u kolem jako vos.

AmiMáš vlasy dEmio pasu a jF̂ en tak pro radCost
Cnab́ıźı̌s Gortel nebo spF̂ ásu 3xF̂ v bitvě o Karl̊uv mCost C .
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Odjezd (Michal Prokop)

F̂ Nejsem C št’asten nejsem Dmizoufalý
bylo to C jiné B̂než lze předv́ıF̂ dat
nosiči kufC r̊u, kteř́ı Dmivolali
posledńı Cvagón B̂bral jej ĺıný F̂ spád

<: F̂ Lenivý Cstrašný spád mé B̂slavné řeky F̂ Jihu
F̂ lenivý Cstrašný spád mé B̂slavné řeky F̂ Jihu
F̂ nećıt́ım Cnic a Dmićıt́ım nic jak B̂ t́ıhu
F̂ železných Ckotouč̊u výhybek Dmina trati
po které Codplouvá, po které B̂odplouvá, co mělo z̊ustaF̂ ti

Nejsem klidný jen mé vědomı́ F̂ CDmi

CB̂F̂

CDmi

CB̂F̂

chvěje se horkem z nástupǐstńıch střech
nejhorš́ı láska která nezlomı́
jenom tu je a jenom č́ıtá dech

Lenivý volný dech těch úst která tu zbyla
lenivý volný dech těch úst která tu zbyla
co ještě dál a b́ılá černá b́ılá
vývěsky nádraž́ı ukazuj́ıćı kam
odcháźım z nádraž́ı, odcháźım z nádraž́ı, .. a nejdu – zanikám

<: Lenivý strašný spád mé slavné řeky Jihu... F̂ CB̂F̂

F̂ CB̂F̂

F̂ CDmiB̂

F̂ CDmi

CB̂F̂

Lenivý volný dech těch úst která tu zbyla
lenivý volný dech těch úst která tu zbyla
co ještě dál a b́ılá černá b́ılá
jak je to dávno už dávno jak bahno dna
co od té doby pak, co od té doby pak, .. ach je jen náhoda
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Blues o spolykaných slovech (Michal Prokop)

AJasně, že ti dluž́ım spoustu Dhezkejch slov
ASe mnou děvče nemáš na ně Gkliku D

ADávno už je umı́m všechny Dnazpamět’
Cmaj7 Jenomže mi váznou na Djazyku

Takový ty slova jako čmeláčci
Huňatý a milý s kapkou medu
Stokrát ti je v duchu šeptám do ucha
Ale znáš mě řečnit nedovedu

A D
A G D
A D
Cmaj D

<: ¢à EmiTak mi promiň, děvče, však to Dnaprav́ım
AMůj ty smutku, já si dám tu Emipráci
F #miVykloṕım je všechny aspoň Cmaj7naposled
DAž si pro mě Emipřijdou
DAž si pro mě Emipřijdou DAž si pro mě Emipřijdouf FunebAráci
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21 Karel Kryl

Karavana mrak̊u (Karel Kryl)

DSlunce je zlatou skobou Hmina vobloze přibitý,
Gpod sluncem Asedlo kožeDný, A7Dpod sedlem k̊uň, pod koněm Hmimoje
boty rozbitý
Ga starý Aruce sedřeDný.

<: D7Dopředu Gj́ıt s tou Akaravanou Hmimrak̊u,
schovat svou Gpleš pod Astetson děraHmivý,
|:jen kousek Emij́ıt, jen A7chv́ıli, Hmido soumraEmiku,
až tam, kde Hmisv́ıt́ı město, F #

město bělaHmivý. A7Hmi:|

V́ıtr si tǐse hv́ızdá po silnici spálený,
v tom městě nikdo nezdrav́ı,
šerif i soudce – gangsteři, voba řádně zvolený,
a lidi strachem nezdravý.

Sto cizejch zab́ıječ̊u s pistolema skotač́ı
a zákon džungle panuje,
provazńık plete smyčky, hrobař kopat nestač́ı
a truhlář rakve hobluje.

<: V městě je řád a pro každého práce,
bud’ ještě rád, když huba voněmı́,
|:může tě hřát, že nejsi na voprátce
nebo že nelež́ı̌s pár inch̊u pod zemı́.:|

1. sloka ...
<: Pryč odtud j́ıt s tou karavanou mrak̊u,
kde tichej d̊um a pušky rezav́ı,
|:orat a śıt od rána do soumraku
a nechat zapomenout srdce bolavý. :|
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Ṕıseň neznámeho voj́ına ()

Recitativ: Zpráva z tisku: ”Obě delegace položily pak věnce na hrob
Neznámého voj́ına.“ A co na to Neznámý voj́ın?

V Amičele klaka, pak ctnostné rodiny a náruč chryzanE7tém,
černá saka a žena hrdiny pod paž́ı s amanAmitem,E7
Amikytky v dlańıch a pásky smutečńı civ́ı tu před E7branou,
ulpěl na nich pach śıně tanečńı s bolest́ı sehraAminou.

Co tady F̂ čumı́te? Vlezte mi Gněkam!
Copak si Amimysĺıte, že na to Gčekám?
Co tady Amiciv́ıte? Táhněte G7domů!
AmiPomńıky stav́ıte, F̂ prośım vás, E7komu? Ami, E

Jednou za čas se páni ustrnou a přijdou poklečet,
je to trapas, když s pózou mistrnou zkoušej́ı zabrečet,
pak se zvednou a hraje muzika ṕısničku mizernou,
ještě jednou se trapně polyká nad hrobem s lucernou.

Co tady čumı́te? Zkouš́ıte vzdechnout,
copak si mysĺıte, že jsem chtěl zdechnout?
Z lampas̊u je nám zle, proč nám sem leze?
Kašlu vám na fangle! Já jsem chtěl kněze!

Nejĺıp je mi, když kočky na hrobě v noci se mrouskaj́ı,
ježto s těmi, co stř́ılej’ po sobě v̊ubec nic nemaj́ı,
mňoukaj’ tence a nikdy neprośı, neslouž́ı hrdin̊um,
žádné věnce pak na hrob nenośı Neznámým voj́ın̊um.

Kolik vám platěj́ı za tenhle nápad?
Táhněte raději s děvkama chrápat!
Co mi to Amiř́ıkáte? Že šel bych Gzas? G7Rád?
AmiOdpověd’ čekáte? F̂ Nasrat, jo, Enasrat!Ami, Ami6170



Král a klaun (Karel Kryl)
DKrálCdo bojeGtáh’C ,GdoCvelikéGdálkyC , G

a s C ńım do té Gválky D7jel na mezku Gklaun,
DnežChled́ı siGstáh’C ,Gtak zCvýrazuGtváře,C
GCbys nepoznal Glháře, D7co zakrývá Gstrach.

<:D7Tǐse šeptal při té hr̊uze:
G

”Inter arma silent musae,“
Amı́sto zvonku cinkal brněńımD7 , C , D7 ,
KrálCdo bojeGtáh’C ,G, doCveliké Gdálky,
C , GCa s ńım do té Gválky
D7jel na mezku GklaunĤ , C , G, A7 .

Král do boje táh’, a sotva se vzdálil,
tak vesnice pálil a dobýval měst,
klaun v oč́ıch měl hněv, když sledoval žháře,
jak smývali v páře prach z rukou a krev.
Tǐse šeptal při té hr̊uze: Inter arma silent musae
mı́sto loutny držel v ruce meč,
král do boje táh’, a sotva se vzdálil,
tak vesnice pálil a dobýval měst.

Král do boje táh’, s tou vražd́ıćı l̊uzou
klaun třásl se hr̊uzou a odvetu kul,
když v noci byl klid, tak oklamal stráže
a, nemaje páže, sám burcoval lid.
Všude křičel do té hr̊uzy ve válce že mlč́ı Múzy
muži by však mlčet neměli,
král do boje táh’, s tou vražd́ıćı l̊uzou
klaun třásl se hr̊uzou a odvetu kul.

Král do boje táh’, a v červánćıch vĺıdných
zřel, na čele b́ıdných jak vstř́ıc jde mu klaun,
když západ pak vzplál, tok potok̊u temněl,
klaun tušeńı neměl jak zahynul král:
kdekdo křičel při té hr̊uze:

”Inter arma silent musae,“
krále z toho strachu trefil šlak,
klaun tǐse se smál a zem žila dále
a neměla krále, klaun na loutnu hrál,
D7klaun na loutnu Ghrál,
D7klaun na loutnu Ghrál ...
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22 Marsyas, Zuzana Michnová, Petr Kalandra

Pod́ıvám se zbĺızka (Marsyas)

AmiSvět je v́ıc než záhadný, Emiṕı̌sou v novinách,
Amitohle č́ıst je zábavný, Emiklid se měńı v strach.
F̂ Pod́ıvám se Gzbĺızka Ami

Kolem Země pluje svět, připomı́ná tér,
čtvrtý rozměr bránou je, zmatek černejch děr.
F̂ Pod́ıvám se Gzbĺızka. C

<:CPtám se, Gkde sv́ıtá, F̂ kde mám b́ılý Cráj
Prázdná mı́sta Dmiglóbus má žár, chlad a Csńıh
Prázdná mı́sta Dmiglóbus má žár, chlad a F̂ sńıhG, F̂ , G, Ami

Lehce šálek uchoṕım, otisk prst̊u tvých,
že se pozná, kdo z něj pil, vyvolává smı́ch.
Pod́ıvám se zbĺızka.
Možná zjist́ım z otisk̊u, bytost nevinou,
nebo holku z notýsk̊u, marnou, lacinou.
Pod́ıvám se zbĺızka.

Š́ıp lásky slétá, den dř́ıv ṕıchne st́ın,
plná náruč, plný kĺın, týdn̊u a dńı,
plná náruč, plný kĺın, týdn̊u a dńı.

Otv́ırám ti v př́ızemı́ nedobytou věž,
v zakázaným územı́ dělej si, co chceš.
Pod́ıvej se zbĺızka.
Nese n̊uši rozpak̊u, bloud́ı po stěnách,
vstouṕı s v̊uńı tabáku, zvolna ztráćı nach.
Pod́ıvám se zbĺızka.
<: Š́ıp lásky slétá...

172



Marsyas a Apollón (Marsyas)

DTa krásná d́ıvka, Emico se boj́ı o Asvoji krásu
DAthéna Emijméno má Gza starých Ddávných čas̊u
DOdhod́ı flétnu, Emihrát nejde s Anehybnou tvář́ı
DTen, kdo ji Eminajde dř́ıv, Gtomu se Dpřáńı zmař́ı D

<:HmiTaky Marsyas Amámen flétnou Hmivěř́ı, že Gmuśı přetnout
|:Djedno pravidlo, Emisázku a Ghrát D ĺıp Anež Db̊uh :|

Bláznivý nápad, snad nejvýš Marsyas mı́̌ŕı
Apollón souhlaśı, oba se s trestem smı́̌ŕı
Král Midas má ř́ıct, kdo je lepši, Apollón zṕıvá
O život soupeř́ı, jen jeden v́ıtěz bývá

<:Tak si Marsyas mámen flétnou věř́ı a muśı přetnout
|:jedno pravidlo, sázku a hrát ĺıp než b̊uh :|

Obrát́ı nástroj, už v́ı, že nebude chválen
Prohrál a zápoĺı podveden v̊uĺı krále
Sám v tichém hloučku, sám na strom připrav́ı ráhno
Satyra k hr̊uze všech zaživa z k̊uže stáhnou

<:Tak si Apollón změřil śıly, každý se musel mýlit
|:Nikdo nemůže kouzlit a hrát ĺıp než b̊uh:|

Ta krásná d́ıvka, co se bála o svoji krásu
Dárkyně moudrosti za starých dávných čas̊u
Ted’ v tichém hloučku, v jej́ıch rukou úroda, spása
Athéna jméno má, chyb́ı j́ı tvář a krása

<: Dy dy dy .....
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Solnej sloup (Petr Kalandra)

CKdysi jsem tě v́ıdal vohozeDminou fajn
Emišla jsi pyšně jako F̂ krásná laň, Gje to tak...
Cmyslela jsi, že ti všechnoDmipatř́ı
Emia smála jsi se do F̂ všech Gstran
F̂ tvým životem byl Gjenom flirt
F̂ a všechno byl jen Gpovedenej žert
F̂ všichni Emimuži Dmichtěli tě Cmı́t
F̂ každej Emichtěl jen s Dmitebou Cbýt
Dmiale najednou muśı̌s pochopit, F̂ co je to za Gpot́ıž

Ted’ už to C v́ı̌sF̂ , G, ted’ už to C v́ı̌sF̂ , G

co je to sama CbýtF̂ , G, mı́t na ulici CbytF̂ , G

nemoct se ani ChnoutF̂ , G, stát jako solnej CsloupF̂ , G

(like a rolling Cstone...F̂ , G)

CKdysi jsi chodila do školy – all right,Dmimiss lonely
a Emitak jsi mohla znát jen F̂ jak je to snadný Gž́ıt
Cale tak bejt bez domova Dmisám
toEmitě v ńı nikdo z tvejch učitel̊u F̂ nemoh Gnaučit
F̂ divila ses jen jak Gtuláci F̂ můžou sami bez domova Gbýt
F̂ a najednou Emimuśı̌s s Dminima C ž́ıt
F̂ kdo ti to Emimoh ĺıp Dmivysvětlit
C jenže Dmikdo vyplńı prázdnotu v oč́ıch tvých
a F̂ káže ti, kde nalézá se Gzdviž +<:

CVšichni se snažili Dmijen tě pobavit
a Emitoužili stát se F̂ loutkou v rukou Gtvých
Cale neviděla jsi jak Dmizraňuješ
Emikdyž za lásku dáváš jen F̂ sv̊uj přeźıravej Gsmı́ch
F̂ jezdila jsi ve skvělým bouráku, Gkterej ř́ıdil diplomat
F̂ to bylo něco jinýho Gnež v chladu pod stromama stát
F̂ ale jak ti bylo Emitoho rána, Dmikdyž přestala jsi se Csmát
F̂ když nechal ti jen Emitrochu peněz
Dmia ĺıstek v ciźı řeči na rozloučenou Csnad
Dmikdyž neměla jsi co dát, tak F̂ sebral se a šel Gpryč +<:

CPrincezničko zklamaná, Dmivšichni lidi Emipijou a pijou,
F̂ nic si z toho Gnedělej
Cmáš ještě spoustu Dmikrásnejch dárk̊u,Emi

tak vem ten zlatej prstýnek F̂ nebo ty hodinky a Gněkomu to střel
F̂ a bud’ už jednou trochu Gveseleǰśı
F̂ je tolik, tolik cizinc̊u v Gzemi zdeǰśı
F̂ a nebo to Emizkus, Dmizkus se k němu Cvrátit
F̂ když už nic Eminemáš,Dminemáš co Cztratit
Dminebo si radši najdi jinýho, F̂ a pak uvid́ı̌sG+<:
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Dětské šaty (Petr Kalandra)

EmiSetři si Ctvář Da slźı Gpár
Emia řekni Cco ti na tom DzáleGž́ı
Emidnes přǐsla chv́ıC le a Dmě se zdá,G
Emiže dětské šaty jsou ti Gpř́ıtěž́ı
C čas je odnáš́ıG

GCDGEmiCDG

Šli jsme loukou, šli jsme stráńı
a dětstv́ı odletělo b̊uhv́ı kam
má pestrost kř́ıdel a d́ıvč́ıch přáńı
a nebo jako kytka uvadá
v nočńıch zahradách
a nebo jako kytka uvadá
v nočńıch zahradách

EmiDětstv́ı odletělo Db̊uhv́ı Emikam
Emizpátky nevrát́ı se, Djá ho Emiznám
Dětstv́ı odletělo b̊uhv́ı kam
zpátky nevrát́ı se, já ho znám
Cnevěř pohádkámG
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Slunce a déšt’ (Marsyas)

AVčera ráno mi Gřekli, žes Djela někam Aven
at’ už ti E v́ıckrát nevoGlám
Avstával jsem poGzdě a Dviděl ten Aden
a v̊ubec neE v́ım, kde tě Ghledat mám

DÓ, F #mijá tě Eznám, znám tv̊uj Asen
kde se často stř́ıdá déšt’ se sluncem
jednou temný jindy bleděmodrý len
a Gjá ti ř́ıkám vše si Avem

Pod́ıvej se na mě dol̊u v́ım, že vždycky pro mě radu máš
a nechytej se za hlavu, proč nař́ıkáš
Dělám všechno co můžu, ty můj čas v rukou máš
tak proč na mě se vš́ım tolik posṕıcháš

Chod́ım svou dlouhou mysĺı, zády otočen k vám
a ř́ıkám, co mi napadne a taky co z toho mám
ted’ tady stoj́ım a blues v rukou mám
blues je dvanáct takt̊u, který vždycky spoč́ıtám

Ó, já tě znám, znám tv̊uj sen
a taky to blues, to je déšt’ se sluncem
a duhu, kterou spolu projdem ven
a všechny jej́ı barvy, ty si vem

a vlastně všechno co chceš to si vem
všechno, všechno, všechno si vem
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23 Filmová muzika

Severńı v́ıtr C,Ami,F,C (Svěrák, Uhĺı̌r)

Jdu s děravou patou,
mám horečku zlatou,
jsem chudý, jsem sláb, nemocen.
Hlava mě páĺı a v modravé dáli
se leskne a třpyt́ı můj sen.
Kraj pod sněhem mlč́ı,
tam stopy jsou vlč́ı,
tam zbytečně budeš mně psát,
sám v dřevěné boudě sen o zlaté hroudě
já nechám si tiśıckrát zdát.

<: Severńı v́ıtr je krutý,
poč́ıtej lásko má s t́ım,
k nohám ti dám zlaté pruty,
nebo se v̊ubec nevrát́ım.

Tak zar̊ustám vousem
a vlci už jdou sem,
už slyš́ım je výt bĺıž a bĺıž,
už maj́ı mou stopu a slyš́ı že kopu
a stloukám si dřevěnej kř́ıž. Zde lež́ı ten blázen,
chtěl d̊um a chtěl bazén
a opustil tvou krásnou tvář.
Má plechovej hrnek a pár zlatejch zrnek
a nad hrobem polárńı zář.
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Neńı nutno (z filmu Tři veteráni)

ANeńı nutno, neńı nutno, aby bylo př́ımo veseHmilo,
E7hlavně nesmı́ býti smutno, natož aby se brečeAlo.E

Chceš-li, trap se, že ti v kapse zlaté mince nechřest́ı,
nemı́t žádné kamarády, tomu já ř́ıkám neštěst́ı.

<: Nemı́t F #miprachy – Anevad́ı, nemı́t F #misrdce – Avad́ı,
zaž́ıt F #mikrachy – Anevad́ı, zaž́ıt F #minudu – Dto vaE d́ı.

Neńı nutno, neńı nutno, aby bylo př́ımo veselo,
hlavně nesmı́ býti smutno, natož aby se brečelo.

Neńı nutno, neńı nutno, aby bylo př́ımo veselo,
hlavně nesmı́ býti smutno, natož aby se brečelo.
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Lásko má já st̊uňu (Filmová muzika)

AmiJá, ač spánek mám Emibezesný,
mně Dvčera E7sen se Amizdál.
AmiI když dávno Eminejsem s ńım,
mně Dnavšt́ıEvil sám F̂ král.

Řekl: C lásko má, já Gst̊uňu,
svoj́ı Dmipýchu, já jen Amihrál.
Kv̊uli C7vám se vzdávám F̂ tr̊unu,
klenoC t̊u i GkateEdrál.E7

Ač den mám jindy poklidný,
dnes nev́ım, kudy kam.
Tráṕı mě sen ošidný
a tráṕı mě král sám.

3x Řekl: lásko má, já st̊uňu,
svoj́ı pýchu, já jen hrál.
Kv̊uli vám se vzdávám tr̊unu,
klenoC t̊u i G7kateCdrál.G7
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Milenci v texaskách (Starci na chmelu)

C Ami, F Ami
F Emi, F G7

Chodili spolu z čisté lásky
a sedmnáct jim bylo let
a do té lásky bez nadsázky
se vešel celý širý svět.
Ten svět v nich ale viděl pásky,
a jak by mohl nevidět.
Vždyt’ horovali pro texasky
a sedmnáct jim bylo let.

A v jedné zvláště slabé chv́ıli,
za noci plné úklad̊u,
ti dva se spolu oženili
bez požehnáńı úřad̊u.
At’ vám to je či neńı milé,
měla ho ráda, měl ji rád.
Odpust’te d́ıvce provinilé,
jestli vám o to bude stát.

At’ vám to je či neńı milé,
měla ho ráda, měl ji rád.
A bylo by moc pošetilé,
pro život hledat j́ızdńı řád.
Tak jeden mlad́ık s jednou slečnou,
se spolu octli na trati.
Kéž dojedou až na konečnou,
kéž na trati se neztrat́ı,
kéž na trati se neztrat́ı.
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Do věž́ı (Jǐŕı Štaidl,Karel Svoboda)

C C7 F Dmi G7 C
G C

Prozrad’ mi můj pane vážený,
kampak vedou dveře zamčený,
kudy kráč́ı tajně ten, kdo je láskou popleten.

Prozrad’ mi můj pane ctihodný,
proč je tv̊uj hrad k lásce nevhodný
a kam skrývá vyznáńı, kdo se lásce nebráńı.

<: Asi do věž́ı asi do věž́ı asi do věž́ı asi do věž́ı.

Prozrad’ mi můj pane šlechetný,
kudy vedou dveře záletný,
kde se scháźı potaj́ı, ti co láskou roztaj́ı.

Já ti za to potom prozrad́ım,
jak se struny v ženě nalad́ı,
za to chtěl bych pouze znát,
kam se skrývá, kdo má rád.
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24 Směs

Život je jen náhoda
Cdim
• • ••• • (V&W&J)

ĜProč že se mi každou
̂̂
Bnoc o tom jen zdáĜ,

o tom jen Ezdá,
jak v A7mém životě vyšla Gmá tak D7st’astná
a GkrásEminá AmihvězD7da.
ĜProč že se mi každou

̂̂
Bnoc o tom jen zdá, Ĝže ta hvězdaE

mi A7dá to štěst́ı, o něGmž se D7mi ve dne Gnezdá
HmiZdáńı Eklame, Hmimimo Ekaždý sen,
který Dv noci mı́A7váme, zažeDne Cpř́ı̌sD7 t́ı den.

¢+ ĜŽivot je jen Ĉ7náhoda,
Ĝjednou jsi dole jednou Ĝ7nahoře,
Ĉ život plyne,

̂Cmijak voda a Ĝsmrt je D̂7jako moĜře.
Každý k moři dopluje, někdo dř́ıve a někdo později.
Kdo v životě miluje at’ neztráćı naději.

¢à CAž uvid́ı̌s v C7životě Gzázraky,
kteCré jenom C7láska uGmı́.
A7Zlaté ryby vylet́ı nad mraky, Dpak po - roEmi- zuDdim®

- D7mı́.
ĜŽe je život Ĉ7jak voda, Ĉkterou láska ve v́ıno Ĝ7proměńı,
ĈLáska že je

̂Cdimnáhoda a Ĝbez ńı D̂7 štěst́ı neńıĜ.
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Děti z Pirea (Milan Chladil )

A E A
<:A E D A

AKaždého jitEra z toho př́ıstavu
Avypluj́ı bárky a lodi do moři
a slunce kulaté jak mı́č s každým úsvitem
z dálky se z hlubin vynoř́ı
Jen děti z Pirea se po břehu loudaj́ı,
moře jim nohy omývá
ty modré nedoźırné dálky je lákaj́ı v́ıc
nežli země šedivá

<: Co moře zṕıvá pod kř́ıdly kormorán̊u
o tom se zdává k ránu všem dětem z Pirea
Však každý mı́vá své jedno velké přáńı
sńı o něm za sv́ıtáńı,jak děti z Pirea

Každého večera se k př́ıstavu
od moře bárky a lodi vracej́ı
a čluny připlouvaj́ı s nákladem ryb
starých lásek a nových naději
jen děti z Pirea už nejsou tu na břehu ,
dávno už museli j́ıt spát
a budou do ranńıho úsvitu sńıt
o tom všem o čem snili tolikrát
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Jen tak dál (Vojta Kid’ák Tomáško)

CSvětýlka G7sv́ıček a jedno Gjediný Cpřáńı:
jen tak dál,F̂ CGCGC jen tak dál,
v pokoře ṕısnička najednou hlavu nám skláńı,
jen tak dál, jen tak dál,
Gještě v nás z̊ustala C v́ıra a cit,
F̂ ještě se umı́me Cza ruce Gvźıt,
nezhasnou světýlka, když prostě nebudem cht́ıt,
jen tak dál, jen tak dál,
jen tak dál, jen tak dál.

Vı́tr nám pohladil vlajku, a jak by chtěl ř́ıct:
jen tak dál, jen tak dál,
nevad́ı, málo je spánku, však zṕıvá se v́ıc,
jen tak dál, jen tak dál,
s drátěnou košiĺı pěšáci jdou,
co letadlem do ráje nedolétnou,
řeknou si ”ahoj“ a určitě daj́ı si tón,
jen tak dál, jen tak dál,
jen tak dál, jen tak dál.

Kdo bez řeč́ı nab́ıdnul celtu, když začalo lejt,
jen tak dál, jen tak dál,
ten lásku sel po lidech, a na to netřeba glejt,
jen tak dál, jen tak dál,
za Terezou do města bez okenic
vydal se Toulavej, co zbejvá v́ıc,
tak, jak tu sed́ıme, zkuśıme potichu ř́ıct:
jen tak dál, jen tak dál,
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Toulavej (Vojta Kid’ák Tomáško)

AmiNěkdo z vás, kdo Gchutnal dálku,
jeden z Amitěch, co rozuEměj’,
at’ vám pov́ıAmi, proč mi ř́ıGkaj’,
proč mi F̂ ř́ıkaj’ Toulavej.Ami

Kdo mě zná a v sále sed́ı,
kdo si mysĺı: je mu hej,
tomu zṕıvá pro všedńı den,
tomu zṕıvá Toulavej.

<: F̂ Sobotńı ráno mě Gneuvid́ı
u cesty s klukama stát,C
F̂ na p̊udě celta se praGchem styd́ı
F̂ a starý songy jsem Gzapomněl hrát,
zapomněl hrát.Ami

Někdy v noci je mi smutno, často bejvám doma zlej,
malá daň za vaše ”umı́“, kterou spláćı Toulavej.
Každej měśıc jiná štace, čekáš, kam tě uložej’,
je to fajn, vždyt’ přece zṕıvá, třeba smutně, Toulavej.

Vı́m, že jednou někdo přijde, tǐse ṕıskne: no tak jdem,
známı́ kluci ruku stisknou, řeknou: v́ıtej, Toulavej.
Budou hvězdy jako tenkrát, až tě v oč́ıch zabolej’,
celou noc jim bude zṕıvat jeden blázen – Toulavej.

<: Sobotńı ráno nám polet́ı vstř́ıc, budeme u cesty stát,
vypráš́ım celtu a můžu vám ř́ıct,
že na starý songy si vzpomenu rád, vzpomenu rád.
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Podzimńı D Emi A (Smolaři)

Nedej se oṕıt vzduchem léta,
když s větrem v̊uni roznáš́ı,
obláček v oblak slunce vplétá,
zprávu nám list́ı přináš́ı.

Tu zprávu les̊um, vodám, stráńım,
jak maj́ı létu sbohem dát,
všem dobrým lidem aspoň přáńı,
nechat si jen o létu zdát.

Já maĺı̌r Podzim jsem tu zpátky,
ty maĺı̌r Podzim jseš tu zpátky,
v korunách stromů plátno mám, v korunách stromů plátno máš,
já muśım spěchat, čas mám krátký, ty muśı̌s spěchat, čas máš krátký,
než řekne Zima: ”jsem tu pán“, než řekne Zima: ”Jsem tu pán“.

”Jsem tu pán“, řekne Zima b́ılá,
”jsem tu pán“, řekne Zima b́ılá,
konec je s malováńım tvým, konec je s malováńım mým,
z barev tvých jenom šṕına zbývá, z mých barev jenom šṕına zbývá,
tvé plátno sněhem rozṕıj́ım, mé plátno sněhem rozṕıj́ı̌s.
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Ztráty a nálezy (Hlavolam)

AmiKolikrát jsem minul
tuhletu výlohu Gs panáčkem od saźı.
DmiNikdy jsem nepřǐsel na to, co znamená Ami

”Ztráty a náleEzy“.
AmiKdyž dneska pomysĺım na ta dvě slov́ıčka, Gtrochu mně zamraźı.
DmiVždyt’ i v mém životě hraj́ı hlavńı roli Ami

”Ztráty a náleEzy“.

<: A tak at’ Amihledám, či nehleF̂ dám,
staré Gztráćım, nové naléCzám,
něco Amimám a pak neF̂ mám
zase Enic. E7

Ř́ıkaAmij́ı, že je jen F̂ klam
úsměv Gčarokrásných Cdam,
stále Amiztráćım a naléF̂ zám,
někdy Emálo a někdy E7v́ıc.

Naj́ıt můžeš černé peklo
a ztratit zas nejmodřeǰśı nebe.
Vždycky však pamatuj: na ”Ztráty-nálezy“ nechod’ hledat sebe.
Až jednou uvid́ı̌s, že nemáš v̊ubec nic, neztrácej naději.
Vždyt’ kdo hledá – najde, a tak znovu hledat zač́ınej raději.
<: Jednou ten koloběh poznáš,
že staré ztráćı̌s, nové nalézáš,
něco máš a pak nemáš
zase nic.
Proto včereǰsek dnes zmaž,
málo vezmeš a snad v́ıce dáš,
stále ztráćı̌s a nalézáš,
někdy málo a někdy v́ıc.

Co dál k tomu ř́ıct?
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Pan (Marta Kubǐsová)

Je Amip̊ulnoc nádherná Gsṕı i lucerna,
F̂ tys mě opustil E7ospalou
Z Amihloubi zahrady G7ćıt́ım úklady
s F̂ ṕı̌stalou E7někdo sem Amikráč́ı.

<:
CHrál náramě Gkrásně a na mě F̂ t́ıha podivná E7doléhá.
CHrál náramě, Gzná mě nezná mě,
F̂ něha a E7hudba až k Amipláči.
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Opona (Kantoři)

SC álem znGı́ pF̂ otlesk poslednC ı́,
jF̂ eště chv́ıli mC áš proč se smGát,
sbC ı́ráš z nGěj všF̂ echno nevšednC ı́,
i kdF̂ yž ti předt́ım znC ěl už tiśıckrGát.

Slábne smı́ch i reflektor̊u zář,
konč́ı daľśı den úklonou,
skládáš cajk, obraćı̌s kalendář
za zaprášenou oponou.

AmiA pak zavřou krám a jseš v autě sám,
stGále dál štych do oč́ı svAmíıt́ı
a z rádia zas slyš́ı̌s vlastńı hlas,
nGa na naAmi...G, Ami, G

Ráno sṕı̌s, jas oken zář́ıćıch,
v̊uni černé kávy si dát,
závid́ı̌s všem lidem v ulićıch,
na chv́ıli jdeš na domov si hrát.

<: A zas jedeš dál, vstouṕı̌s na portál,
kdopak v́ı, kolikráts’ tu zṕıval,
pak přijde tv̊uj čas, slyš́ı̌s vlastńı hlas,
na na na ...
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Zahrada ticha D Emi C G D (Pavel Roth)

DJe tam brána zdobená, cestu otev́ıEmirá,
zahradu zeleCnou Gvšechno připomı́ná D.

Jako dým závoj̊u mlhou upředených,
vstupuješ do ticha cestou vyvolených.

Je to březový háj, je to borový les,
je to anglický park, je to hluboký vřes.

Je to samota dn̊u, kdy jsi pomalu zrál,
v zahradě zelený, kde sis za dětstv́ı hrál.

Kolik chceš tolik máš oč́ı otevřených,
tam venku za branou lež́ı studený sńıh.

Zpočátku uslyš́ı̌s v́ıtr a ptač́ı hlas,
v zahradě zelený přejdou do ticha zas.

Světlo připomı́ná rána slunečných dn̊u,
v zahradě zelený, v zahradě beze sn̊u.

Uprostřed závrat́ı sluncem prosv́ıcených
vstupuješ do ticha cestou vyvolených.
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Osamělý město C,D,G,Emi,E ()

Ten den, co v́ıtr list́ı z města svál,
můj dž́ıp se vracel, jako by se bál,
že asfaltový moře odliv má
a stáj, že svýho koně nepozná.

<: Řekni, kolik je na světě, kolik je takovejch měst,
řekni, kdo by se vracel, když všude je tiśıce cest.
Tenkrát, když jsi mi, Terezo, řekla, že ráda mě máš,
tenkrát ptal jsem se, Terezo, kolik mi polibk̊u dáš
naposled, naposled.

Já z dálky viděl město v slunci stát
a dál jsem se jen s hr̊uzou musel ptát:
Proč v́ıtr mlát́ı spoustou okenic,
proč jsou v ulićıch auta, jinak nic?

Do prázdnejch beden zotv́ıranejch aut
zazńıvá odněkud něžnej tón flaut
a v závěj́ıch starýho paṕıru
válej se černý klapky z klav́ır̊u.

Tak loudám se t́ım hrozným městem sám
a v́ım, že Terezu už nepotkám.
Jen já tu z̊ustal s prázdnou ulićı
A osamělý město mlč́ıćı.
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Mississippi blues ()

AmiŘı́kali mu Charlie a Dmijako malej kluk
Amikalhoty si Go plot roztrAmihal,
Amiř́ıkali mu Charlie a Dmibyl to Toma vnuk,
Amina plácku rád Gkoš́ıkovou Amihrál.
CKř́ıdou kreslil po ohradách F plány dětskejch sn̊u,
Dmiaž mu jednou ze tmy řekli, E7konec je tvejch dn̊u,
Aminěkdo střelil ze zadu a Dmivrub do pažby vryl,
nikdo Amineplakal a Gnikdo neproAmisil.

<: MissiCssippi, MissiAmissippi, F černý tělo Gnese ř́ıčńı Cproud,
MissiCssippi, MissiAmissippi, F po ńı bude Gjeho duše Cplout. Ami

Řı́kali mu Charlie a jako každej kluk
na trubku chtěl ve smokingu hrát,
v kapse nosil kudlu a knofĺıkovej pluk,
uměl se i policajt̊um smát.
Od malička dobře věděl, kam se nesmı́ j́ıt,
který věci jinejm patř́ı, co sám může mı́t,
že si do něj někdo střeĺı, jak do hejna hus,
netušil a nev́ı, řeka zṕıvá blues.

Ami Dmi
Ami G Dmi
Ami G Dmi
C F Dmi E7
Ami Dmi Ami G Ami

Chlapec jménem Charlie a jemu patř́ı blues,
ve kterým mu táta sbohem dal,
chlapec jménem Charlie snad došel cesty kus, jako slepý na kolej́ıch stál.
Nepochoṕı jeho oči, jak se může stát,
jeden že má ležet v blátě, druhý klidně spát,
jeho blues se naposledy řekou rozlet́ı, kdo vyléč́ı rány, smaže proklet́ı.
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Řekni, kde ty kytky jsou ()

CŘekni, kde ty Amikytky jsou,
F̂ co se s nima Gmohlo stát,
C řekni, kde ty Amikytky jsou, Dmikde mohou Gbýt,
C d́ıvky je tu Amiběhem dne D7otrhaly Gdo jedné,
kdo F̂ to kdy Cpochoṕı, kdoDmito kdy GpochoṕıC?

Řekni, kde ty d́ıvky jsou,
co se s nima mohlo stát,
řekni, kde ty d́ıvky jsou, kde mohou být,
muži si je vyhlédli, s sebou domů odvedli,
kdo to kdy pochoṕı, kdo to kdy pochoṕı?

Řekni, kde ti muži jsou,
co se s nima mohlo stát,
řekni, kde ti muži jsou, kde mohou být,
muži v plné polńı jdou, do války je zase zvou,
kdo to kdy pochoṕı, kdo to kdy pochoṕı?

A kde jsou ti vojáci,
co se s nima mohlo stát,
a kde jsou ti vojáci, kde mohou být,
řady hrob̊u v zákrytu, meluźına kv́ıĺı tu,
kdo to kdy pochoṕı, kdo to kdy pochoṕı?
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Nad stádem końı (Buty)

DNad stádem Akońı
Emipodkovy Gzvońı,
zvońı D černý v̊uz Avlečou
Emia slzy Gtečou
a já voDlám:
Tak neplač můj kamaráde
náhoda je blbec když krade

Je Dtuhý jak Aveka
a řeka ho zplaEmiv́ı
Máme ho Grádi
¢à No tak Cco, (no) tak Gco, (no) tak Aco

Vždycky si přál až bude popel
i s kytarou, hou. Vodou at’ plavou
jen žádný hotel s kř́ıžkem nad hlavou

Až najdeš mı́sto kde je ten pramen.
A kámen co praská. Budeš mı́t jisto
Patř́ı sem popel a každá láska
No tak co, (no) tak co, (no) tak co

D A
Emi G D

C G A
Nad stádem końı podkovy zvońı zvońı
černý v̊uz vlečou a slzy tečou
a já šeptám Vysyp ten popel kamaráde
do b́ılé vody vody Vyhasnul kotel
a Náhoda je Štěst́ı od Gpodkovy

Vysyp ten Dpopel / Heja hej ....D A Emi G D
kamaráde / Heja hej ....
do b́ılé vody vody / Heja hej ....
Vyhasnul kotel / Heja hej ....
a Náhoda je / Heja hej ....
Štěst́ı od podkovy / Heja hej ....
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Quadalcanal (Jǐŕı Voldán)

AmiVlny moře Ebouř́ı, větry Amiduj́ı,
lod’ Dmiunáš́ı Amiv dálE ,
Amiameričt́ı Enámořńıci Amipluj́ı
na DmiQuadalcaEnal.
AmiHarmonika Etesknou Amiṕıseň zṕıvá
do Dmipř́ısvitu Amihvězd,
a Dmijak ṕıseň zńı,
Amimnohý z nich to v́ı,
E že se možná nevráAt́ı.

<: ¢à AKrásná Mere
̂

C#midith, ty Dv́ı̌s, kdo jel se Ab́ıt,
kdo Eplul na křižAńıF

#miku
Hmina EQuadalcaAnal. E

AKrásná Mere
̂

C#midith, přijd’ Dse pomodAlit za Ety,A
F #mijež Hminevrátil Enám AQuadalcanal.
EJak tam pod palmami pad’
Aten, který tě měl tak Drá-

̂
C#miád.

AKrásná Mere
̂

C#midith, Daž zas budeš Asńıt,
neEzapomeň AniF

#mikdy
Hmina EQuadalcaAnal.

A Cmi# D A
E A Fmi#
Hmi E A E
-opak-

E
A D Cmi#
A Cmi# D A
E A Fmi#
Hmi E A

V širém moři na ostr̊uvku malém,
o kterém ty sńı̌s,
v háji stinných mlčenlivých palem
jen prostý jen kř́ıž.
Pod nim mnohý z malých námořńık̊u
sńı věčný sv̊uj sen,
když se hvězdy skv́ı v ticho p̊ulnočńı,
ve větv́ıch palem ṕıseň zńı.

Ami E Ami
Dmi Ami E
Ami E Ami
Dmi E
Ami E Ami
Dmi Ami
Dmi Ami
E A
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St́ın katedrál (Václav Neckář)

ASt́ın Dkatedrál Ap̊ul nebe s b̊uhv́ı č́ım Gjé Djé E

Asv̊uj Dideál Asen, co si dáĤvám zdát E , E7
Az úsměDv̊u šál Ad̊um nebo básńı Grým jé Djé E jé A

Dco ti dál Amám řekni Ĥdárkem Edát E7

¢à CPřej si co Dchceš zlatý d̊ul Gnebo Dvěž
sladkou C s̊ul, smutný Dráj, suchý déšt’ G

Cber, tady Dmáš mořskou Gpláň nebo Dpláž
hudbu Csfér jenom Dber se mnou Etéž jé Hmi, E7jé
AMůj ideDál v́ı̌sA, to co já mám rád Gjé Djé E

Ast́ın kaDtedrál Asen, co si k ráH7nu dáDvám E7zdát A

A, D, A, G, D, E, A, D, A, H7, E, E7
Á ááá...

CPřej si co chceš zlatý d̊um nebo věž
sladkou s̊ul, smutný ráj, suchý déšt’
ber, tady máš mořskou pláň nebo pláž
hudbu sfér jenom ber se mnou též jé jé
AMůj ideál v́ı̌s, to co já mám rád jé jé
st́ın katedrál sen, co si k ránu dávám zdát
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Strom (Ozvěna)

AmiPolńı cestou kráčeli šumaGři do v́ısky hrát,
Amisvatby, pohřby tahle cesta poznaGla mnohokrát,
po F̂ jedné svatbě se chuGdým lidem Amisynek narodil
a F̂ táta mu u praGšný cesty E života strom zasadil.

<: A on tam Astál, a on tam stál,
a koukal F #mido poĺı, a koukal do poĺı,
a byl jak Dkrál, a byl jak král, sám v celém Eokoĺı,
korunu Aměl, korunu F #miměl, i když ne Dze zlaDmita,
a jeho Dpokladem byla tráEva střapatá.A

Léta běž́ı a na ten př́ıběh si už nikdo nevzpomněl
jen košatý strom se u cesty ve větru tǐse chvěl,
a z v́ısky bylo město a to město začlo cht́ıt
asfaltový koberec až na náměst́ı mı́t.

Že strom v cestě plánované, to malý problém byl,
ostrou pilou se ten problém snadno vyřešil,
tak naposled se do nebe náš strom pak pod́ıval
a tupou ránu do větvov́ı už snad ani nevńımal.

Při stavbě se objevilo, že silnice bude dál,
a tak kousek od nové cesty smutný pařez stál,
dětem a výletńık̊um z výšky nikdo nemával
a jen př́ıtel v́ıtr si o něm ṕıseň na strnǐst́ıch z nouze hrál.

<:Jak tam stál, stál tam sám,
a koukal do poĺı, a koukal do poĺı,
a byl jak král, a byl jak král, sám v celém okoĺı,
korunu měl, korunu měl, i když ne ze zlata,
a jeho pokladem byla tráva střapatá ...
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Balada pro banditu ()

CZabili F̂ zabili,Dmichlapa z KoloF̂ čavy
C řekněte F̂ hrobaři Dmikde je pochoF̂ vaný
Bylo tu Cneńı tu havrani F̂ na plotu
bylo v́ıno v Csudě ted’ tam voda F̂ bude
neńı Cneńı tu

Špatně ho zabili špatně pochovali
vlci ho pojedli ptáci rozklovali
Bylo tu, neńı tu ...
V́ıtr ho roznesl po dalekém kraji
havrani pro něho na poli krákaj́ı
Bylo tu, neńı tu ...
Kráká starý havran krákat nepřestane
dokud v Koločavě živý chlap z̊ustane
Zátoka ()

CV zátoce naš́ı je F̂ celej den Cst́ın,
dneska je Amitichá, já dobře to C v́ım,
kdy ten st́ın Amizmiźı i z duše Cmoj́ı,
za vodou F̂ čekám na C lásku svoji.
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Koa -Taši delé
Amaj7
×◦ ◦•• •

(Zuzana Navarová)

Přicháźı̌s z Ahor ze Země sněh̊u slunce, co A7páĺı do mraF #
k̊u

kde řeky se Hmirvou o kámen z Ebřehu a duše Aĺıtaj na drakuE

Přicháźı̌s z Ahor ze Země sněh̊u na střeše A7světa uśıF
#

náš
já v́ım, každej Hmitvor zná soucit i Eněhu jenže ty Adlouho se neozývášE

|:Taši de Hmilé, Slunce Sanghy a EDharmy, taši de Alé :|
|:ATu Amaj7túdu tu HmitúE ú.:|

You come from up Aheights from a land of snowcaps
And a sun that A7chisels through the F #

clouds
Where rivers run Hmiquick and stumble on Egemstones
And spirits Afly with dragon wingsE
You come from up Aheights from a land of snowcaps
You doze on the A7rooftops of the F #

sky
I know that all Hmicreatures know feelings and Equestions
I just haven’t Aheard you for so longE

|:Taši delé Hmishining sun of ESangha taši deAlé :|
|:ATu Amaj7túdu tu HmitúE ú.:|
|:Taši de Hmilé, Slunce Sanghy a EDharmy, taši de Alé :|
|:ATu Amaj7túdu tu HmitúE ú.:|

You come from up Aheights from a land of snowcaps
And a sun that A7chisels through the F #

clouds
Where rivers run Hmiquick and stumble on Egemstones
And spirits Afly with dragon wingsE
Přicháźı̌s z Ahor ze Země sněh̊u
na střeše A7světa uśıF

#
náš

já v́ım, každej Hmitvor zná soucit i Eněhu
jenže ty Adlouho se neozývášE
|:Taši de Hmilé, Slunce Sanghy a EDharmy, taši de Alé :|
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Skála (Folk team)

Hod́ım návnadu Eps̊um a Aomámı́m Ĥ stráže
Ĝ#

pak se propĺıž́ım
̂

C#mitmou Apřes tři Ĥnádvoř́ı
ty mi podáš sv̊uj Ekĺıč a Apropust́ı̌s Ĥpáže
Ĝ#

a na kř́ıdlech
̂

C#misov Apřelétnem Ĥpohoř́ı

<: Budeš na skále Estát já Abudu ta Ĥ skála
Ĝ#

budeš třešňový
̂

C#misad na Amém Ĥ úboč́ı
tam si stvoř́ıme Estát a Atam kde jsi Ĥ stála
Ĝ#

já postav́ım
̂

C#mitvrz Aat’ si Ĥ útoč́ı

Budou cht́ıt naši krev budou cht́ıt naše kosti
p̊ujdou přes št́ıty hor přes pět údoĺı
bude zńıt jejich řev jejich běsněńı zlosti
at’ zkośı nás mor at’ se lvi zápoĺı

<: Budeš na skále stát já budu ta skála Alternativně:
CCsus4C

F̂ G

EmiAmiF̂ G

budeš třešňový sad na mém úboč́ı
tam si stvoř́ıme stát a tam kde jsi stála
já postav́ım tvrz at’ si útoč́ı

Jak spráskańı psi odtáhnou domů
čist́ı se vzduch nasáklý oceĺı
já jsem a ty jsi dvě koruny stromů
nebyl ukován š́ıp který nás rozděĺı

<: Budeš na skále...

E A Ĥ Ĝ# ̂
C#mi A Ĥ

Hod́ım návnadu ps̊um a omámı́m stráže
200



Piráti (Zuzana Navarová)

AmiHubená noc Dmipřisedla si Amis otráEveným Amiv́ınem
AmiBledá holka Dmipřikryla tmu Gčerným Cbaldachýnem
EDivá j́ızda na Parnasu
Amiholka z oka lov́ı řasu
DmiJeště chv́ıli slyš́ım basu
Cpurpurovým Est́ınem

AmiHubená noc Dmipřisedla si,AmipobavEeně zvAmiadla
AmiBledá holka Dmipřikryla tmu,GkouklaCdo zrcadla
EZablýsklo se nad Parnasem
Amimarně hodil básńık lasem
DmiDrobná ṕıseň tenkým hlasem
Czachřadla, Eaž chřadla

<: EKde jste mı́ kumpáni nahořklých Aminoćı
kde jste mı́ Dmipiráti Ghoupu se Cv boćıch
DmiKde jste mé př́ızraky Gpobledlých Csvic
DmiVezte mě tramvaje Edo VokoAmivic

Hubená noc přisedla si s otráveným v́ınem

AmiDmiAmiEAmi

AmiDmiGC

E

Ami

Dmi

CE

Bledá holka přikryla tmu černým baldachýnem
Ztratila se v nočńım dešti
moje tramvaj, vem ji nešt’ i
básńık ten jak Tokaj z Pešti
koktal na mě svý: nem...

Nem tudom... Piráti nahořklých noćı
<
Hubená noc přisedla si, pobaveně zvadla
Bledá holka přikryla tmu, koukla do zrcadla
Divá j́ızda na Parnasu
moje tramvaj měńı trasu
Ještě chv́ıli slyš́ım basu
Zachřadla, až chřadla

<: Kde jste mı́ piráti nahořklých noćı
EAmi

DmiGC

DmiGC

DmiEAmi

Kde jste mı́ kumpáni V tichnoućıch kroćıch
Zdrav́ım vás př́ızraky a pak už nic
jenom ty tramvaje do Vokovic 201



Co je to blues (Bluesberry)

E7Blues je cesta starým vlakem, opuštěnou krajinou blues je spanA7 ı́ pod širákem
s myšlenkama na jinou E7

blues je touhH7a stát se ptákem nad rozbouřenoA7u hladinou E7

blues je smutek čili hoře, gigantický závaž́ı
blues je hra na školńım dvoře se spolužačkou pod paž́ı
blues je tichej šumot moře o p̊ulnoci na pláži

blues je ráno pod Petř́ınem, ve všedńı den za školou
blues je džbán s červeným v́ınem před plakáty s kofolou
blues je člověk ĺızlej spĺınem a policejńı patrolou

blues je tklivej akord touhy na rozladěnou kytáru
blues je úsměv jenom pouhý krásný dámy u báru
blues je žába na dně strouhy, co hledá druhou do páru

blues jsou čtyři b́ılý stěny, opuštěný kanape
blues je obraz nahý ženy, oprejskanej parapet
blues je pivo plný pěny, kapka která nekape

blues je doušek alkoholu na dně flašky posledńı
blues je pád zezhora dol̊u dř́ıve než se rozedńı
blues je poľstář tvýho stolu o přestávce poledńı

blues jsou dlouhý blond vlasy, splývaj́ıćı na záda
blues je pohled z okna basy na slunce, co zapadá
blues je možná všechno asi, když je smutná nálada
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Drákulova zpověd’ (Paleček A Jańık)

EmiHádej mi prośım hádej mi cikánko Amiz ruky
Cdim¬

chci slyšet co mě H7čeká a Eminemine
Eminebudu asi př́ıpad jednoAmiduchý
Cdim¬

nepatř́ım meziH7bytosti Eminevinné

Vám neńı snadné hádat z ruky pane,
byla bych raději kdyby jste nepřǐsel
až vám přečtu to co máte v oč́ıch psané
bylo by lépe kdyby jste neslyšel

GNestraš mě cikánko Djá se Cstejně nebudu Gbát Emi, H7
GDoufám že se mě Dnepokuśı̌s CobelGhat Emi, H7

Čeká vás neštěst́ı a velká láska vás zrad́ı
den se vám stane noćı a noc dnem
Věrněǰśı bude Vám připadat přátelstv́ı had́ı
nakonec sám se rozžehnáte se světem

Asi Ti cikánko nebyla platná má ruka
dávno už jedině noc je mým dnem
daľśıch sto let budu zakoušet pekelná muka
nebot’ věz, že hřbitov je mým domovem
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25 Romantický koutek

Š́ıpková Růženka (Jǐŕı Schellinger)

Ještě Amisṕı a sṕı a sṕı zámek Gš́ıpkový
Amižádný princ tam v leśıch, Emiptáky nelov́ı
Ještě sṕı a sṕı a sṕı d́ıvka zakletá
u l̊užka j́ı planá r̊uže rozkvétá

<:
CTo se Dschválně dětem Amiř́ıká
F̂ aby s Gd̊uvěrou šli Cspát, klidně Emispát,
že se Amid̊um probouGźı a ta Ckráska prociF̂ tá
Zat́ım Dmisṕı tam Emidál, sṕı tam v Amir̊už́ıch.
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Voj́ın XY (Ladislav Vostárek, Oldřich Řı́ha)

G D F C Ami F D

Ospalá vrátnice a na polici posledńı dva kĺıče,
v skleněné vitŕınce se smutně krč́ı pro turisty kýče.
Vrzavé schodǐstě, ošlapané snad miliony krok̊u,
kráč́ıte nejistě, vńımáš jen křivku jej́ıch bok̊u.
Manželský postele a vycházková uniforma v skř́ıni,
zelená košile, ty zat́ım dumáš o svatebńı śıni.

Hodinky na ruce, které tv̊uj čas tak neúprosně měř́ı,
kdy sáhneš po klice těch oprýskaných hotelových dveř́ı.
Kdy vstaneš z postele a městem v předpisovém saku,
v̊ubec ne vesele ji budeš doprovázet k posledńımu vlaku.

Když ještě ućıt́ı̌s naposled ve svých jej́ı teplé dlaně,
zašeptáš tǐse pǐs a jej́ı pusa bude chutnat slaně.
Kdy trochu zklamaně a smutně projdeš pod nápisem ”východ“,
kdy řekneš na bráně: voj́ın X Ypsilon vám hláśı př́ıchod.
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Variace na renesančńı téma (Mǐśık Vladimı́r)

AmiLáska je jako F večernice G

pluj́ıćı černouAmioblohou,
zavřete dveře F na petlice, Gzhasněte v domě Amivšechny sv́ıce
a opevněte svoje F těla, Gvy, kterým srdce Amizkameněla.

AmiLáska je jako krásná F lod’,
Gkterá ztratila Amikapitána,
námořńık̊um se třesou F ruce a Gboj́ı se, co bude Amizrána,
láska je jako bolest z F probuzeńı a Ghorké ruce Amihvězd,
které ti oknem F do vězeńı Gkvětiny sypou Amize svatebńıch cest.

AmiLáska je jako F večernice
Gpluj́ıćı černou Amioblohou
|:náš život hoř́ı F jako sv́ıce a Gmrtv́ı milovat Aminemohou :|
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Hvězdičko blýskavá (Petr Novák)

Hrozně Cráda máš ten bar tam v př́ızeGmı́
proč já Cblázen jsem tam byl a chtěl tě Gmı́t?
Z velkých F̂ fotek a malých roliček Gtvých, já Cznal tv̊uj smı́ch

C G
C G
F G C

A ten úsměv dvouřadý jsem chtěl mı́t sám,
byl sem pryč z té záhady že tě vážne mám
byl jsem s tebou od těch dob několikrát,
mám a nemám tě rád.

<: CHvězdičko blýskavá, F maj7 mám život svázaný s Ctvým.
CTěžko tě źıskávám, F maj7 lehko tě ztráćım já C v́ım.
Jak mám Dmispát, co s C t́ım? Jak mám Dmiž́ıt a s Ckým?

Dál se vrhat za tebou, to nic nezměńı,
úděl bumerang̊u dvou je mı́jeńı,
tak tě mı́j́ım, at’ tě někdo lepš́ı má,jen at’ v tom nejedu já.
Ze tvé krásy chladných stěn šel někdy mráz,
mohla’s mı́t sto známých jmen a já se třás
ale štěst́ı jsem dostal v́ıc, než kdy dř́ıv, už nechod’, zas bych kýv.
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V st́ınu kapradiny
Dsus4
×◦◦

•••
(Jana Kratochv́ılová )

D C D
D Ami D
(lanovka Rejdice, Př́ıchovice 2011)

DV st́ınu kapradiny Cspal,
svět pod hlavou DmělDsus4, D Dsus4
DV st́ınu kapradiny Amisnil, v́ım o mně ne, D želDsus4, D Dsus4
DV háji po zbojńıćıch Cspal, když lámal se DdenDsus4, D Dsus4
DKéž by do spánku mě Amivzal, jen pro jednou Djen Dsus4 DDsus4

Vı́ly možná v hlavě měl, snad umř́ıt si přál
Rej těch rukou, nohou, těl má na čele dál
V st́ınu kapradiny zhas, měl na čele šrám
Z touhy v́ılám na pospas já znovu ho dám

<: Dsus4No tak Dvstávej na Dsus4pár Dchvil,
zbývá touha jed Dsus4né z Dv́ıl
Už cinkot zńı všech Dsus4tambuDrin,
tak se stává stř́ıb Dsus4rem Dćın

V st́ınu kapradiny spal, sám splácel si daň
V st́ınu kapradiny dál bil stohlavou saň
Já tam zrovna stála jen, tak náhodou jen
Touha má sto nálad, sen je naštěst́ı sen

Vı́ly možná v hlavě měl, snad umř́ıt si přál
Rej těch rukou, nohou, těl má na čele dál
V st́ınu kapradiny zhas, měl na čele šrám
Z úcty k v́ılám na ten čas já nový mu dám

No tak vstávej na pár chvil ... 208



Neviem byt’ sám (Elán)

F̂ Nestrážim maják, nie som Dmipocestný v púšti.
B̂Z úloh pre silných Cnezlož́ım skúšky.
Priatel’ov každú noc môj telefón trápi,
na tričku nośım dúhový nápis:

<: Nevieš byt’ F̂ sám, Cnevieš byt’ Dmisám, Gsám,
v meste B̂sám žit’ nechcem,
Cneviem byt’ F̂ sám. C/−
Neviem byt’ sám, neviem byt’ sám, sám,
v meste lásky, kde ste, neviem byt’ sám.

Nad ránom pŕıde ku mne na balkón hviezda,
vtáci tu v starom klobúku hniezdia.
Pred flámom mačky zložia mlád’atá v spálni,
u mňa je počet osôb vždy párny.

<: DmiSklá výkladov B̂zrkadlia tvár, Ĝmisen sa túla B̂po uliCciach. Ja
hl’adám pár, ty dotyk rúk,
človek v meste nemá byt’ sám.

Mesiac vraj svetlom ostrie žiletiek brúsi,
samote stač́ı súmrak a úsvit.
Priatel’ov každú noc môj telefón trápi,
na tričku nośım dúhový nápis:

209



Bláznova ukolébavka (Pavel Dydovič)

CMáš má ovečko Gdávno spát, už F̂ ṕıseň pták̊u konč́ı,C
Ckv̊uli nám přestal Gv́ıtr vát, jen F̂ můra źırá zvenč́ı.C

Já Gznám jej́ı zášt’, tak F̂ vyhledej skrýš,
Gzas má b́ılej plášt’ a v F̂ okně je mř́ıž.G
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Kdo vcháźı do tvých sn̊u má lásko (Václav Neckář)

Tv̊uj Ĝkrok je lehký jako Ĥmidech,
kudy C jdeš, tam zač́ıná Dbál,
šaty Ĝtvé, ty šila tvá Ĥmimáma,
nemáš Cprsten, kdo by ti jej Ddal, nev́ım sám.

Tvým bytem je studentská kolej,
jedna postel, gramofon,
Ringo Starr se z obrázku d́ıvá,
já bych snad, co vid́ı jen on, viděl rád.

<: Kdo vĜcháźı do tvých sn̊u, má Ĥmilásko,
Ckdyž nemůžeš v noci Dspát,
komu Ĝpatř́ı ty kroky, co Ĥmislýcháš,
a Cmyšlenky tvé chtěl bych Dznát jedenkrát.

Co znám, to jsou známky z tvých zkoušek,
Ĝ Ĥmi

C D
a v́ım, že máš ráda beat

a ĺıb́ı se ti Salvátor Daĺı,
jen pro lásku chtěla bys ž́ıt, milovat.

Pojedeš na prázdniny k moři,
až tam, kde slunce má chrám,
jeho paprsk̊um dáš svoje tělo
a dál se jen věnuješ hrám milostným, a ty já znám.

Když pak napadne sńıh, pojedeš do hor
se svou partou ze školńıch let,
přátel máš v́ıc, než bývá zvykem,
ale žádný z nich nezná tv̊uj svět, netuš́ı.
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Kdo vcháźı do tvých sn̊u má lásko .. pokračováńı

<: Kdo vcháźı do tvých sn̊u, má lásko,
když nemůžeš v noci spát,
č́ı jsou ty kroky, co slýcháš,
a myšlenky tvé chtěl bych znát jedenkrát.

Tv̊uj st́ın, to je st́ın něžných ṕısńı,
tvá dlaň je tajemstv́ı v́ıl,
kdo slýchá tv̊uj hlas, ten je ztracen,
ten se navždy polapil, úsměv tv̊uj, to je ta past.

Ten pán, co prý si tě vezme,
muśı být multimilionář,
ř́ıkáš to všem tak vážně, že ti věř́ı,
jen já stále proč́ıtám snář a hledám v něm.

<:

Já tu čekám, až vrát́ı̌s se z toulek,
ty dálky nevedou dál,
at’ chceš nebo nechceš, tak konč́ı,
a v́ıtr nikdo nespoutal, ani já.

Pojd’ jednou ke mně bĺıž, jedenkrát,
a já ti pov́ım, kdo vlastně jsem,
vypni gramofon, nech té hry, zanech přátel,
slétni z oblak na pevnou zem, tǐse st̊uj a poslouchej.

<:To já vcháźım do tvých sn̊u, má lásko,
když nemůžeš v noci spát,
a mé jsou ty kroky, co slýcháš,
jen myšlenky tvé chtěl bych znát ...
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Něco o lásce (Pavel Dobeš)

ZCa ledovou hF̂ orou a černými lCesy
je stř́ıbrná řF̂ eka a za ńı kdCesi
stoj́ı dF̂ omek bez adrCesy a bez dechDmiu,G

bF̂ ydĺı v něm – nechci ř́ıkat ”v
C ı́la“,

ale co nF̂ a tom, i kdyby bCyla,
přF̂ ed lidmi se trošku skrCyla
a vDmíıme o ńı hlGavně z doslechCu.

<: Že lidi rDmiozumné blbnout nGut́ı
a neńı Cna ni nejmenš́ı spolehnAmiut́ı,
coDmiji zrovna napadneG, co udělC á:, Ami

z pubert’ák̊u chlDmiapy a z chlap̊u pubert’Gáky,
o ženských nCemluv́ım, tam to plat́ı tAmiaky,
a Dmiurážlivá je a hGořkosladkokyselC á.
Genetičt́ı Dmiinženýři lGámou jej́ı kC ód, Ami,
po Praze se Dmio nich š́ı̌ŕı, že Gjezd́ı tramvaj́ıC , Ami

strkaj́ı hlDmiavy Gpod vodovodC , Ami

a pak i Dmioni nakonec pGodléhaj́ıC .

DmiA holubićım dál Grostou kř́ıdla dravc̊u,
Cdružstevńım rolńık̊um touha Amimořeplavc̊u
Dmia lásce, Gté potvoře, Csebevědomı́,Ami

že jednou bude Dmivládnout světemG,
tedy i nám a po nás Cnašim Amidětem,
které Dmina tom Gbudou stejně špatně C jako my.
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Něco o lásce .. pokračováńı

Když chlap zmagoř́ı Dmiláskou, ut́ıká za Gńı,
plat́ı i Cs úroky a nepoč́ıtá s Amidańı,
Dmiu ženských je to př́ımo Gnámět na Choror,Ami

papuče let́ı Dmipod pohovku,G
nákupńı Ctašky padaj’ na Amivozovku,
Dmiat’ si tramvaj zvońı,Gat’ se Czblázńı semaforAmi.

F̂ Až vám ta potvora zastouṕı Ccestu,
sedněte F̂ na zadek a sed’te jak Cz trestu,
jen at’ si F̂ táhne, jak to Cdělaj́ı vandráciDmiG,
F̂ láska se totiž, C i když je prev́ıt,
nikomu F̂ dvakrát nemůže Czjevit,
láska F̂ se totiž, i Ckdyž je prev́ıt, Dminevraćı.G

F̂ A nesmı́ vám to nikdy přij́ıt C ĺıto,
kupte si F̂ auto a cucejte CChito,
F̂ odreagujte Cse psychiDmicky,G
F̂ protože jestli byste na ni měli Cmyslet,
to radši F̂ vstaňte a jděte za ńı C ihned,
F̂ ut́ıkejte, Cnež vám zmiźı navždyckyDmiG.

Převrhněte Dmist̊ul, opust’te Gd̊um,
f́ıkusy Crozdejte soused̊umAmi,
Dminechte vanu vanou, Gat’ si přetečeCAmi,
na světě Dmineńı větš́ı Gv́ıra,
pro žádnou Cz nich se tolik Amineumı́rá
Dmiani v žádné jiné Gzemi na Csvětě.Ami

Hm hm hm ...
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Holub́ı d̊um (Svěrák & Uhĺı̌r)

AmiZṕıGvám F̂ pták̊um a Ezvlášt’ holuAmib̊um
AmistáGval v F̂ údoĺı Emém starý Amid̊um
CptáGk̊u Chouf zaléGtal ke kroC v̊um
Amiměl Gjsem F̂ rád holuE b́ıch kř́ıdel Amišum

Hledám Dmid̊um holuGb́ı
kdopak z Cvás cestu Amiv́ı
mı́val Dmistáj roubeGnou
b́ılý C št́ıt
kde je F̂ d̊um holuGb́ı
a ta C d́ıvka kde Amisṕı
vždyt’ to Dmiv́ı že jsem Echtěl
pro ni Amiž́ıt.

Sd́ılný déšt’ vypráv́ı okap̊um,
bláhový, kdo hledá tenhle d̊um.
Odr̊ustáš chlapeckým střev́ıc̊um,
neslyš́ı̌s holub́ıch kř́ıdel šum.

Nab́ızej úplatou cokoli,
nepoj́ı̌s cukrových homoĺı.
Můžeš mı́t třeba zrak sokoĺı,
nespatř́ı̌s ztracené údoĺı.
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26 Lidovky nově

Proměny (Čechomor)

AmiDarmo sa ty tráṕı̌s Gmůj milý syCnečku
nenośım ja tebe Dminenośım v srAmidéčku
A já tvoGja Cnebudu Dmiani jednu EhodiAminu
Copak sobě mysĺı̌s má milá panenko
vždyt’ ty si to moje rozmilé srdénko
A ty muśı̌s býti má lebo mi tě Pán Bůh dá

A já sa udělám malú veverečkú
a uskoč́ım tobě z dubu na jedličku
Přece tvoja nebudu ani jednu hodinu
A já chovám doma takú sekérečku
ona mi podetne dúbek i jedličku
A ty muśı̌s býti má lebo mi tě Pán Bůh dá

A já sa udělám tú malú rybičkú
a já ti uplynu preč po Dunaj́ıčku. Přece tvoja nebudu .. Ami G C

Dmi Ami
G C
Dmi E Ami

A já chovám doma takovú udičku
co na ni ulov́ım kdejakú rybičku. A ty muśı̌s býti má ..

A já sa udělám tú velikú vranú
a já ti ulet́ım na uherskú stranu. Přece tvoja nebudu ..
A já chovám doma starodávnú kušu
co ona vystřeĺı všeckým vranám dušu. A ty muśı̌s býti má ..

A já sa udělám hvězdičkú na nebi
a já budu lidem sv́ıtiti na nebi. Přece tvoja nebudu ..
A sú u nás doma takov́ı hvězdáři
co vypoč́ıtajú hvězdičky na nebi. A ty muśı̌s muśı̌s býti má ..
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Dezertér (Miloš Dvořáček)

|:CZdál se mi, F̂ má milá, Gjednou Csen:|,
|:C žes’ přǐsla k Aminám, žes’ přǐsla k Gnám,
C já jsem maš́ıroval F̂ pod Goknem C , :|

|:To nebyl, můj milej, žádnej sen, :|
|:já přǐsla k vám, já přǐsla k vám,
ty jsi byl na vojnu odveden. :|

|:Na vojnu do Hradce Králové, :|
|:tam prej na nás, tam prej na nás
šavlema blejskaj́ı Prajzové. :|

|:Tejden už v zákopu lež́ıme, :|
|:co přijde dál, co přijde dál,
kdy budem ládovat, nev́ıme. :|

|:Vtom se zved’ větř́ıček májovej, :|
|:od Prajza k nám, od Prajza k nám
přinesl paṕırek notovej. :|

|:Tak mě tu máš zase, má milá, :|
|:proč měl bych j́ıt, proč bys měl j́ıt
s Prajzem se b́ıt,
když on je muzikant jako já. :|
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Až jednou červánky (Petr Ulrych)

CAž F̂ jednou Gčervánky
Cpotkáte F̂ mamičkuG

F̂ vzkažte,že Cnepřijdu
Dmipo lesńım G7chodńıčku
F̂ vzkažte,že Cnepř́ıjdu
G7po lesńım Cchodńıčku

Vzkažte,že nemuśı
košulenku žehlit
že jej́ı synáček
daleko musel j́ıt

Vzkažte at’ nepláče
že jenom chvilenka
a život uplyne
jak bystrá voděnka

Vzkažte at’ zajde si
zvečera do hory
ze ju tam žežulka
ode mě pozdrav́ı
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Nezacházej, slunce (lidová)

CNezacházej, slunce,
nezaDmicházej ještě,
G7já mám potěšeńı
F̂ na daG7lekej cestě,
C já mám potěEmišeńı
Ami, CDmina dalekej G7cesCtě.

Já mám potěšeńı
mezi hory-doly,
|: žádnej neuvěř́ı,
co je mezi námi.:|

Mezi náma dvouma
láska nejstáleǰśı
|:a ta muśı trvat
do smrti nejdeľśı.:|

Trvej lásko, trvej,
nepřestávaj trvat,
|:až budou skřivánci
o p̊ulnoci zṕıvat.:|

Skřivánci zṕıvaj́ı,
můj milý nepřǐsel,
|:on se na mě hněvá,
snad i za jinou šel.:|

Můj milý nepřǐsel,
rodiče mu bráńı,
|:̌skoda naš́ı lásky,
toho milováńı.:| 219



Zafúkané
A2
◦ ◦◦
••

(Fleret)

AmiVětr sněh A2
zanésl z Amihor do A2

poĺı,
Amijá idu Cpřes kopce, Gpřes údoĺı Ami,
idu k Ctvej Gdědině zatúlaCnej,
F̂ cestičky sněChem sú Ezafúkané.AmiA2

AmiZafúkanéC , Gzafúkané C

F̂ kolem mňa všeCcko je Dmizafúkané E

AmiZafúkané C , Gzafúkané C ,
F̂ kolem mňa Cvšecko je Ezafúkané Ami

Už vašu chalupu z dálky vid́ım,
srdce sa ozvalo, bit ho slyš́ım,
snád’ enom pár krok̊u mi zostává,
a budu u tvého okénka stát.

|:Ale zafúkané, zafúkané, okénko k tobě je zafúkané. :|

Ami A2 Ami A2
Ami C G Ami
....... C G C
F C E Ami

Od tvého okna sa smutný vracám,
v závějoch zpátky dom cestu hledám,
spadl sněh na srdce zatúlané,
aj na mé stopy – sú zafúkané.

Ami C G C
F C Dmi E
Ami C G C
F C E Ami

|:Zafúkané, zafúkané, mé stopy k tobě sú zafúkané.:|
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Ej padá padá rosénka (Lidovka)

GEj padá Dpadá GroDsénGka,
Gspaly by Dmoje GoD čénGka
|:Gspaly by Cmoje, Amispaly by aj Dtvoje,
Gspaly by, Cduša má, DoboGje :|

Ej padá padá listopad,
pozdravuj milú nastokrát
|:pozdravuj milú, holuběnku sivú
že sa já nevrátim nikdy vjac :|

Ej padá padá dešt́ıček,
cos taký smutný jańıček
|:cos taký smutný, prečo zadumaný
šoháj́ıčku namluvaný.:|
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27 Cizácké ..

What a wonderfull world (Louis Armstrong, George Weiss,
Bob Thiele)

Isee trees of green,
red roses too
I see them bloom
for me and you
And I think to myself,
what a wonderful world

(G)
C Emi Ami C
F C Emi Ami
F Dmi G C G

I see skies of blue and clouds of white
The bright blessed day, the dark sacred night
And I think to myself, what a wonderful world

The colours of the rainbow,
so pretty in the sky
Are also on the faces
of people going by
I see friends shakin’ hands,
sayin’ “How do you do?”
They’re really saying “I love you“

Dmi počkat G C
Dmi G C
Ami Emi Ami Emi
Ami Emi Dmi G

I hear babies cryin’, I watch them grow
They’ll learn much more than I’ll ever know
And I think to myself, what a wonderful world
Yes, I think to myself, what a wonderful world
Oh yeah
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Mother
Cadd9
× ◦

•• ••
(Pink Floyd)

Pozn:Varianty:G C Gči G Cadd9 Gči G D7 C G C G

GMother do you think they’ll D7drop the bomb?C , G

GMother do you think they’ll D7like this song?C , G

C Mother do you think they’ll try to break my Gballs?
DOooh C aaah, mother should I build the Gwall

GMother should I run for D7president?C , G

GMother should I trust the D7government?C , G

C Mother will they put me in the firing Gline?
DOooh Caaah, mother is it just a waste of Gtime?

<:GHush now baby, baby don’t you Ccry
F̂ Mama’s gonna make all of your Cnightmares come true
F̂ Mama’s gonna put all of her C fears into you
F̂ Mama’s gonna keep you right here Cunder her wing
She F̂ won’t let you fly but she Cmight let you sing
F̂ Mama’s gonna keep baby Ccosy and Gwarm
DOooh Cbaby,Doooh Cbaby, Doooh baby
Of Ccourse mama’s gonna help build the Gwall
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Mother .. pokračováńı

GMother do you think she’s D7good enough for me?C , G

GMother do you think she’s D7dangerous to me?C , G

C Mother will she tear your little boy Gapart?
DOooh Caaah, mother will she break my Gheart?

<:GHush now baby, baby don’t you Ccry
F̂ Mama’s gonna cheak out all of your Cgirlfriends for you
F̂ Mama’s won’t let anyone dirty Cget through
F̂ Mama’s gonna wait up untill Cyou get in
Mama F̂ will always find out just Cwhere you’ve been
F̂ Mama’s gonna keep baby Chealthy and Gclean
DOooh Cbaby, Doooh Cbaby,Doooh baby
You’ll Calways be a baby to Gme

GMother did it need to be so Chigh?
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Comfortably numb (Pink Floyd)

– HmiHello, Is there anybody Ain there ?
Just nod if you Gcan hear me. EmiIs there Hmianyone at home ?
– Come on now, I hear your feeling down
I can ease your pain And get you on your feet again
– Relax, I’ll need some information first
Just the basic facts, can you show me where it hurts?

DThere is no pain you are reAceding
DA distant ship smoke on the hoArizon
CYou are only coming through in Gwaves
CYour lips move but I can’t hear what you’re Gsaying
When DI was a child I had a Afever
My Dhands felt just like two ballAoons
CNow I’ve got that feeling once Gagain
I can’t explain, you would not Cunderstand
This is not how I Gam. AI Chave beGcome comfortably Dnumb

– O.K. Just a little pinprick
There’ll be no more aaaaaaaah! But you may feel a little sick
– Can you stand up? I do believe it’s working, good
That’ll keep you going through the show Come on it’s time to go.

DThere is no pain you are reAceding
DA distant ship smoke on the hoArizon
CYou are only coming through in Gwaves
CYour lips move but I can’t hear what you’re Gsaying
DWhen I was a child, I caught Aa fleeting glimpse
DOut of the corner of my Aeye
C I turned to look but it Gwas gone
I cannot put my finger Con it now. The child is grown
GThe dream is gone. AI Chave beGcome comfortably Dnumb
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Wish you were here (Pink Floyd)

** Pomalu ..!
CSo, so you think you can D t̃ell,
Heaven from AmiHell, blue skies from G ˜pain.
Can you tell a green Dfield from a cold steel C r̃ail,
a smile from a ,Amiṽeil,
Do you think you can Gt̃ell?

And did they get you to Ctrade your heroes for Dghosts,
Hot ashes for Amitrees, hot air for a cool Gbreeze,
cold comfort for Dchange,
And did you exCchange a walk on part in the Amiwar
for a lead role in a Gcage?

Emi G Emi G Emi A Emi A

CHow I wish, how I wish you were Dhere.
We’re just Amitwo lost souls swimming in a fish bowl,
Gyear after year,
DRunning over the same old ground. What Chave we found?
The same old Amifears. Wish you were Ghere!

Emi G Emi G Emi A Emi A G
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Knockin’ On Heaven’s Door (Bob Dylan)

GMama Dtake this badge from Ami Ami7me
GI can’t Duse it anyC C7more
GIt’s getting darkD, too dark to Ami Ami7see
GFeels like I’m Dknockin’ on heaven’s C C7door

<: GKnock, knock, Dknockin’ on heaven’s Ami Ami7door,
Hey, hey, hey, hey, yeah
GKnock, knock, Dknockin’ on heaven’s C C7door,
GOoh, knock, knock, Dknockin’ on heaven’s Ami Ami7door
Ooh yeah
GKnock, knock, Dknockin’ on heaven’s C C7door
Hey, hey, hey, hey, yeah

GMama put Dmy guns in the ground AmiAmi7
GI can’t Dshoot them any more CC7
GThat cold black cloud Dis comin down AmiAmi7
GFeels like I’m Dknockin’ on heaven’s door CC7

Mama, wear this tears off of my face
I can’t see through them any more
get out of here into some other place
I feel like I’m knockin’ on heavens door

<: Knock, knock, knockin’ on heaven’s door
Knock, knock, knockin’ on heaven’s door
Knock, knock, knockin’ on heaven’s door
Just like so many times before
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Sounds of Silence (Simon & Garfunkel)

EmiHello darkness my old frDiend
I’ve come to talk with you agEmiain
because a vGision softly crCeepGing
left it seeds while I was slCeepGing
and the vC ision that was planted in my brGain
still remainsEmi
Gwithin the Dsound of Emisilence.

In restless dreams I walked alone
narrow streets of cobble-stone
neath the halo of a street lamp
I turned my collar to the cold and damp
when my eyes were stabbed by the flash of a neon light
that split the night
and touched the sound of silence.

Emi D

Emi

G C G

C G

C G

Emi

GDEmi

And in the naked light I saw
ten thousand people maybe more
people talking without speaking
people hearing without listening
people writing songs that voices never share
and no one dare
disturb the sound of silence.

“Fools!” said I “you do not know
silence like a cancer grows
hear my words that I might teach you
take my arms that I might reach you.”
But my words like silent raindrops fell
and echoed in the wells of silence.

And the people bowed and prayed
to the neon god they made
and the sign flashed out its warning
in the words that it was forming
and the sign said: “The words of the prophets are written on the subway Gwalls
and tenement halls”
and whispered in the sound of silence.
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El Condor Pasa (Simon & Garfunkel)

I’d rEmiather be a sparrow than a snGail
yes I would if I could I surely wEmiould
I’d rather be a hammer than a nGail
yes I would if I only could I surely wEmiould.

<: AwCay I’d rather sail away
like a swGan that’s here and gone
a mCan gets tied up to the ground
he gives the wGorld its saddest sound
its saddest sEmiound.

I’d rather be a forest than a street
yes I would if I could I surely would
I’d rather feel the earth beneath my feet
yes I would if I only could I surely would.
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Boxer
G6
◦◦◦◦

••
(Simon & Garfunkel )

C I am just a poor boy though my story’s seldom Amitold
I have Gsquandered my resistance
For a G7pocket full of G6 mumbles, such are Cpromises
All lies and Amijest, still a Gman hears what he F̂ wants to hear
And disregards the Crest GG7G6 C

When I C left my home and my family, I was no more than a Amiboy
In the Gcompany of strangers
In the G7quiet of a G6 railway station, Crunning scared
Laying Amilow, seeking Gout the poorer F̂ quarters
Where the ragged people Cgo
Looking Gfor the places G7only F̂ they would Cknow

<: Lie la Amilie, Lie la Emilie la lie la lie, Lie la Amilie,
GLie la lie la la la la, lie F̂ la la la la C lie.

Asking Conly workman’s wages I come looking for a Amijob
But I get no Goffers
Just a G7come-on from the G6 whores on Seventh CAvenue
I do deAmiclare, there were Gtimes when I was F̂ so lonesome
I took some comfort Cthere + <

Then I’m C laying out my winter clothes and wishing I was Amigone
GoingGhome where theG7New York City wintersG6 aren’t Cbleeding me Emi

Leading Amime, to going Ghome G7C

In the Cclearing stands a boxer and a fighter by his Amitrade
And he Gcarries a reminder of ev’ry G7glove that laid him down
Or Ccut him till he cried out in his anger and his Amishame
I Am Gleaving, I Am F̂ leaving But the fighter still reCmains mmmGmm mmmm
G7C
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Perfect day (Lou Reed)

AmiJust a Dperfect day
Gdrink sangria C in the park
F̂ and later when it Dmigets dark
we go Ehome

Just a perfect day, feed animals in the zoo
and later a movie too, and them home

Ait’s such a Dperfect daŷ
C#miI’m glad I spend it with Dyou
Ó Asuch a Eperfect day
F #miyou just keep me Ehanging Don
F #miyou just keep me Ehanging Don

Ami D
G C
F Dmi
E

Just a perfect day, problems all left alone
weekenders on our room, it’s just fun

Just a perfect day, you made me forget myself
I thought I was some else, someone good

It’s such a perfect day
I’m glad I spend it with you
such a perfect day
you just keep me hanging on
you just keep me hanging on
You’re gonna reap just what you saw (5x)
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Space Oddity
Bmaj7
•• ••• •

Ami7/G
× •••• •

Fmaj7
×◦ ◦•••

(David Bowie)

CGround control to Major EmiTom, Cground control to Major EmiTom:
AmiTake your Am7/G protein pills and D7put your helmet on
CD : T en, Nine, Eight, Seven, Six CGround control to Major EmiTom:
CD : F ive, F our, T hree Ccommencing countdown engine’s Emion
CD : T wo, One AmiCheck igAm7/Gnition and mayCD : Liftoff D7God’s love be
with you.

CThis is ground control to Major E7Tom, you’ve really made the F̂ grade!
And the

̂F mipapers want to Cknow whose shirts youF̂ wear,
now it’s

̂F mitime to leave the Ccapsule if you F̂ dare.

CThis is Major Tom to ground conE7trol, I’m stepping through the
F̂ door And I’m

̂F mifloating in the Cmost peculiar F̂ way and thêF mistars look very Cdifferent to F̂ day.

For F maj7here am I
Emi7sitting in a tin can, F maj7far above the Emi7world
Bmaj7Planet Earth is Amiblue and there’s Gnothing I can F̂ do.

C, F, G, A, C, F, G, A, Fmaj7, Em7, A, C, D, E

CThough I’m passed one hundred thousand E7miles, I’m feeling very F̂ still
And I

̂F mithink my spaceshipCknows which way to F̂ go,
tell my

̂F miwife I love her Cvery much she F̂ knows.

GGround control to E7Major Tom:
Your Amicircuit’s dead, there’s Am7/G something wrong.
Can you D7hear me Major Tom? Can you Chear me Major Tom?
Can you Ghear me Major Tom? Can you ... ...F maj7

Here am I Emi7floating round my tin can, F maj7far above the Emi7moon
Bmaj7Planet Earth is Amiblue and there’s Gnothing I can F̂ do.
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Hotel California (Eagles)

AmiOn a dark desert highway, ECool wind in my hair,
GWarm smell of colitas Drising up through the air.
F̂ Up a head in the distance, I Csaw a shimmering light
My Dmihead grew heavy and my sight grew dim, I Ehad to stop for the night

There she stood in the doorway, I heard the mission bell
And I was thinking to myself, this could be heaven or this could be hell
Then she lit up a candle, And she showed me the way
There were voices down the corridor, I thought I heard them say:

F̂
”Welcome to the Hotel CaliC fornia.

Such a E lovely place (such a lovely place),such a Amilovely face.
F̂ Plenty of room at the Hotel CCalifornia.
Any Dmitime of year (any time of year), you can Efind it here.“

AmiHer mind is Tiffany twisted, she got a EMercedes Benz,
Gshe got a lot of pretty, pretty boys Dthat she calls friends,
F̂ How they dance in the courtyard Csweet summer sweat.
DmiSome dance to remember Esome dance to forget.
AmiSo I called up the captain: EPlease bring me more wine
GWe haven’t had that spirit here Dsince nineteen sixtynine.
F̂ And still those voices are calling C from far away
Dmiwake you up in the middle of the night E just to hear them say:

F̂ Welcome to the Hotel CaliC fornia.
Such a E lovely place (such a lovely place),such a Amilovely face.
F̂ Plenty of room at the Hotel CCalifornia.
DmiWhat a nice surprice (what a nice surprice) Ebring your alibis.
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Hotel California .. pokračováńı

AmiMirrors on the ceiling, EThe pink champagne on ice, (and she said,)
G

”We are all just prisoners here Dof our own device.“,
F̂ And in the master’s chambers CThey gathered for the feast,
DmiThey stab it with their steely knives, Ebut they can’t kill the beast.
AmiLast thing I remember, EI was running for the door
GI had to find the passage back Dto the place I was before.
F̂

”Relax, said the night man, CWe are programmed to receive,
DmiYou can check out any time you like, Ebut you can never leave.“
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Lemon Tree (Fools Garden)

I’m Emisitting here in a Hmiboring room,
it’s Emijust another rainy sunday Hmiafternoon
I’m Emiwasting my time I got Hminothing to do,
I’m Emihanging around I’m Hmiwaiting for you
But Aminothing ever happens Ĥand I Emiwonder

I’m Emidriving around Hmiin my car,
I’m Emidriving too fast I’m Hmidriving too far
I’d Emilike to change my Hmipoint of view,
I Emifeel so lonely I’m Hmiwaiting for you
But Aminothing ever happens Ĥand I Emiwonder

<: I Gwonder how I Dwonder why
Emiyesterday you told me ’bout the Hmiblue blue sky
and Call that I can Dsee is just a yellow Glemon-tree. D

I’m Gturning my head Dup and down
I’m Emiturning turning turning turning Hmiturning around
And Call that I can Dsee is just a yellow Glemon-tree D

EmiDip, Hmida da di da da Emidi dap di di...Hmi...Ami...Hmi...
Emi...
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Lemon Tree .. pokračováńı

I’m Emisitting here I Hmimiss the power,
I’d Emilike to go out Hmitaking a shower
But Emithere’s a heavy cloud inHmiside my head,
I Emifeel so tired put Hmimyself into bed
Where Aminothing ever happensĤ– and I wonderEmi

Ĥ Isolation – Emiis not good for me –
DIsolation – GI don’t want to Ĥ sit on a lemon-tree

I’m Emisteppin’ around in a Hmidesert of joy,
Emibaby anyhow I’ll get anHmiother toy
and Amieverything will happenĤ– and you’ll wondEmier

<: I Gwonder how I Dwonder why
Emiyesterday you told me ’bout the Hmiblue blue sky
and Call that I can Dsee is just a yellow Glemon-tree. D

I’m Gturning my head Dup and down
I’m Emiturning turning turning turning Hmiturning around
And Call that I can Dsee is just a yellow Glemon-tree D

And Call that I can Dsee – CAll that I can Dsee – is just a yellow Glemon-tree
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Don’t worry be happy Luskáńı prst̊u (Bob Marley)

Úuuuh ..

(1)CHere’s a little song I wrote
DmiYou might want to sing it note for note
F̂ Don’t worry be happyC

(2)Every life we have some trouble
When you worry you make it double
Don’t worry be happy

+ Úuuuh ..
C
Dmi
F C

Aint got no place to lay your head
Somebody came and took your bed
Don’t worry be happy
The landlord say your rent is late
He may have to litigate
Don’t worry be happy

+ Úuuuh ..

Aint got no cash aint got no style
Aint got no gal to make you smile
But don’t worry be happy
Cos when you’re worried your face will frown
And that will bring everybody down
So don’t worry be happy

+(1) + (2)
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Yesterday (Beatles)

CYesterday Eall my troubles seemed so Amifar away
F̂ now it Glooks as though they’re Chere to stay
oh AmiI beDlieve in F̂ yesterCday.

Suddenly I’m not half the man I used to be
there’s a shadow hanging over me
oh yesterday came suddenly.

¢+ ¢à
EWhy she Âmihad Ĝto F̂ go I don’t Dmiknow she Gwouldn’t Csay
EI said ÂmisometĜhing F̂ wrong now I Dmilong for Gyester dayC .

CYesterday E love was such an easy game to Amiplay
F̂ now I need Ga place to hide Caway
Amioh I Dbelieve in F̂ yesterday.C
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Let it be (Beatles)

** Bacha na Báru Koř́ınkovic
CWhen I find myself in Gtimes of trouble
AmiMother Mary F̂ comes to me
Cspeaking words of Gwisdom let it F̂ be C

Cand in my hour of Gdarkness
she is Amistanding right in F̂ front of me
Cspeaking words of Gwisdom let it F̂ be. C

<: Let it Amibe let it Gbe let it F̂ be let it Cbe
Cwhisper words of Gwisdom let it F̂ be. C

And when the broken hearted people
living in the world agree
there will be an answer let it be
for though they may be parted
there is still a chance that they will see
there will be an answer let it be.

Let it be let it be let it be let it be
there will be an answer let it be.

C G
Ami F
C G F C

And when the night is cloudy
there is still a light that shines on me
shine until the morrow let it be
I wake up to the sound of music
Mother Mary comes to me
speaking words of wisdom let it be.

Let it be let it be let it be let it be
there will be an answer let it be.

Let it be let it be let it be let it be
whisper words of wisdom let it be.F,C,G-F-C
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All my loving

Es+
××

•••• (Beatles)

Close your Amieyes and I’ll D7kiss you
toGmorrow I’ll Emimiss you
reCmember I’ll Amialways be F̂ trueD7

and then Amiwhile I’m D7away
I’ll write Ghome every Emiday
and I’ll Csend all my D7loving to Gyou. C G D G

I’ll pretend that I’m kissing
the lips I am missing
and hope that my dreams will come true
and then while I’m away
I’ll write home every day
and I’ll send all my loving to you.
<: All my Emiloving Es+I will send to Gyou
all my Emiloving Es+darling I’ll be Gtrue.

3.=1.

4.=2.

<: + all my Emiloving all my Gloving
all my Emiloving I will send to Gyou ...
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Imagine
Cmaj7
◦ ◦◦◦
••

(John Lennon)

C Imagine Cmaj7there’s no F̂ heaven
C It’s easy Cmaj7if you F̂ try
CNo hell Cmaj7below F̂ us
CAbove us Cmaj7only F̂ sky

F̂ Imagine Amiall the Dmipeople F̂

GLiving for CtoDday

Imagine there’s no countries It isn’t hard to do
No greed or hunger And no religion too

F̂ Imagine Amiall the DmipeopleF̂
GLiving life C in Dpeace

<:F̂ You may Gsay I’m a Cdreamer E7

F̂ But I’m not Gthe only Cone E7

F̂ I hope Gsomeday you’ll C join us E7

F̂ And the Gworld will live Cas one

Imagine no possessionsa I wonder if you can
Nothing to kill or die for
A brotherhoodb of man

F̂ Imagine Amiall the Dmipeople F̂

GSharing all Cthe Dworld

<:F̂ You may Gsay I’m a dreamer ..
a˜bohatstv́ı
bbratrstv́ı
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The house of Rising Sun (The Animals)

There Amiis a Chouse in DNew Orleans F̂

They Amicall the CRising ESun
And it’s Amibeen the Cruin of Dmany a poor F̂ boy
And AmiGod I Eknow I’m Amione C , D, F̂ , Ami, E , Ami, E

Ami C D F
Ami C E
Ami C D F
Ami E Ami C

D F Ami E Ami E

My mother was a tailor
She sewed my new blue jeans
My father was a gamblin’ man
Down in New Orleans
Now the only thing a gambler needs
Is a suitcase and a trunk
And the only time he’ll be satisfied
Is when he’s all a-drunk

Oh mother, tell your children
Not to do what I have done
Spend your lives in sin and misery
In the house of the Rising Sun

Well I’ve got one foot on the platform
The other foot on the train
I’m going back to New Orleans
To wear that ball and chain

Well there is a house in New Orleans
They call the Rising Sun
And it’s been the ruin of many a poor boy
And God I know I’m one
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What shall we do with a drunken sailor (The Irish
Rovers)

AmiWhat shall we do with a drunken sailor
whGat shall we do with a drunken sailor
whAmiat shall we do with a drunken sailor
early Emiin the mAmiorning?

<: HAmiooray and up she rises hGooray and up she rises
hAmiooray and up she rises early Emiin the mAmiorning.

Put him in the longboat till he’s sober
put him in the longboat till he’s sober
put him in the longboat till he’s sober
early in the morning.

Pull out the plug and wet him all over
pull out the plug and wet him all over
pull out the plug and wet him all over
early in the morning.

Heave him by the leg in a runnin’ bowlin’ ...

Shave his belly with a rusty razor ...

Put ’im in bed with the Captain’s daughter ...
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You are always on my mind (Elvis Presley)

DMaybe I didn’t Atreat you
HmiQuite as Dgood as I should Ghave A

DMaybe I didn’t Alove you
HmiQuite as Doften as I could Ghave A

GLittle things I should have Dsaid and done
GI just never Dtook the Emitime A

<: DYou were A7always on my Dmind
GYou were A7always on my Dmind GA

DMaybe I didn’t Ahold you
HmiAll those Dlonely, lonely Gtimes A

DAnd I guess I never Atold you
HmiI’m so Dhappy that you’re mine GA

GIf I make you feel Dsecond best
GGirl, I’m Dsorry I was Emiblind A

<: DYou were A7always on my Dmind
GYou were A7always on my Dmind GA

GLittle things I should have Dsaid and done
GI just never Dtook the Emitime A

<: DYou were A7always on my Dmind
GYou were A7always on my Dmind GA
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Can’t help fall in love with you (Elvis Presley)

CWise Emimen Amisay only F̂ fools Crush Gin,
But F̂ I Ĝ7can’t Amihelp
Dmifalling in C love Gwith Cyou.

CShall EmiI Amistay? Would it F̂ be Ca Gsin
F̂ If I Ĝ7can’t Amihelp
Dmifalling in C love Gwith Cyou.

EmiLike the river H7flows
Emisurely to the H7sea
Emidarling so it H7goes.
EmiSome things are A7meant to Dmibe. G7

CTake Emimy Amihand,
take my F̂ whole C life Gtoo.
F̂ For I Ĝ7can’t Amihelp
Dmifalling in C love Gwith Cyou.

Like the river flows
surely to the sea
darling so it goes.
Some things are meant to be.

Take my hand,
take my whole life too.
For I can’t help
falling in love with you.
For I can’t help
falling in love with you.
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Sailing (Rod Stewart)

** Rozpumpovat ..
D.. I am Gsailing, I am Emisailing
Home Cagain. Cross the Gsea.
I am Asailing, stormy Emiwaters,
To be Aminear you to be Gfree.D

I am flying, I am flying,
like a bird, cross the sky.
I am flying, passing high clouds
to be with you, to be free.

G Emi
C G
A Emi
Ami G D

Can you hear me, can you hear me?
Thro’ the dark night, far away.
I am dying, forever trying
to be with you who can say.

Can you hear me, can you hear me?
Thro’ the dark night, far away.
I am dying, forever trying
to be with you who can say.

We are sailing, We are sailing
Home again. Cross the sea.
We are sailing, stormy waters,
To be near you to be free.
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We are the champions (Queen)

I’ve paid my Amidues,
Emitime after Amitime,Emi

I’ve done my Amisentence,
Emibut committed no AmicrimeG

And bad Cmistakes,
F̂ I’ve made a C few,F̂
I’ve had my Cshare of Gsand Amikicked in my Dface,
but GI’ve Emicome G7throughA

<:DWe are the F #michampions, my HmifriendG, A

And Dwe’ll keep on F #mifighting G’till the endĤ ,
EmiWe are the Achampions, Ĝmiwe are the F #

chamEpions!D

No time for Ami7losers F̂ ’cause Gwe are Amithe Emichampions of the world

I’ve taken my Amibows
Emiand my curtain Amicalls Emi

You brought me Amifame
and fortune and everything that Emigoes with it
I thank you Amiall G

But it’s been no bed of Croses,
F̂ no pleasure Ccruise F̂ .
I consider it a Cchallenge Gbefore Amithe human
Drace – Gand I EmineverG7lose A

<:We are the champions...
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We will rock you (Queen)

Buddy you’re a boy make a big noise
Playin’ in the street gonna be a big man some day
You got mud on yo’ face
You big disgrace
Kickin’ your can all over the place

<: Singin’

We will we will rock you
We will we will rock you

Buddy you’re a young man hard man
Shoutin’ in the street gonna take n the world some day
You got blood on yo’ face
You big disgrace
Wavin’ your banner all over the place

<: We will we will rock you
(Sing it!)
We will we will rock you

Buddy you’re an old man poor man
Pleadin’ with your eyes gonna make you some peace some day
You got mud on your face
You big disgrace
Somebody better put you back into your place

<: We will we will rock you
(Sing it!)
We will we will rock you
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Blowing in the Wind (Bob Dylan)

CHow many F̂ roads must a Cman walk Amidown
beC fore you caF̂ ll him a Gman ?
CHow many F̂ years must a Cwhite dove Amisail
beC fore she sleF̂ eps in the Gsand ?
CHow many tiF̂ mes must a caCnnon ball Amifly
beC fore they’re foF̂ rever Gbanned ?

The F̂ answer, my Gfriend
is Cblowing in the Amiwind
the F̂ answer is Gblowing in the Cwind

How many years can a mountain exist
before it is washed to the sea ?

C F C Ami
C F G

How many years can some people exist
before they’re allowed to be free ?
How many times can a man turn his head
and pretend that he just doesn’t see ?

How many times must a man look up
before he can see the sky ?
How many ears must one man have
before he can hear people cry ?
How many deaths will it take till he knows
that too many people have died ?
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I have a dream (Abba)

C I have a dream G7, a song to sing C

to help me cope G7with anything C .
if you see the wonder G7of a fairy tale C ,
you can take the future G7even if you fail C .
I believe in angels G7, something good in F̂

everything I see C , I believe in angelsG7

when I know the time F̂ is right for me C .
I’ll cross the stream G7, I have a dream C .

C I have a dreamG7, a fantasyC ,
To help me G7through realityC ,
And my destination G7makes it worth the whileC ,
Pushing through the G7darkness still another mileC ,
I believe in angelsG7,
Something good in F̂ everything I seeC ,
I believe in angelsG7,
When I know the time F̂ is right for meC ,
I’ll cross the streamG7, I have a dreamC ,
I’ll cross the streamG7, I have a dreamC .
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My way (Frank Sinatra)

And nCow, the end isEmi near,
and so I

̂Gmi face the finalA7 curtain
my frDmiiend, I say it clear,
I state myG7 case of which I‘Cm certain.
I‘ve C lived a life that‘sC7 full,
I travelledF̂ each and evr‘

̂F miy highway
And mCore, much more thanG7 this,
I did it

̂F mi myC way.

RegreCts, I‘ve had aEmi few,
but then a

̂Gmigain, too few toA7 mention.
I dDmiid, what I had to do,
I saw it tG7rough without eCxemption
I Cplanned each chartedC7 course
each carefulF̂ step along the

̂F mi by way
And mCore, much more thanG7 this,
I did it

̂F mi myC way.

Yes, there were tC imes, I‘m sure youC7 knew
when I bitF̂ off, more than I could chew
but trough it Dmiall, when there was G7doubt
I ate it Emiup, and spit itAmi out
I faced itDmi all, and I stoodG7 tall,
and did it

̂F mi my Cway.
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My way .. pokračováńı

I‘ve lCoved, I‘ve laughed and cEmiried
I had my fĜmiill, my share ofA7 losing
And nDmiow, as tears subside,
I find itG7 all, so Camusing
To tChink I did it allC7 that
and may IF̂ say, not in a

̂F mi shy way
Oh nCo, oh no not G7me,
I did it

̂F mi myC way.

For what is a mCan, what has heC7 got
if not himF̂ self, then he has not
to say theDmi things he trulyG7 feels
and not the Emiwords of one who kAmineels
The record sDmihows I took theG7 blows, and did it

̂F mi my Cway.
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Stand by me (B.E.King)

When the Cnight has come Am and the land is dark
And the F moon is the Gonly light we Csee
No I won’t be afraid, oh, I won’t be afraid
Just as long as you stand, stand by me

<: So darling, darling, stand by me, oh stand by me
Oh stand, stand by me, stand by me

If the sky that we look upon should tumble and fall
Or the mountains should crumble to the sea
I won’t cry, I won’t cry, no I won’t shed a tear
Just as long as you stand, stand by me

<: Whenever your in trouble won’t you stand by me,
oh stand by me Oh stand, oh stand, stand by me
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Country roads (John Denver)

Almost Gheaven,EmiWest Virginia,
DBlue Ridge Mountains,CShenandoah GRiver.
Life is old there,Emiolder than the trees,
Dyounger than the mountains
Cgrowin’ like a Gbreeze.

<: Take me Ghome, country Droads to the Emiplace, where I belCong.
West VirGginia, Mountain Dmomma, take me Chome Country Groads

All my Gmem’ries,Emigather round her,
Dminer’s lady,Cstranger to blue Gwater.
Dark and dusty,Emipainted on the sky,
Dmisty taste of moonshine
Cteardrop in my Geye.

<: Take me Ghome, country...

I Emihear her Dvoice in the Gmorning hour she calls me,
The Cradio remiGnds me of my Dhome far away
And Emidriving down the F̂ road I get a C feeling
that I Gshould have been home Dyesterday, yesterD7day.

<: Country Groads........
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Hallelujah (Leonard Cohen)

I Cheard there was a Amsecret chord
That CDavid played and it Ampleased the Lord
But F you don’t really Gcare for music, Cdo you?G

And it Cgoes like this: the F fourth, the Gfifth
The Amminor fall and the F major Glift
The Gbaffled king comEmposing HalleAmlujah

<: HalleF lujah, HalleÂmlujah, HalleF lujah, HalleC luGC jahG

C Ami
C Ami
F G C G
C F G
Ami F G
G Emi Ami

Well your faith was strong but you needed proof
You saw her bathing on the roof
Her beauty and the moonlight overthrew ya
She tied you to her kitchen chair
She broke your throne and she cut your hair
And from your lips she drew the Hallelujah

Well, maybe I’ve been here before
I’ve seen this room and I’ve walked this floor
I used to live with Leonard before I knew ya
I’ve seen your flag on the marble arch
But love is not a victory march
It’s a cold and it’s a broken Hallelujah
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Hallelujah .. pokračováńı

C Ami
C Ami
F G C G
C F G
Ami F G
G Emi Ami

There was a time when you let me know
What’s really going on below
But now you never show that to me do ya
But remember when I moved in you
And the holy dove was moving too
And every breath you drew was Hallelujah

<: HalleF lujah, HalleAmlujah, HalleF lujah, HalleC luGC jahG

And maybe there’s a God above
But all I’ve ever learned from love
Was how to shoot somebody who outdrew ya
Well it’s not a cry that you hear at night
It’s not somebody who’s seen the light
It’s a cold and it’s a broken Hallelujah
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Soldier of fortune (Deep Purple)

AmiI have often told you stories Gabout the way
AmiI lived the life of a drifter Emiwaiting for the day.
When I’d take your hand and sing you songs
then maybe you would say: come lay with me and love me
and I would surely stay.

CBut I Dfeel I’m growing Amiolder
F̂ and the Gsongs that I have Csung,
Eecho in the Amidistance like the Gsound
of a Cwindmill goin’ F̂ ’round,
DmiI quess I’ll always Emibe
a soldier of Amifortune.

Many times I’ve been a traveller I looked for something new.
In days of old when nights were cold
I wondered without you.
But those days I thought my eyes had see you standing near
to blinders is confusing, it shows that you’re not her.

Now I feel I’m growing older
and the songs that I have sung,
echo in the distance
like the sound, of a windmill goin’ ’round.
I quess I’ll always be a soldier of fortune.

Yes, I can hear the sound of a windmill goin’ ’round.
I quess I’ll always be a soldier of fortune.
F̂ I quess I’ll always Emibe
a soldier of AfortuAne.
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28 Dětské & Ptákoviny

Velrybářská výprava (Pacifik)

JedDnou plác mě přes Grameno
JohA7ny zvanej KnechtD:
”Mám Hmipro tebe, hoEmichu, v pácu moc A7fajnovej kšeft!D“
Objednal hned litr Grumu a A7pak nežně řvalD:
“Sbal Hmise, jedem na Emivelryby, prej A7až za polár.D”

<: Výprava velDrybářská koleGm Grónska nezA7dařila se,D
protože nejeli Hmijsme na velEmiryby, ale A7na mrože.D

Briga zvaná Malá Kitty kotv́ı v zátoce,
nakládaj se sudy s rumem, maso, ovoce,
vypluli jsme časne zrána, smer severńı pól,
dř́ıv, než př́ıstav zmizel z oč́ı, každej byl namol.

Na lod’ padla jinovatka, s ńı třeskutej mráz,
hoň velryby v kupách ledu, to ti zlomı́ vaz,
na pobrež́ı mı́sto ženskejch mávaj tučňáci,
v tomhle kraji beztak nemáš jinou legraci.

Když jsme domů připluli, už psal se př́ıt́ı rok,
starej řejdař pov́ıdá, že nedá ani flok:
“Mı́sto velryb v Grónským moři zaj́ımal vás grog,
tuhle práci zaplatil by asi jenom cvok.“

Tohleto nám neměl ř́ıkat, ted’ to dobře v́ı,
stáhli jsme mu kuži z těla, tomu hadovi,
z paluby pak slanej v́ıtr jeho tělo smet, chachacha,
máme velryb plný zuby, na to vezmi jed.
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Strč prst skrz krk ()

1. |:D/AStrč prst skrz krk zřetelně nám přeř́ıkej:|
bude z tebe zpěvák velikej, bá jó.
2. Na cvičǐsti čtyři svǐsti pǐst́ı
3. Jak Julie olejuje koleje
4. Ted’ už umı́m: Kaplan plakal v kapli
hlasivky už se mi naply.
5. Dalajláma v lomu láme slámu
já si na tom jazyk zlámu.
6. Od poklopu ku poklopu Kyklop kouli kouĺı
už mám z toho na jazyku bouli.
7. Skákalo psisko přes př́ıkopisko
hop sem, hop tam, v rytmu disco.
8. Na klav́ır hrála královna Klára
a při tom se na mě smála.
9. V roli lorda Rolfa Leraus alternoval
už bych to nezopakoval.
10. Šel pštros s pštrosićı a s pštrosáčaty na mě
už mám z toho sucho v tlamě.
11. Šil švec sešlý se šĺı sesli snivě
sešil švec šĺı sesli křivě.
12. Kmotře Petře, nepřepepřete mi vepře
kmotře Petře, šetřte pepře.
13. Brzy prsty scvrnkly hrst zrn scvrklých
zvládnu to i bez chyb zbrklých.
14. V srpnu já na drsném krbu drbu vrbu
jen at’ to zase nezdrbu.
15. Tato teta to je této tety teta
je to b́ıda, tahle věta.
16. Zas ta Vlasta rozprostovlasatila se
zlaté vlasy má až v pase.
17. Ztepilý svǐst’ v stepi sice svisle visel
zasvǐstěl, svist slyšel sysel.
18. Jdou dvě děti dědit dědictv́ı po dědu
z dubu dudy a sud medu.
19. Seno snese se se sesečené louky
neńı to nic pro samouky.
20. Plch zdrh skrz drn, prv zhlt hrst zrn
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Vodńık ()

Šel jsem jednou sám, lesńı pěšinou
měśıc sv́ıtil na cestu mou
když tu náhle zř́ım postavu malou.

Oči černý má a dlouhý nos,
kabát zelený, stále mokrý šos,
tu jsem pochopil, že to Vodńık byl.

On pov́ıdá, muž́ık zelený,
mám tři ženy a je to k zblázněńı,
všechny chtěj́ı dnes se mnou j́ıt na ples.

Já nep̊ujdu ó na ten bál,
čert aby ty všechny ženský spral,
vždyt’ já to v́ım, já to dobře znám.
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10 malých černoušk̊u ()

CDeset malých černouškú Gmělo rádo med,
jeden z nich se uĺızal,Czbylo jich devět.

CDevět malých černouškú stavělo si d̊um,
Gjeden spadnul do malty, Czbylo jich osum.

Osum malých černouškú mělo rádo rum,
jeden z nich se uchlastal, zbylo jich sedm.

Sedm malých černouškú šlo na medvěda,
medvěd jich pět roztrhal, zbyli jenom dva.

Dva maĺı černoušci pajdaj́ı světem,
jeden z nich se upajdal, zbyl jenom jeden.

Jeden malý černoušek vzal si černošku,
a t́ı měli spolu zas deset černouškú.
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Černoušek Joe ()

CČernoušek Joe jel savaF̂ nou
ztratil Ctam boty Gsvé a zvoC lal:

”Ach boty Cmé jsou ztraceF̂ né “
vrat’te Cmi zloděGji boty Cmé.
Ted’ si Cnos papuGče zeleCné.

<: Ty už mě nemáš ráda,
máš ráda kamaráda,
ty stará vykopávko,
vlez mi na záda.

Černoušek Joe jel savanou
ztratil tam kšandy své a zvolal:
“Ach kšandy mé jsou ztracené,
vrat’te mi zloději kšandy mé,
ted’ si nos kalhoty na laně.”

Černoušek Joe jel savanou
ztratil tam sukni svou a zvolal:
Ach sukně má je ztracená,
vrat’te mi, zloději sukni mou
ted’ si nos prcinu nahatou
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Elektrický valč́ık
Edim
××

• •• •

Adim
×◦• •• •

(Svěrák & Uhĺı̌r)

AmiJednoho letńıho večera na návsi pod starou E7 ĺıpou
hostinský Antońın Kučera vyvalil soudeček s Amiṕıpou,
nebyF̂ lo to posv́ıceńı, nebyAmila to neděle,
v naš́ı F̂ obci mezi kopci plnilyE7se korbele.

¢+

<: AByl to ten slavný den, kdy k nám byl zaveden E7elektriEdim
cký pE7roud,

byl to ten slavný den, kdy k nám byl zaveden AelektriAdim¬
cký pAroud,

stA7 ř́ıdavýD, stE ř́ıda
̂

C#mivý, F #misilný HmielektE7rický Aproud,
stA7 ř́ıdavýD, Estř́ıda

̂
C#mivý, zkF #mirátka HmielektE7rický Aproud.

A nyńı, kdo tu všechno byl:
okresńı a krajský inspektor, hasičský a recitačńı sbor,
pobĺıže obecńı váhy, tř́ıčlenná delegace z Prahy,
zástupci nedaleké posádky pod vedeńım poruč́ıka Vosátky,
početná družina montér̊u, jeden z nich pomýšlel na dceru
sedláka Krušiny, dále krojované družiny,
alegorické vozy, italský zmrzlinář Antonio Cosi
na motocyklu Indián, a svatý Jan, z kamene vytesán. + Rf

Na stránkách obecńı kroniky ozdobným ṕısmem je psáno:
tento den pro zdeǰśı rolńıky znamenal po noci ráno,
budeme ž́ıt jako v Praze, všude samé vedeńı,
jedna fáze, druhá fáze, třet́ı pěkně vedle ńı. + Rf

Z projevu inženýra Maliny, zástupce Elektrických podnik̊u:
vážeńı občané, vzácńı hosté, s elektřinou je to prosté:
od pantáty vedou dráty do žárovky nade vraty,
odtud proud se přelévá do stodoly, do chléva,
při krátkém spojeńı dvou drát̊u docháźı k takzvanému zkratu,
kdo má pojistky námi předepsané, tomu se při zkratu nic nestane,
kdo si tam nastrká hřeb́ıky, vyhoř́ı a začne od ṕıky.
Do každé rodiny elektrické hodiny!
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Jóžin z bážin ()

AmiJedu takhle tábořit EŠkodou 100 na AmiOravu,
spěchám proto, riskuji, proE j́ıžd́ım přes MoAmiravu.
G7Řád́ı tam to straC šidlo, G7vystupuje z baC žinE ,
Amižere hlavně Pražáky a E jmenuje se AmiJožin.G7

<: CJožin z bažin močálem se pĺıG7 ž́ı,
Jožin z bažin k vesnici se bĺıC ž́ı,
Jožin z bažin už si zuby brouG7 śı,
Jožin z bažin kouše, saje, rdouC śı.
Na F̂ Jožina z Cbažin, Gkoho by to napadlo,C
F̂ plat́ı jen a Cpouze prášGkovaćı letadlo.C , E

Proj́ıžděl jsem Moravou směrem na Vizovice,
přiv́ıtal mě předseda, řek’ mi u slivovice:
“Živého či mrtvého Jožina kdo přivede,
tomu já dám za ženu dceru a p̊ul JZD!”

Řı́kám:”Dej mi, předsedo, letadlo a prášek,“
Jožina ti přivedu, nevid́ım v tom háček.
Předseda mi vyhověl, ráno jsem se vznesl,
na Jožina z letadla prášek pěkně klesl.

<: Jožin z bažin už je celý b́ılý,
Jožin z bažin z močálu ven ṕıĺı,
Jožin z bažin dostal se na kámen,
Jožin z bažin – tady je s ńım amen!
Jožina jsem dostal, už ho drž́ım, johoho,
dobré každé lóve, prodám já ho do ZOO.

Ami E Ami
E Ami
G7 C G7 C E
Ami E Ami G7
<:C G7
C
G7
C
F C G C
F C G C E
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Medvědi nevěd́ı ()

AmiMedvědi Dminevěd́ı, Amiže turisti Enemaj’
zbraně,
Amiaž jednou Dmiprocitnou,
Amipoč́ıhaj́ı Esi někde na Amině. E , Ami

Výpravě v doubravě malý grizly ukáže se,
turisté zajisté rozut́ıkaj́ı se po lese.

<: G7Na pěšine zbydou po nich Ctranzistoráky
a Gd́ıvč́ı dřeváky a Cdrahé fot’áky,
G7medvědi je v měste vyměC ńı za zlat’áC7ky,
|: F̂ za ty si kouṕı F #dim maliny,
Amimed a Dmislané GburáCky. :| G, C
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Ježč́ı ṕıseň ()

Nejenom jelen̊um slušej́ı parohy,
může je nositi vlčák i drozd,
jen ježek nemůže, radši jdi od toho,
i když ta ježková je pěkná kost.
Usměj se na lǐsku, navštiv ji v peĺı̌sku
Za trochu lásky bys světem šel bos,
u ježk̊u neklepej, radši jdi od toho,
i když ta ježková je pěkná kost!

<: Když rozdovád́ı̌s sta a sta a starou ježkovou,
j́ı postav́ı se ka a ka a každá bodlina.
Však tobě zvadne ta a ta a ta tvá jediná,
Však tobě zvadne ta a ta a ta tvá jediná.
Ježkové prostě takové už jsou,
ač chtěj to tak stejně nemohou.
Když vid́ı̌s krásnou ježkovou, tak nech si zaj́ıt chut’,
jen ježek zná to tajemstv́ı, jak dobýt jej́ı panenstv́ı
a nemı́t při tom př́ı̌serně rozṕıchanou hrud’.
Ṕıchy ṕıchy umřu smı́chy,
v́ıte, kde to ježek se svou starou nejv́ıc roztáč́ı,
Ṕıchy ṕıchy umřu smı́chy,
přece když si daj́ı rande v bodláč́ı.
Jau, jau.

Kudlanka nábožná kudláka sežrala, cosi fan tutte, furt nemaj dost,
ježek má monopol, radši jdi od toho, i když ta ježková je pěkná kost!
Když orel, kondor, komár, čmelák, pilot, čáp, krkavec,... za praćı odlet́ı,
pak pánem v domě stává se host, ježkovi vynechej radši jdi od toho.
i když ta ježková je pěkná kost!
<:
Blboun je nejapný, blbounka japná je, zajdi a klidně j́ı předved’ sv̊uj skvost,
ježka však nezkoušej, radši jdi od toho, i když ta ježková je pěkná kost.
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Mackie Messer (Miloš Kopecký)

Žralok Czuby má jak Dmi7nože
a z těch G7zub̊u čǐśı Cstrach,
Mackie AmiMesser, ach můj Dmi7Bože,
kdo doDmi7káže, že G7je Cvrah ?

Na nábřež́ı řeky Temže
leckdo život dokonal,
mor tam nebyl, v́ıme jen, že
Mackie Messer bĺızko stál.

Jednou zmizel chudák Majer,
jindy boháč Miller zas,
Mackie s h̊ulkou, jako frajer
obcházel tam v onen čas.

Pěkná h̊ulka na procházku
a v té h̊ulce n̊už je skryt.
Mackie Messer vyhrál sázku,
nic mu Dmi7nelze doG7svědC čit.Ĉ

#

Ĝ#
7 Jednou Ĉ#

změnil požár
̂

D#mi7v Soho

p̊ulnoc Ĝ#
7 temnou v denńı Ĉ#

jas.
Pode

̂
A#mizřelých bylo

̂
D#mi7mnoho,

ale
̂

D#mi7Mackie zmiĜ
#
7 zel Ĉ#

včas.
Jindy zasa mladá žena
zhasne lampu a jde spát,
probud́ı se zneuctěna,
Meckie j́ı však nechce znát.

Žralok zuby má jak nože
a z těch zub̊u čǐśı strach,
Mackie Messer, ach můj Bože,
kdo dokáže, že je vrah ?
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Dumb Ways to Die (John Mescall & Ollie McGill )

Set fire to your hair
Poke a stick at a grizzly bear
Eat medicine that’s out of date
Use your private parts as piranha bait

CDumb Emiways to Amidie C

So F̂ many dumb Dways to Gdie F̂

CDumb Emiways to Amidie Emi

So F̂ many dumb Gways to die C

Get your toast out with a fork
Do your own electrical work
Teach yourself how to fly
Eat a two week old unrefrigerated pie

Invite a psycho killer inside
Scratch a drug dealer’s brand new ride
Take your helmet off in outer space
Use a clothes dryer as a hiding place

Keep a rattle snake as a pet
Sell both your kidneys on the internet
Eat a tube of superglue
’I wonder what’s this red button do’

Obsah

1 Semafor 2
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Jó, třešně zrály . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
Růže z Texasu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
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Soudný den . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

4 Rangers a Plavci 35
Mám radost . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35
Pole s bavlnou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36
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Źıtra ráno v pět . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50
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Na rozloučenou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79
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Tulácký ráno . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96
Stánky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96
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Na španělských schodech . . . . . . . . . . . . . 147
Ossian . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 148

16 Karel Pĺıhal 149
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Černej pasažér . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 163
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Až si jednou, 139
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Děti z Pirea, 183
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Námořnická, 149
Námořnická , 162
Něco o lásce, 213
Na španělských schodech, 147
Na kameni kámen, 97
Na rozloučenou, 79
Nad stádem końı , 194
Napsal jsem jméno svý na

zdi, 134
Než zazvońı hrana, 131
Nehrálo se o ceny, 112
Neńı nutno, 178
Neviem byt’ sám , 209
Nezacházej, slunce, 219
Noc, 144

O Jakubovi, 62
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Odjezd , 167
Opona, 189
Osamělý město, 191
Ossian, 148
Outsider Waltz , 154

Ṕıseň malých pěšák̊u, 84
Ṕıseň neznámeho voj́ına, 170
Půjdu, kam chci, 72
Př́ıtel , 67
Pan , 188
Pandora, 76
Panenka, 129
Perfect day , 231
Piráti , 201
Pod́ıvám se zbĺızka, 172
Podběl, 111
Podobenstv́ı o náramćıch, 133
Podzimńı, 186
Pojd’ dál a zṕıvej , 160
Pojd’me se naṕıt, 130
Pole s bavlnou, 36
Posledńı kabriolet, 109
Potulńı kejkĺı̌ri , 49
Poutńık a d́ıvka , 23
Pověz mi, 143
Praha bolestivosti, 130
Pramı́nek vlas̊u , 4
Proměny, 216

Prostři mi plátnem, 137
Ptáčata, 101
Quadalcanal , 195
Rána v trávě , 88
Ráno bylo stejný, 83
Růže z paṕıru, 97
Růže z Texasu, 13
Sáro , 164
Sailing, 246
Santiáno , 18
Sbohem lásko, 9
Sbohem, Galánečko, 123
Setři si slzy z oč́ı, 93
Severńı v́ıtr, 87
Severńı v́ıtr , 177
Signály, 99
Skála , 200
Slav́ıci z Madridu, 11
Slunce a déšt’, 176
Slunovrat, 99
Slzy tvý mámy , 38
Smrti , 120
Snad jsem to zavinil já , 39
Soldier of fortune , 257
Solnej sloup , 174
Sotva se narod́ı̌s, 104
Soudný den, 34
Sounds of Silence , 228
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Space Oddity , 232
St́ın katedrál , 196
Stánky, 96
Stand by me, 253
Stará archa, 21
Starý muž, 57
Starý př́ıběh, 32
Strč prst skrz krk, 259
Strom, 197
Svatá Kateřina, 79

Tři čuńıci, 52
Tři kř́ıže, 116
Tři Tety, 7
Tak už mi má holka mává,

157
Tam, pod Ještědem , 74
Tereza , 17
The house of Rising Sun, 242
Tiśıc mil, 10
To ráno , 136
To všecko vodnes čas, 19
Toronto, 100
Toulavej , 185
Tulácký ráno, 96
Tulipán , 6
Tv̊uj čas jen hvězdy měř́ı ,

128

Už to nenaprav́ım, 110

Ukolébavka, 64

V moři je mı́sta dost , 71
V st́ınu kapradiny, 208
Větře můj, 73
Všech vandrák̊u múza, 80
Valč́ıček, 100
Vandrovńı , 119
Variace na renesančńı téma

, 206
Večer křupavých srd́ıček , 122
Ved’ mě dál, 159
Velrybářská výprava, 258
Vlaštovko let’ , 63
Vodńık, 260
Voj́ın XY, 205
Vysokým nebem nad hlavou,

37
Vzpomı́nky, 150

Watanay, 81
We are the champions , 247
We will rock you , 248
What a wonderfull world ,

222
What shall we do with a drun-

ken sailor, 15, 243
Wish you were here , 226

Yesterday , 238
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You are always on my mind,
244

Źıtra ráno v pět , 50
Zátoka , 198
Za svou pravdou stát, 31
Zachraňte koně, 94
Zafúkané, 220
Zahrada ticha, 190
Zas padne noc, 140
Zbloudilý koráb, 69
Zelené pláně , 27
Ztráty a nálezy , 187
Zvedněte kotvy , 36
Zvláštńı znameńı touha, 153
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